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开篇　阅读是金



1．什么是阅读？



2．为何要阅读？



3．如何做阅读？



4．阅读难在哪儿？



4～5岁篇　“应试妈”遇到“蜗牛娃”



1．蘸着蜂蜜的书——如何让孩子与英语书做朋友？



2．不是不读，是时候未到——遇到孩子不爱看的书怎么办？



3．读书妈配爱书郎——我们是孩子的榜样！



4．时机比抢跑更重要——什么时候开始英语阅读启蒙？



5．启蒙启蒙，启蒙的是什么？——看不见摸不着的语感。



6．什么是阅读的最大收获？——让孩子开心地读！



7．非典型后现代读书生活？——英语阅读的十八般武艺。



8．翻译，不翻译？这是个问题！



9．拾“级”而上——跨过分级读物的三座大山。



10．我不听录音，我要妈妈念！——亲子阅读有魔力！



阅读秀



孩子最爱阅读榜4～5岁篇



5～6岁篇　和儿子的“生物钟”一起幸福摇摆



1．翻来覆去读一本书有用吗？



2．我的阅读我做主！



3．别让孩子一个人面对！



4．爸爸的中式英语会添乱？



5．妈妈，为什么老让我读？



6．“瞎编”故事有什么用？



7．母语是外语学习的敌人吗？



8．男孩阅读坐不住该怎么办？



9．我是“拼音迷”！



10．阅读就像坐过山车！



阅读秀



孩子最爱阅读榜5～6岁篇



6～7岁篇　“散养”的儿子，有心的妈



1．家长是“秘书”，不是“领导”。



2．选书：容易中的“难”。



3．一套好书带来的无数种可能！



4．搞懂孩子的“菜”。



5．真懂还是装懂，谁说了算？



6．一样的阅读，不一样的思考。



7．小音箱，大魅力。



8．但求高标准，无需严要求。



9．乐此不疲的朗读游戏。



10．制造阅读的小“饿鬼”。



阅读秀



孩子最爱阅读榜6～7岁篇



7～8岁篇　像种菜一样“种出”一个爱阅读的女儿



1．一口气读16本，这样读书有用吗？



2．看什么书，谁说了算？



3．家庭英语阅读，从哪里挤时间？



4．只问耕耘，不问收获吗？



5．一定要读出声来吗？



6．默读会错过什么？



7．纸质书和屏幕的较量。



8．读故事还是读百科？



9．带着阅读去旅行！



10．英语阅读要趁早！



阅读秀



孩子最爱阅读榜7～8岁篇



结束语
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Come Here Go Further

英语的奇迹属于孩子

孩子的奇迹超越英语





爱孩子，爱阅读，爱参与阅读伴随孩子成长的历程，这些不是北外英语教师的专属，而是每一位相信英语阅读力量的家长天生的禀赋！
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序

相信阅读的力量
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那是北京一个难得的蓝天，我坐在家中阳台的躺椅上，沐浴在暖暖的阳光下。第一次看到本书四位妈妈的阅读手记，读着读着，泪水竟不知不觉地湿润了眼眶。我感到有些莫名，因为实在没有读到什么可让人泪奔的情节，但就是这几位妈妈在引导孩子开展家庭英语阅读过程中点点滴滴的倾注，时而骄傲，时而气馁，时而欢畅，时而焦虑，活生生地把一个孩子的成长和伴随孩子成长的妈妈的成长展现无遗，掩饰不住的浓浓爱意足以唤起所有父母的共鸣。

因为有爱，阅读才如此有力量！

本书与您分享的是四位4～8岁的孩子和他们的妈妈历时近一年开展家庭英语阅读的记录和感悟。这四位妈妈是“爱阅团”
[1]

 一期和二期共120多位家长中的代表人物。她们提出的40个话题浓缩了不同年龄段的孩子在读前、读中和读后的常见问题，从中提炼出家庭英语阅读的规律和方法。

作为北京外国语大学（以下简称“北外”）的英语教师，她们拥有得天独厚的条件：精通英语，谙熟英语教育的理念和方法，方便选取英语分级读物，随时与同行交流……但她们也拥有所有父母都会遇到的纠结：孩子不爱读怎么办？孩子读不懂怎么办？孩子坚持不了怎么办……她们更拥有所有父母共有的对孩子真挚的爱与期盼！

爱孩子，爱阅读，爱参与阅读伴随孩子成长的历程，这些不是北外英语教师的专属，而是每一位相信阅读力量的家长天生的禀赋。

相信阅读的力量，我们不会质疑这句话，但我们相信到什么程度呢？即使是一直在北外教英语的我，当初也以为自己很相信，总是鼓励学生阅读，却从来没有为此采取过切实的行动（除了上课），也没有做过专门的研究，让小小的孩子在家里做英语阅读更是一闪念都不曾有过。直到八岁的儿子，通过以自主自发为主的家庭英语阅读，仅用四年时间，就实现了从英语几乎零起点到创作20万字英文小说的成长，才令我对阅读的力量彻底刮目相看。

从关注儿子的个案开始，阅读（特别是家庭英语阅读）的魅力让我越来越痴迷。教孩子读故事，参与研发“北外青少英语”故事教学的课程体系，走进图书馆、书店、书展、中小学和企事业单位分享“阅读是金”的理念，参与全国教育科学“十二五”规划教育部重点课题“中国中小学生英语分级阅读体系标准研制”，参与北京市妇联、外研社和“北外青少英语”联合举办的公益活动“共读一本书，同种一棵树”，参与“外研社杯”“我是书虫”阅读漂流活动，加入“爱阅团”家庭英语阅读社区的专家组和科研组……通过这些活动，我接触到了更多阅读创造奇迹的理念和故事，也聆听了不少家长的迷茫和困惑。

为什么同样一件事在一些孩子身上成就了奇迹，而在另外一些孩子身上却成了纠结？阅读本身没有错，问题出在我们的理念和方法上，复杂在孩子千姿百态的个性和需求上。4～8岁是孩子英语启蒙听读、拼读和朗读的阶段，这个阶段必须有家长的伴随和引导，孩子才能顺利进入独立默读阶段，成就终生阅读的习惯。所以，我一直期盼有这样一个平台，让相信阅读力量的父母们能够相互交流，彼此支持。本书就是这个平台的组成部分之一，更有令我们期待的“爱阅团”在线家庭英语阅读社区的推出，使英语阅读真正走进你我的家！

让我们从这四位妈妈和她们的孩子在家庭英语阅读中所发生的故事出发，来一起体验、实现和传递阅读的力量！





曹文

2014年春季

于北京

注释


[1]
 　“爱阅团”是外语教学与研究出版社（以下简称“外研社”）从2012年开始开展的一个阅读项目。它旨在建立一个面向家庭的线上线下英语阅读社区，为家庭提供英语阅读分级读物的推荐、阅读指导、水平测试、培训以及沟通交流等服务。为确保项目品质，外研社先面向本出版社和北外的孩子和家长开展了两期内部实验。
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开篇

阅读是金

曹　文

我们这些做父母的，一个劲地让孩子学这学那，但是我们知道30年后长大成人的他们到底需要什么样的知识和技能吗？

我们不知道！就像30年前我们的父母全然没有想到今天我们如果要与时代共存，就要必备互联网技能一样，30年后这个世界需要什么样的生存技能我们亦难以预知！

联合国教科文组织曾经做过一项针对人类知识更新周期的研究，发现信息通信技术加快了人类知识更新的速度。18世纪，知识更新周期为80～90年；19世纪到20世纪初，周期缩短为30年；上个世纪六七十年代，一般学科的知识更新周期为5～10年；到了上个世纪八九十年代，许多学科的知识更新周期缩短为5年；而进入新世纪后，许多学科的知识更新周期已缩短至2～3年。也就是说，我们的孩子现在所学的知识，别说30年以后，还没等他们走出校门，也许就已经过时了。这么一说，孩子就什么都别学了！

此言差矣！中国素来就有“授人以鱼，不如授人以渔”之说。我们的教育是灌输知识，还是培养能力？答案从来都是不言而喻的，可惜行动常常言不由衷。

TED论坛
[1]

 的知名教育演说家苏伽特·米特拉（Sugata Mitra）在纪录片《未来教育》（Future Learning
 ）中断言，就像200年前孩子必学的骑马和射击现如今变成了体育运动一样，数学也会在若干年后退出学校教育，成为一项体育运动。这样的断言可能有些偏颇，但他要表达的意思却明确无误：社会的发展会颠覆我们的学习传统。他指出，未来学生必备的三大技能：阅读理解技能（reading comprehension skill）、信息搜索和找回技能（information search and retrieval skills）以及相信的技能（know how to believe）。（注：对最后一条技能我的理解就是信仰。）

这三大技能共享一个切入点：阅读！

是的，如果我们无法预测30年后的事情，不知道孩子该学什么，那么就引导孩子阅读吧！无论世界如何变化，会阅读就意味着能智慧地生存！

本书的主要篇章将分年龄段展现4～8岁孩子家庭英语阅读的纪实故事以及英语教师妈妈的专业解读。作为开篇章节，我的主要任务是将4～8岁以及更高年龄段孩子的阅读特点及建议串起来，形成一幅4～18岁孩子阅读成长的路线图，并提炼出每个阶段的目标、方法、读物和关键点中的核心要素。

1．什么是阅读？

给阅读下定义是骨灰级专家的专利，我不敢造次。每个人对“什么是阅读”都会有自己的理解，在这里我们需要明确本书中谈论的阅读是什么，不是什么。

1）中文阅读

本书很少提及中文阅读，但这并不意味着中文阅读不重要。相反，孩子中文阅读的兴趣和能力比英文阅读更重要！毕竟中文是他们的母语。中文阅读和英文阅读一定有相通之处，也一定有所区别，我们暂且不论孰同孰异，但一定要知晓一点：没有任何研究证明外语阅读会给母语阅读带来负面影响。我们去询问一下身边英文阅读好的中国孩子，他们的中文阅读通常更好。本书除非特别说明，凡提及阅读，均是指英文阅读。
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儿子13岁时读的部分英文和中文书籍

2）外语阅读

对大多数孩子来说，英语阅读是外语阅读，而不是母语阅读，除非他们完全处在纯英语环境中（比如英语家庭或国际学校）。我国学术界对英语阅读的相关研究成果很多，但绝大多数都限于对课堂阅读教学的研究，而对家庭英语阅读的研究几乎是空白。国外学术界对家庭英语阅读的研究堪称海量，但多数都是基于英语是母语的环境。以上研究成果均可以借鉴，但我们必须意识到无论是以英语作为外语的课堂阅读教学，还是作为母语的家庭阅读，其理论、方法和结果，都不能与本书所涉及的以英语作为外语的家庭阅读完全画等号。

3）广义阅读

一提到阅读我们可能想到的是孩子捧着一本书在读，但本书所指的阅读是一个广义的概念。它包括了从最开始的听故事一直到更高阶段的写作，即以阅读为切入点全面掌握英语听说读写技能，同时在认知和情感层面亦有所收获。

4）家庭阅读

阅读一直是我们课堂英语教学的核心，但这并不是本书所谈论的阅读。本书所说的阅读是在家长引导下的、以孩子兴趣为主导的、在家里发生的、持续的广义阅读行为。家长并不需要懂英语，孩子并不需要正襟危坐，不需要回答问题，不需要写读书报告，不需要背诵故事，不需要查生词，也不需要测评。


小插曲：谈阅读的读物

在这里，我向大家推荐三部学术性和通俗性兼而有之的关于阅读的译著，作者均为阅读研究领域的大家，读罢他们的作品，会让我们更深刻地体会到“阅读是一笔无价的财富”这一理念。

《如何阅读一本书》作者：（美）艾德勒，（美）范多伦；出版单位：商务印书馆。

《朗读手册》（第一、二、三册）作者：（美）崔利斯；出版单位：南海出版公司。

《阅读的力量》作者：（美）克拉生；出版单位：新疆青少年出版社。



2．为何要阅读？

仅对这个问题的回答就可以写一本书，但本书的重点不是要盘点专家对阅读的意义或者重要性的论述，相反，我们是要看看中国的家长是如何看待阅读这件事的。2013年，我在九场“阅读是金”的分享会上向上千名来自全国24个省、市、自治区0～18岁孩子的父母发放了关于家庭英语阅读的调查问卷。问卷包括家庭基本信息、家长对阅读的理解和家庭英语阅读开展情况三大部分，共16个问题。我一共收回了755份问卷，其中有效问卷693份。

因为是自愿参与，这些家长也都事先知道分享会的主题，所以我可以假设与会的家长对家庭英语阅读感兴趣。他们开展家庭英语阅读的情况如下：
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从以上数据我们可以看出，家长开展家庭英语阅读是多么活跃，甚至在孩子0～3岁时就开始了。那么，家长希望阅读带给孩子什么呢？我把家长开展阅读的目的分为四种类型：

A．成绩导向型：希望阅读可以提高孩子的课内英语成绩，帮助他们顺利通过升学考试。

B．技能导向型：希望阅读可以帮助孩子提高英语听说读写技能，增加词汇量，巩固语法，为将来留学、工作等打下坚实的英语基础。

C．情感认知导向型：希望阅读能够培养孩子的学习兴趣，提升自信心和自主学习能力，拓展知识面和视野，锻炼思维，提高文学文化素养等。

D．困惑迷茫型：没有明确目的。

下表归纳了不同年龄段孩子的家长选择不同类型阅读目的的占比：
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从上表我们可以看出，除了16～18岁组，其他组别的家长都把通过阅读提高英语技能作为开展阅读的主要目标。

在技能导向型中，培养英语语感、增加词汇量和提高英语综合技能被提及最多。同时，也有相当一部分家长认识到了阅读对孩子情感和认知发展的重要性。在情感认知导向型中，培养兴趣、拓展知识面和视野被提及最多。

我们可以上升到人类之所以存在的高度来探讨阅读的意义，但本书关注更多的还是英语阅读（而不是母语阅读）对孩子的英语学习究竟产生了什么影响。希望下面三句通俗好记的话能够让阅读的意义和行动紧密地连接在一起。

1）阅读“不是”学英语

如果我们一门心思地只是为了让孩子学英语而开展阅读，那么这件事还没有开始，就可以预知结局不太妙了。不管我们承不承认，在这一功利目标的驱使下，我们一定会对阅读成效有所期盼，一定会对孩子的阅读行为进行干预，比如规定孩子读什么书，检查孩子的掌握情况等等。这样的做法对年龄越小的孩子摧毁性越大，最直接的结果就是孩子不喜欢阅读。一旦孩子对阅读失去兴趣，其他一切也就免谈了。

20世纪70年代到90年代，美国语言学家斯蒂芬·克拉生（Stephen Krashen）（即《阅读的力量》的作者）提出了外语学习的“五大假说”，分别是：输入假说（the input hypothesis）、习得学得假说（the acquisition–learning hypothesis）、监控假说（the monitor hypothesis）、自然顺序假说（the natural order hypothesis）和情感过滤假说（the affective filter hypothesis）。这五大假说至今仍然深刻地影响着外语教学界。

在这里，与兴趣关联最紧密的是“情感过滤假说”。这一假说认为，如果孩子在负面情绪（比如焦虑、自我怀疑或厌烦）下学习外语，就会降低他们对输入信息的理解能力，让学习难以发生，即把要学的东西都过滤掉了。克拉生特别指出了产生这种过滤性的两大最根本原因。第一是不接受沉默期，即希望学习者有了输入后就马上产生输出，没有耐心等待输入量的积累。比如，刚给孩子听了一遍故事，就希望孩子能够马上讲出来。但是孩子往往是需要在听了很多故事以后，才能够开口朗读或讲故事。第二是在启蒙阶段更正孩子的语言错误。其实哪怕是母语，孩子在开始使用的时候也会犯错，更不要说外语了，逢错必纠会让孩子失去语言学习的自信和兴趣。

同时我们不能忽视“习得学得假说”。克拉生认为外语学习有习得和学得之分。习得就是在不知不觉中学会了语言，就像我们学母语一样。学得则是有意识地学习语言，学校的外语学习多数是这种情况。但是一般情况下，无意识的输入所带来的学习效果要大于有意识的学习。

“爱阅团”科研组在2013年6月与克拉生就我们开展的家庭英语阅读科研项目进行了邮件交流，他特意发来了一篇当时他尚未发表的论文草稿。在这份文稿中，他提出了“引人入胜（不仅是有趣）输入假说”【the compelling (not just interesting) input hypothesis】。这一假说可视为“输入假说”的延伸（“输入假说”强调的是可理解性的输入），指的是输入的有趣性达到了让学习者根本没有意识到自己在用另外一种语言获取信息的程度。不管他们是不是感兴趣，或者是不是想提高语言能力，外语学习都会自然而然地发生。

让我们从假说回到现实，当今被广泛倡导的自由自愿阅读（free voluntary reading）、持续默读（sustained silent reading）、自然阅读（reading naturally）等阅读方法虽然归根结底都是在讲通过阅读来学习，却强调“阅读不是（有意识的）学习”这一理念，而是由学习者自己选择读物和阅读方式等。

所以，要做好孩子阅读这件事，第一要务就是从我们的骨子里抹去阅读的功利性思维，让我们和孩子尽情地享受阅读本身所带来的愉悦。容许他们一本书读100遍，也容许他们一本书读一半就放下；容许他们只看画不看字，也容许他们光听不念；容许他们端坐在书桌旁阅读，也容许他们依偎在我们的怀中看书。有了我们的这些宽容，孩子就会爱上阅读！

2）阅读“就是”学英语

当孩子爱上英语阅读之后，他们的英语学习就会想拦都拦不住地发生了！《阅读的力量》和《朗读手册》中列举的大量研究成果表明，阅读与阅读理解能力、口语表达能力、写作能力、词汇量、语法水平、拼写能力、测验成绩都呈正相关。有了这些，我们还期盼什么呢？所以说，我们做好“阅读不是学英语”，阅读就是学英语了！可以说，阅读是实现所有这些目标的最好方法。不阅读，孩子就不可能让英语真正“附体”！

与通过阅读学英语形成对比的是我们这一代人经历的英语学习方式。我们是倒过来学的，先学单词、学语法、学拼写，然后用这些语言知识来阅读。这种方式让我们和英语之间总是隔了一层，但凡需要的时候，我们总是先要借助记忆中的这些语言知识来“翻译”，然后再理解。

克拉生在《阅读的力量》中指出，英语可以通过阅读不教自通。在第一章“阅读的研究”中，他收集了各国学者对英语是母语以及英语是外语两种情况下，直接教学法和自由自愿阅读方法的对比研究。这些研究表明，采取自由自愿阅读方法学习语言的效果在各个方面都优于直接教学法。他特别指出，阅读时间越长（超过一年），效果越明显。

前面我们提到克拉生关于语言学习的五个假说，其中有一个是“监控假说”。这个假说认为只有通过习得的方式才可能达到语言的自然流利输出，而学得的知识只有在我们监控和纠正自己的输出时才用得上，并且需要三个前提条件：知道规则，关注语言的正确性，有时间纠正自己的输出。其实这三个条件在我们日常的沟通交流中很难满足。首先，语言的规则很多，我们不可能全部掌握；其次，我们怎么可能期望总有时间在确保了语言的正确性以后才输出；最后，语言规则只是语言能力的一部分而已。

说了这么多，我们是否理解了通过阅读学语言与通过直接教学法学语言的区别呢？简而言之，阅读可以让我们的语言学习既高效，又能自然流畅地输出，获得我们常说的语感。

3）阅读“超越”学英语

提出“超越”，不是因为我们贪多，而是阅读的本质决定了它一定会带来超越。克拉生在《阅读的力量》中总结：阅读能够带动阅读者的心理活动（幸福感），提升智力和文化素养，提高自我认知能力、思辨能力和创新能力，甚至能够延长寿命。这几项中随便拿出两项来都是阅读的意外之“财”呀！我还要补充一句，信不信由你，英语阅读能够带动中文阅读，虽然没有读到过相关的研究论文（也许以后我做一个吧），但儿子自从写了20万字的英文小说后，他便开始热衷于中文创作了！


小插曲：体验阅读的“超越”

说到阅读带来的超越，儿子在12岁之前创作的20万字英文小说就是最好的佐证。就拿他为这些小说的正式出版物《未完，待续……》所写的前言来说吧，他借助了希腊神话（智慧女神雅典娜、象征和平的橄榄枝）、北欧神话（世界之树）、圣经故事（亚当夏娃偷吃禁果）、启发牛顿提出了“万有引力定律”的牛津大学校园中的那棵苹果树来说明他奇思妙想的源泉。区区不到200个单词，却独特且精彩地展示了他丰富的知识面以及突出的提炼概括能力。要不是有着广泛的英语阅读经历，即使他能够练就英文好文笔，也不可能想出这些故事、写出这样的前言。





Thousands of years ago, Athena, the Goddess of Knowledge, gave the Greek city Athens a gift---an olive tree. This tree was the symbol of peace and knowledge. A dove came down to the tree and took a seed. It flew it into the sky. Years had passed. There came the new Norse gods and the tree that carried the world---Yggdrasil. Yggdrasil symbolized power and energy. The seed on its highest branch was caught by the gravity of the earth and fell down into the soil. Meanwhile, Adam and Eve ate an apple from the tree of knowledge and dropped its seed into Tigris. In 2008, the seeds in the sky, in the soil and in the river met at a tree in Oxford. A boy happened to be sitting under that tree, meditating. The seeds dropped on his head and all of a sudden, he was inspired. That boy was me. From then on, I started to write English stories to release this power of inspiration.





【中译文】

很久很久以前，智慧女神雅典娜送给希腊城市雅典一份礼物——一棵橄榄树。这棵树是和平和智慧的象征。一只鸽子飞到树上，衔起了一粒种子，把它带到空中。很多年过去了，出现了新的北欧诸神和能够托起世界的一棵树——世界之树。世界之树代表着权力和力量。它最高枝上的种子受地心引力的影响，掉到了土壤里。此时，亚当和夏娃吃了智慧树上的一个苹果，并把它的种子丢到了底格里斯河中。2008年，天空、土壤和河流中的种子在牛津的一棵树上会合。一个男孩恰巧坐在这棵树下冥想。种子掉到了他的头上，忽然间，他有了灵感。那个男孩就是我。从那时起，我开始创作英文故事，来释放这灵感的力量。



3．如何做阅读？

解读了本书中有关阅读的定义和意义，接下来的问题就是怎么做了。克拉生在《阅读的力量》中指出，时间和方法是对阅读效果进行预测的两个关键变量，即投入时间越长，方法越得当，阅读带来的效果就越好。时间要多长呢？一年是最基本的单位，但如果坚持了一年就放弃了，那么在非英语环境中，孩子很快就会回到起点。所以，我们需要渐进的步骤和完整的规划。

我们可以把孩子的阅读分为五个阶段，分别是学龄前的启蒙听读阶段、小学1～3年级的拼读朗读阶段、小学4～6年级的独立默读阶段、初中的学术阅读阶段和高中的专业阅读阶段。我们强调从学龄前到小学毕业这个阶段，孩子的家庭阅读一定要在父母的陪伴下实现。

1）学龄前：启蒙听读阶段

这一阶段主要有三个目标：一是引导孩子爱上阅读，比如孩子见到书愿意拿起来翻，而不是视而不见；主动提出让爸爸妈妈给自己讲书中的故事等。二是让孩子养成阅读习惯，比如看书先看封面，然后按顺序一页一页往后翻；看书的时候不吃东西，不满床打滚；每天都有固定的看书时间等。三是逐步建立音义图关联，将所看到的图画、听到的声音以及图画和声音联在一起要表达的意思关联起来，比如孩子听到Billy时，就能用手指着书中的Billy，听到jump时，就能做出跳跃的动作等。

达成以上三个目标的方法有三个核心词：图画、听力和亲子阅读。启蒙阅读一定要伴随图画，我们需要用图画来释义，而不是依赖中文翻译。同时，利用好孩子听力的敏感期，聆听纯正的英语语音，并且确保输入的量。那多大的量合适呢？如果从四岁开始，按平均每周听读一本（不能再少了！）计算，六岁上学前可听读150本，因此，听读几百本都不算多。亲子阅读则是培养阅读兴趣的关键所在，孩子喜欢阅读不一定是真的对阅读感兴趣，而是和父母一起做这件事情吸引了他们。如果父母的英语不够好，不能给孩子读，那么就和孩子一起听。

这一阶段，读物一定要选择带图画的，而且每本页数不要太多（10页即可），每页最多一个短句。小一点儿的孩子可以从动画片和歌曲歌谣入手。


小插曲：故事阅读的魅力

典型的英语启蒙教材最开始都会教孩子们说What's your name? My name is...（你叫什么名字？我的名字是……）。为了让孩子们掌握，教材会设计翻来覆去的句型练习：What's your name? My name is Billy. What's your name? My name is Susan.老师也会设计相关的课堂活动，比如让孩子问身边小伙伴的姓名。试想，这样机械的输入能给一个学龄前的孩子带来多大乐趣呢？

然而如果我们把这一语言教学目标放置在一个故事中，那么学习效果就大不相同了。下面这篇故事选自“北外青少英语”招牌课“美国核心系列”启蒙阶段的阅读任务，同样是这个句型的输入，因为有贴近孩子世界的趣味故事包裹，孩子不仅喜欢读，而且记得牢，还乐于讲给伙伴或家人听。

故事是这样的：Lucy的爸爸妈妈给她买了一只鹦鹉，Lucy给它取名Billy，并教它说话：“What's your name? My name is Billy.”（你叫什么名字？我叫比利。）Lucy的弟弟Thomas很淘气，每当Lucy教鹦鹉说这句话时，他总抢先回答：“My name is Billy.”Lucy总是生气地说：“Don't do that!”（别这样做！）有一天，鹦鹉真的开口说话了。Lucy问它：“What's your name?”鹦鹉说：“Don't do that!”
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这一阶段首先要特别注意的是一切活动都不能以牺牲孩子的阅读兴趣为代价，没有非读不可的书，也没有非用不可的方法，只要孩子愿意边听边看书，怎么做都可以。其次是英语零起点就可以开始阅读了，孩子认不认得26个字母或单词不是开始阅读的先决条件。这一阶段，孩子的认、读、写都不是必需的，要做的只是让孩子爱上阅读，并且海量听读。


小插曲：视觉词/高频词（sight words/high-frequency words）

早在1948年，爱德华·威廉·多尔希（Edward William Dolch）博士通过对当时儿童读物的分析，总结出220个儿童阅读中的高频词，也叫视觉词，并且将它们分成了前预备级（pre-primer）、预备级（primer）、一年级（1st grade）、二年级（2nd grade）、三年级（3rd grade），共五个等级。

这些词汇的使用频率很高，但含义却常常随使用环境的变化而变化，其发音规律与常见的单词也不太一样。研究表明，孩子经常接触的英语书面文本和听力词汇中，视觉词达到75％以上。也就是说，孩子学习英文时，既要接触拼写很有规律、意思很明确的词，比如bed，dad，bike，cube等，也要了解大量常见的、拼写和发音不那么有规律的、意思需要根据不同语境去体会的词，比如the，have，of，there等。之所以叫视觉词，是因为这些词实在是太常见、太重要了，孩子基本上一看到它们就能下意识地认识并使用。虽然这么多年过去了，但是多尔希词汇表（Dolch Word List）仍然是很多启蒙读物和美国小学语文教材编选的词汇依据。下面就是这220个单词。

Pre-primer: a, and, away, big, blue, can, come, down, find, for, funny, go, help, here, I, in, is, it, jump, little, look, make, me, my, not, one, play, red, run, said, see, the, three, to, two, up, we, where, yellow, you.

Primer: all, am, are, at, ate, be, black, brown, but, came, did, do, eat, four, get, good, have, he, into, like, must, new, no, now, on, our, out, please, pretty, ran, ride, saw, say, she, so, soon, that, there, they, this, too, under, want, was, well, went, what, white, who, will, with, yes.

1st Grade: after, again, an, any, as, ask, by, could, every, fly, from, give, giving, had, has, her, him, his, how, just, know, let, live, may, of, old, once, open, over, put, round, some, stop, take, thank, them, then, think, walk, were, when.

2nd Grade: always, around, because, been, before, best, both, buy, call, cold, does, don't, fast, first, five, found, gave, goes, green, its, made, many, off, or, pull, read, right, sing, sit, sleep, tell, their, these, those, upon, us, use, very, wash, which, why, wish, work, would, write, your.

3rd Grade: about, better, bring, carry, clean, cut, done, draw, drink, eight, fall, far, full, got, grow, hold, hot, hurt, if, keep, kind, laugh, light, long, much, myself, never, only, own, pick, seven, shall, show, six, small, start, ten, today, together, try, warm.



2）小学1～3年级：拼读朗读阶段

这一阶段的目标也有三个：一是建立音义图的关联，即开始识词。这一过程其实不需要我们刻意引导，孩子到了学龄阶段就会本能地想认识单词，将所看到的单词和句子的意思与音图联系起来，并逐步过渡到不依靠音图也能识别的程度。二是掌握自然拼读规律，做到见词能读、听音能写。这一规律可以采用渗透式的学习方法，比如听读以讲授自然拼读为目的的歌曲歌谣或读物，也可以采用集中梳理式的学习方法，参加一个短期的自然拼读班。三是能够听懂并流利地跟读或朗读读物。给孩子拿一本适合他们英语水平的读物，他们能够跟着录音一句一句地完全跟读出来，然后他们可以不听录音，流利地朗读出来，做到生词会拼读、长难句子会断句、语音语调会把握等。

这一阶段，阅读量依旧是关键。我国《义务教育英语课程标准》没有对小学阶段的课外阅读量做出规定，但对初中阶段的三年却分别做了规定：第一年累计达到4万词，第二年累计达到10万词，第三年累计达到15万词。我们可以据此减少一些来作为小学生阅读量的参考标准。

这一阶段，我们要从以引导孩子阅读为主的阶段逐渐过渡到陪伴孩子阅读的阶段，也就是从阅读的主角变为配角。在读物的选择、阅读的时间、阅读地点及方式上，我们要培养孩子的自主能力。同时，要从以听为主的阶段过渡到跟读和大声朗读的阶段。

这一阶段阅读方法的关键词是“出声”，这个“出声”需要以第一阶段大量的听力输入为基础，同时在自然拼读规律的帮助下，孩子可以准确快速地解读并掌握单词音码，哪怕是他们从未学过的生词。我们不要以为听说能力的培养和提高与阅读无关，现在对阅读的大量研究发现，哪怕是不出声的阅读都需要“语音激活”
[2]

 。读者辨别单词的读音是理解阅读内容的组成部分之一，不对所阅读的单词的声音进行解码，阅读的速度会减慢，理解力也会下降。

理想的读物是系列分级读物，特别是人物和情节有连续性的读物，这样的读物在语言设计的渐进性和故事情节的衔接性上都具有较大优势。读物的类型要从故事类逐渐过渡到故事和非故事兼而有之的类型，要从图画书（也就是绘本）逐渐过渡到图画越来越少直至全部是文字的章节书。
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图画书

——选自“丽声经典故事屋”
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图画书向章节书过渡

——选自“丽声百科万花筒”
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章节书

——选自《未完，待续……》

如果孩子已经在前面的启蒙听读阶段达到了相当大的听力量，那么在这一阶段他们一定能做到爱听，听得懂；敢说，说得好。同时，他们不仅具备了识词的本领，而且还能够做到拼写正确。

这一阶段，我们要特别关注孩子从看动画片到看书的转变，从看图到看字的转变。这其实是一个人从文盲到非文盲的转折点。对孩子来说，由于动画片和图画书通常比文字书更具有吸引力，所以，这种转折不总是那么顺畅自然。动画片和图画书可以是起点，但绝对不是终点，因为它们不是真正意义上的阅读。尤其是动画片，其口语语言在信息密度、词汇和语法广度、逻辑性、复杂度等方面都不及阅读语言。孩子在观看时缺乏互动，这不仅会影响他们的静态观察能力，还会影响他们的智力发育。


小插曲：分级阅读

一提到分级阅读，我们首先想到的是量化的概念，比如一本书的总字数、一句话的平均字数、一个单词的平均音节。的确，这是可读性分析中最基本的三个要素，从理论上讲，这三个要素的量越少，读物就越简单。但实际上，分级的概念要比这复杂得多。就拿外研社的分级读物标准来说，它包含了七个维度：文体和呈现形式、主题与内容、文学特点、词汇、语句、插图特点和排版印刷特点。一套真正适合孩子的分级读物只有全方位考虑这些因素才能传递给孩子可理解的信息，才能被孩子所接受和喜爱。

国际上分级读物的标准也很多，下面这部分内容选自本系列丛书第二部《英语，孩子这样学！》对国外常用的阅读分级标准的描述和匹配。

如果我们购买原版的分级读物，就会发现诸如Ages: 8；Grade Level Equivalent: 4.4；Lexile® measure: 680L；DRA: 40；Guided Reading: R 这样的标志，它们表示该读物在各种阅读分级体系中的等级。我们可以用下面这张对比表初步理解这些标志的含义。

GL＝年级分级体系（Grade Level Equivalent）

GR＝指导性阅读分级体系 （Guided Reading Levels）

DRA＝发展性阅读评估分级体系（Developmental Reading Assessment Levels）

Lexile＝蓝思分级体系（Lexile Levels）
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外研社基于全国教育科学规划“十二五”教育部重点课题“中国中小学生英语分级阅读体系标准研制”的研究成果，推出了一套针对中国孩子的英语分级阅读体系，并且将其所有的分级读物按照这一体系进行了匹配。
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外研社英语分级阅读体系

3）小学4～6年级：独立默读阶段

这一阶段的阅读目标可以用三个“度”来概括：速度、深度和广度。速度是对阅读速度的要求，一般按照每分钟读多少词来定义。我国《义务教育英语课程标准》没有对阅读速度提出明确的要求，因此，我们只能参考国外的标准。深度则是对阅读内容和方法的要求，这个阶段的孩子应该告别从第一句话的第一个词读到最后一个词的阅读习惯，开始有意识地运用略读、浏览、推断等阅读策略，建立篇章意识，通过关键词、主题句以及文章的整体逻辑发展脉络来捕捉理解文章的大意，归纳推断作者的目的、态度和观点，当然，还伴随有词汇量的迅速积累。广度是对阅读类型的要求，孩子不能仅限于读故事、小说或是经过精心编辑的“豆腐块”式的文章，而是要读杂：科学、自然、人文、历史类读物，化妆品上的标签，博物馆中的展品说明，路标，图表，告示等等。同时，这个阶段需要开始英语写作，这不是指用三句话回答一个问题类的写作，而是作文类的写作。首先是敢写，写得出；然后是能写，写得对。如果前两个阶段的阅读跟得紧，阅读量够，那么到了这个阶段孩子应该可以自然而然地写出至少200词的英语故事了。

这一阶段，孩子的阅读要逐渐过渡到完全独立阅读阶段，不需要家长的提醒和陪伴，从朗读逐渐过渡到默读。这样，阅读的速度会提高，阅读量会剧增。如果每天拿出20分钟来读5页章节书，按每页200词计算，一年读300天，就是30万词，阅读量相当可观。

这一阶段读物的选择范围很宽泛，各类由原版书改编的故事类读物、科普类读物，甚至《哈利·波特》原版小说都可以进入孩子的书单。


小插曲：阅读速度

我国的《义务教育英语课程标准》没有对阅读速度提出明确的要求。在此我们借鉴一下罗纳德·卡维（Ronald Carver）的阅读速度研究结果
[3]

 ，下表描述了以英语作为母语的美国孩子在各年级需达到的阅读速度。
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4）初中：学术阅读阶段

这一阶段孩子的阅读会出现分轨。一个选择是继续这种偏向兴趣喜好的家庭英语阅读，另外一个选择是向学术阅读的方向发展。

如果前面三个阶段的阅读孩子都跟得很好的话，那么他们的英语足够用半辈子（只要不出国或者从事英语专业性工作）。他们需要做的就是继续读他们喜欢的章节小说或者其他任何类型的读物，保持对英语阅读的兴趣。这一阶段我们做家长的就不需要对孩子的阅读太过操心，他们已经可以完全独立自主地做好这件事！

但如果我们希望孩子的阅读水平再上一个台阶，为他们日后出国留学或者从事英语专业性工作做准备，那么他们就需要经历从通用阅读到学术阅读的转变，这一转变不可能通过整天阅读小说来实现。

学术阅读，简单地说就是研究型、思辨型、论证型的文体阅读。与通用阅读相比，在语言层面上它有三“长”：单词长（三个音节或以上的单词）、句子长（复杂句）、篇幅长，对孩子的词汇量（6000词以上）和语法知识的系统性是一个考验。在内容层面上，它对孩子的背景知识、篇章意识、逻辑思维、归纳总结能力、推理能力都有更高的要求。学术阅读的主要来源有通识类原版读物、报纸杂志的评论性文章、英美国家中学语文课本等。

要上到这个台阶，孩子一定会遇到瓶颈。首先就是词汇量，其次是阅读内容的娱乐性越来越低，甚至枯燥乏味，孩子在知识面上的短板以及思维逻辑的松散都会暴露出来，更困难的是，孩子的课外阅读时间会被课内作业挤压得所剩无几。我的建议是：在这个转型过程中孩子要取得专业老师在学术阅读策略上的指导，并且设定一个检测目标（比如参加剑桥通用五级考试的第三个级别FCE考试或第四个级别CAE考试，其中FCE考试是通用英语到学术英语过渡阶段的考试，CAE考试则完全是学术英语考试），让志同道合的孩子们结成阅读伙伴，组成阅读小组，定期交流并进行成果展示，他们之间的相互影响是极具带动性的。


小插曲：“每天20分钟”的周阅读计划

现在很多媒体都提供免费的在线浏览，比如中国日报（http://www.chinadaily.com.cn），英国卫报（http://www.theguardian.com），华盛顿邮报（http://www.washingtonpost.com），英国广播公司（http://www.bbc.co.uk），美国之音（http://www.voanews.com）等。孩子可以每周选择一个他们感兴趣的时事话题，每天拿出20分钟来做以下阅读：

周一：阅读中国媒体对该事件的报道。

周二：阅读英国媒体对该事件的报道。

周三：阅读美国媒体对该事件的报道。

周四：在www.ted.com上搜索一个和以上话题相关的演讲，并观看。

周五：写一篇各媒体对该事件报道的总结和自己的思考。

周末：自由阅读。

第一，这样的阅读相关性比较强，因为它涉及孩子关注的也是世界在关注的新闻事件，所以孩子读起来会很有兴趣。第二，由于是对同一事件的报道，阅读过程中词汇的复现率会很高，易于掌握和牢记。第三，它为孩子提供了中国、美国和英国三个国家的媒体对同一事件的不同解读视角，有利于培养孩子多角度看问题、总结归纳、独立思考的能力。第四，它给孩子储备了演讲和写作的素材。第五，它提高了孩子听说读写的能力。另外，孩子可以在周末拿出整块的时间做长篇的学术阅读或休闲阅读。



5）高中：专业阅读阶段

高中阶段的孩子依然有双轨选择，要么继续根据自己的兴趣喜好阅读“闲”书，要么借着学术阅读的本领乘胜追击用英语去学其他学科，比如数学、化学、物理或者人类学等，即专业阅读。对于专业阅读，我们可以选择英美国家高中的学科课本作为孩子的读物，或者让孩子进入A-Level（英国高中课程）或者IB（国际高中课程）等课程体系学习，为到世界一流大学留学做准备。在未来的留学生涯中，孩子将会体会到学术阅读能力和写作能力是他们在国外高校生存的最基本的技能。


小常识：A-Level, IB和AP都是什么？

首先，它们都是和孩子国际化高中学习相关的课程或者课程体系，全部以英语为载体。

A-Level是 General Certificate of Education Advanced Level（英国高中课程）的简称。它是英国本土和英联邦国家教育体系中的高级中学课程，就像我们的高中课程，学生最终可以凭借他们的A-Level成绩直接申请大学，大学根据他们所取得的A-Level各科目成绩和其他申请信息（比如个人陈述、面试等）录取。学生不需要参加类似我们高考的考试，也不需要读预科，更不需要某某高中的毕业证书。

A-Level的权威性得到了国际上的广泛认可，英美等很多国家的大学都承认该课程证书，将其作为大学申请的条件之一。A-Level标准设计是两年的课程，第一年称为AS-Level（Advanced Subsidiary Level），第二年称为A2-Level（Advanced Supplementary Level），两年所学课程的所有成绩组成A-Level证书。A-Level是一个成熟的高中课程体系，有多达70门课程可供选择，需要全部用英语学习。

IB课程是International Baccalaureate Diploma Programme（国际高中课程）的简称，它和A-Level有异曲同工之处。它是由国际文凭组织设计的为期两年的高中课程体系，同A-Level相比，它不依托于任何国家的高中课程体系，而是既吸收了发达国家课程的精华，又坚持了自己的特色，更具普适性。它在各国大学的认可度也非常高，学生可以凭借IB成绩直接申请大学。

AP课程是Advanced Placement的简称，俗称大学先修课，是北美高中课程体系中为那些学有余力的优秀高中生设置的大学水平的课程。学不学AP不是进入北美大学的必要条件，但是是学生学业富有竞争力的体现。同时，北美的大学还可能根据AP课程的成绩减免部分大学课程的学分，这对学生来说既省学费又省时间。AP不同于A-Level以及IB，它不是一个完整的高中课程体系，但相同的是，要学习AP，也需要英语水平过硬到能够学好学科教材的程度。



4．阅读难在哪儿？

开展家庭英语阅读肯定不容易，但这件事究竟难在哪儿？我们需要探个究竟，以便有的放矢地想出应对办法。我们在调查问卷和“爱阅团”的访谈中都向家长问到了这个问题，根据家长的反馈，影响家庭英语阅读的因素可以归纳为以下三大类：
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从上表我们可以看出，家长把影响开展家庭英语阅读的因素更多地归结为自身因素，当然外部因素和孩子也有责任，而且随着孩子的成长，孩子自身的问题也越来越明显。那么这三大类因素具体体现在哪些方面呢？

1）外部因素

家长们所说的外部因素可以归纳为四大类：读物（比如读物少，读物贵，点读笔不能翻译，读物没有音频等），指导（比如缺乏专家的指导、家长课堂、网络交流平台等），学校（比如学校对阅读没有要求，阅读没有被纳入课堂教学等），社会（比如缺乏对阅读的倡导，没有相关的活动、比赛，没有阅读的环境等）。下表是各类因素的占比：
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在外部影响因素中，前三大困难依次是：缺少适合孩子的读物，没有阅读环境，缺乏专家的指导。这些困难确实已经超出了家长的可控范围。但是实际上，我们缺少的不是读物，而是符合中国孩子英语阅读需求的读物。英美以出版英语分级读物著称的几大出版社（比如牛津大学出版社Oxford University Press，学子出版社Scholastic，企鹅兰登书屋Penguin Random House，麦克米伦Macmillan和培生Pearson等）所出版的每一级别的图书都会有上千本，足够孩子阅读，但它们的价格相对比较高，一般是学校、社区图书馆购买后向孩子们开放借阅。即使我们有条件购买或者借到这些书，它们大多也没有配套的音频，更不用说支持点读笔了。对大多数英语不是很好的中国家长（尤其是那些孩子还处在启蒙听读和拼读朗读阶段的家长）来说，这样的图书几乎没有什么用处。这个难题和阅读的大环境是一脉相承的，要想解决这个难题，需要中国的出版社意识到家长的需求，引进或者研发符合中国孩子英语阅读需求的读物。

我在前面已经讲过，中国学术界对家庭英语阅读的研究几乎是空白，目前更多的是借鉴以英语为母语国家有关家庭英语阅读的研究成果。此外，我们中小学英语阅读课堂的教学相当传统，偏向打钩画叉的应试学习，而非真正意义上的阅读。所以，无论是课内还是课外，专家们、老师们和家长们需要一起成长。我们要相信即使我们不是专家，只要我们有对阅读的共同信念，完全可以通过相互沟通、交流、支持和鼓励做出精彩！这也是“爱阅团”即将推出的网上家庭英语阅读社区的重要理念。

2）家长因素

家长自身因素主要体现在以下几个方面：英语因素（比如家长不太懂英语，发音不准等），方法因素（比如不知道如何培养孩子的兴趣、自主性和专注力，不知道如何选择读物等，笼统地讲就是家长不知道如何指导），认知因素（比如家长没有想过孩子阅读能力的培养，没有意识到阅读的重要性，一直不重视等），其他因素（比如没有时间，不能坚持，孩子不在身边等）。下表是各类因素的占比：
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在家长分析的自身问题中，前三大问题依次是：家长发音不太标准，不敢给孩子读；不知道如何选择读物；家长不太懂英语或者完全不懂英语，无法指导孩子。我们必须承认，如果家长是英语老师，在家庭英语阅读这件事上确实是具有优势的，单词的发音、读物的选择、对孩子的指导从理论上讲都不成问题。

我们把“发音不准”和“不太懂英语”这两个问题放在一起说。如果我总和家长说，家长懂英语并不是开展家庭英语阅读的先决条件，我一定会被家长说成是一个“站着说话不腰疼”的人。如果我举例说明，家长又会说这些都是个案。于是，我想到从我的调查问卷中寻找答案。我从家长中抽取了三个组别：第一个组别的家长全部都是中小学英语教师；第二个组别的家长来自北京，无英语背景；第三个组别的家长来自长春，无英语背景。让我们一起看一看他们开展家庭英语阅读的情况。下表显示的是各组别各年龄段开展了家庭英语阅读的家长的占比：
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在这里我要再次强调：参加调查问卷的家长都是来参加“阅读是金”分享会的，因此他们对孩子的阅读并不是完全不知的。另外，这种简单的百分比的对比虽然严谨性不够，但是这些数据起码可以从某些方面说明“家长懂英语”并不是开展家庭英语阅读的先决条件。

发音不准更不是理由（只要我们不把自己的发音当做孩子的主要听力输入源），现代技术已经发达到了只要我们往电脑里随便输入一段文字，它就能给我们读出来的程度，更何况很多英语分级读物都配有相应的音频呢！我们可以和孩子一起听，一起辨音，一起琢磨正确的发音，给孩子做我们的老师的机会！（孩子在听音和模仿方面有着超越大人的天赋。）

因此，解决这两个问题的方法是：不要给自己找理由！不懂英语可以和孩子一起学习，不管怎样，我们总比孩子学得快（除了发音），因为我们的学习能力要远远强于孩子。如果我们自己都没有爱上英语阅读，那么我们凭什么要求孩子能够爱上呢？如果我们自己都无法克服阅读的困难，那么我们又凭什么要求孩子能够应付自如呢？亲子共学模式是最佳的家庭阅读模式，会带来最令人期待的成效。

本书每个篇章的后面都列出了给相应年龄段的孩子推荐的读物。这些读物清单来自“北外青少英语”举办的“孩子最爱阅读榜”活动，由孩子们选出自己最喜爱的读物并且写下推荐理由，由本书的作者——英语教师妈妈团进行认真审核，真实、可靠、权威。我们要清楚一点——萝卜青菜各有所爱，一本让此孩子疯狂的书可能彼孩子会不屑一顾！请参考本系列丛书第二部《英语，孩子这样学！》的第80问“如何给孩子挑选读物？”中介绍的选择读物六大要素，不懂英语的家长也可以成为半个专家！

3）孩子因素

最后我们来看看孩子自身的因素体现在哪里。主要体现在英语因素（比如孩子的单词量少，读不懂，发音不准等），非英语因素（比如孩子的课内学业压力大，孩子太小，怕影响视力等），动机因素（比如孩子对英语或阅读没有兴趣，孩子不主动等）三个方面。下表是各类因素的占比：
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从上表我们可以看出，这些因素对不同年龄段孩子的影响不同。在所有因素中，排名前三的依次是：课内学业压力大，作业多，孩子没有时间开展阅读；孩子对阅读不感兴趣；孩子的单词量少，无法读或者读不懂。

对于第一个问题，我的建议是：阅读要趁早！一方面，从孩子认知发展的角度考虑，当孩子已经能够阅读中文章节书时，我们可以想象一下，他们如何能够忍受去阅读每页只有一句话的英文绘本呢？如果他们从小就没有进行英语阅读的规划，到了初中，他们到哪里去寻找英文简单却又有着复杂情节、表达复杂思想的英语读物呢？这样他们的英语阅读就会陷入恶性循环：读不懂—不想读—越读不懂—越不想读。另外一方面，从时间的角度考虑，孩子进入初中后学业压力增大，他们可自由支配的时间减少，所以，我们必须抓住孩子的学前阶段和小学低年级阶段，让他们在英语阅读上有所突破。同时，我们也可以把阅读当做孩子紧张学习之余的调节剂，比如睡前10～20分钟读几页，第二天早上吃早饭或者上学的路上再听一听前一天阅读的音频。这样不仅有助于缓解孩子的学习压力，而且会挤出时间让孩子进行阅读。


小插曲：儿子学外语

13岁的儿子突发奇想，非要学俄语和阿拉伯语。我给他借了一套教材，他就天天抽空边听边读。没过几天，他就开始跟我说我听不懂的语言了。我“抗议”，没想到儿子知道我在策划这本书，他挑战我说：“这回你知道不懂英语的父母的感受了吧！”大家读到这里，可能要拍手叫好，“曹老师，你总说父母不懂英语也可以带着孩子读，这会儿让儿子给绕进去了吧！”先别忙着高兴，这个故事发生在儿子13岁的时候，这个年龄他已经具备了自主学习的能力，我就是想和他一起学，人家可能也不带我玩了。但是，如果这事发生在他4岁的时候呢？那就正好相反了，如果我不带他读，他怎么可能读呢？所以，和孩子一起通过阅读学英语，要趁早！



第二个问题还是要回到我们家长自身上，我们爱阅读爱到什么程度决定了孩子爱到什么程度。解决这个问题就要以身作则，和孩子一起爱，一起读！

第三个问题也是我们家长自身的问题，如果我们选择了合适的读物，那么就不会出现孩子因为单词量不够而读不懂的情况了！有一点我们必须要有心理准备：在阅读中遭遇生词的状态将伴随孩子一生，通过上下文猜测词义是最重要的阅读策略之一！孩子的读物就是要处在i+1的状态下（i是孩子现在的英语水平），只有这样，他们才可能通过阅读不断进步。但是，在孩子刚开始阅读时，我们可以采取i－1的方法，挑选略低于孩子现在英语水平的读物，先让他们读起来，树立起信心。要知道，阅读是解决孩子词汇量少的最好手段，既有乐趣，又能让孩子了解单词的全面用法，还能记得牢。所以，我们不能说因为孩子单词量少，所以不阅读，而应该是因为孩子单词量少，所以才更要阅读！





来自家长的话

下面摘抄了一些家长对“开展家庭英语阅读的困难和没有开展家庭英语阅读的原因”问题的回答。

“一直以为孩子都不认识几个单词，读不懂。从来没有想过让孩子进行英语阅读。”

“对于西部农村家庭教育，让学生接受家庭英语阅读只是一种传说。”

“在应试教育的形势下，家庭英语阅读会显得不接地气，因为孩子会觉得考试时用不着那么多。”

“转变多数偏远地区的人的思维观念，将‘反正出不了国’的思想转化成‘英语是必不可少的功课’。”

“（高中家长）如果再有一个小孩，我会指导孩子从小开始阅读。”

“全国的英语水平差别非常大，地处偏僻山区的孩子在高中前很难进行英语阅读，也没有阅读资源。我认为，那里的孩子英语水平上升了，我国的英语教育才算真正成功。”

“父母一方必须具备标准的发音，但大多数家庭不具备，该采取什么好的方法呢？”

“老师安排的抄写内容太多，没有时间阅读！”

“我觉得从现在起正式启动家庭英语阅读工程，而且从中文阅读的成功经验出发，期待我的孩子能做到，来印证这一理论。”

“以引导孩子读为主，不能强迫，父母应有充分的智慧才可以。”

“一是没有意识到英语阅读的重要性；二是心理作怪，认为反正也读不懂，希望今晚的讲座能让我有新的认识。”

“孩子词汇量太小。没有找到适合的读物。与孩子年龄相符的英文书籍太少。”

“孩子一旦开始阅读了，家长不要再强加任何其他活动来干扰孩子。让孩子沉浸其中，投身其中，从而更好地阅读。”

“想给孩子适当的阅读训练，但没有合适的材料，在当前繁重的课业下，没有足够的时间。”

“孩子中文的阅读量都很少，何况英文？责任在父母，从小没有非常注重阅读的培养。”





就让我们带着这些家长对英语阅读的倾诉，还有我们的期盼和纠结，同四位妈妈一起开始这次爱与阅读的旅途吧！这段旅程无论是我们的孩子已经走过了，还是我们将要引导孩子共赴的，都是我们给孩子最好的财富！

我们有理由相信，做好英语阅读，我们的孩子才能够充满自信地迎接30年后的未来！

注释


[1]
 　TED即technology, entertainment, design（技术、娱乐、设计）三个单词的缩写。TED论坛的宗旨是传播值得传播的思想（ideas worth spreading）。


[2]
 　Alderson, J. C. 2000. Assessing Reading
 . Cambridge University Press.


[3]
 　Carver, Ronald. 1990. Reading Rate: A Review of Research and Theory.
 Academic Press.


4～5岁篇

“应试妈”遇到“蜗牛娃”

孩子：詹若琳　妈妈：芦欣
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琳琳：妈妈，我长大了也要教我的宝宝英语。

妈妈：真的吗？那你怎么教啊？

琳琳：我要上班挣钱，买一堆书，然后读给她听。

妈妈：就只是这样吗？

琳琳：对呀，你不是这样教我的吗？

妈妈：是啊，我们一起读书，英语你就自然会啦！

琳琳：妈妈，在学校你的学生也这么学英语吗？

妈妈：不，他们背单词，做阅读……
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 妈妈出镜

南开大学文学学士，北京外国语大学文学硕士，在英语学习的应试道路上可谓一路欢歌。在北外教书的过程中，又继续着和考试的不解之缘，担任诸多剑桥大学外语考试（如剑桥商务英语资格考试、剑桥通用五级考试等）的口语考官，并且机缘巧合，给一群北京的“牛娃”进行英语巅峰之战的剑桥通用五级考试培训。如何以阅读为切入点，在兴趣的培养中提高应试的能力，也是我最近常常思考的问题。





女儿四岁，中文刚刚说顺溜，我便迫不及待地给她进行英语启蒙了。四岁，正是对孩子进行外语启蒙的黄金时期。这个阶段的孩子，中文刚刚可以流利表达，受到母语的干预较少，正好可以利用年龄优势，大量输入，从而建立起英语思维，在大脑里形成英语语言区。另外，四岁的孩子对韵律类素材接受起来比较容易，对朗朗上口的英文一般也来者不拒。他们对世界已经有基本的认知，国外符合这个年龄心智发育水平和认知水平的原版动画片和绘本也多，学习资源丰富且方便。教的很多“牛娃”中，英语学得地道的，也多是从四五岁开始启蒙的。
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 孩子出镜

实事求是地说，女儿琳琳是个名副其实的“牛娃”——出生在牛年牛月（属牛，金牛座）。再看看她的大名“若琳”——草十石，林之王，就可以看出爸爸妈妈对她成为“牛娃”还是有些小小企图的。但是，随着娃一天天长大，当妈的却发现，人家娃出口成章会背n首唐诗了，她却说：“我们幼儿园也学李白的诗了，老师老师您真好，教我画画和舞蹈……”人家娃《三字经》倒背如流了，她却说：“苟不教，汪汪汪……”最后不得不承认：她还真不是个“牛娃”。





“在英国傻子都会说英语。”当英语老师的我阿Q般地这样想着，于是很早便开始了对女儿的英语启蒙。虽然在英语学习上，女儿不算“牛娃”——她既不能满口跑英语，也不能完全独立地阅读英语故事。但是在以蜗牛般速度进行的英语启蒙过程中，女儿的表现如同暗夜中忽然闪烁的星星，时常带给我惊喜和启示，让我不禁感慨阅读的力量。我相信只要坚持阅读下去，定会看到“蜗牛娃”英语学习的漫天亮丽星斗。

1．蘸着蜂蜜的书——如何让孩子与英语书做朋友？

阅读手记

9月12日21:00～22:00

琳琳属于“好难睡”儿童，晚上到了睡觉时间，总是眼巴巴地看着钟表，对我说：“妈妈，我再玩一分钟吧？”“妈妈，一分钟怎么这么短啊？再玩两分钟吧？”“再玩一百分钟吧？”只要不睡觉，干什么对她来说都是莫大的享受，就好像吃了蜜糖一样。

于是，我把钟表偷偷调快了半小时。

“琳琳，到点睡觉了，看，九点了。”

“怎么这么快啊！妈妈，我还想玩。”孩子似乎感觉到了不对劲。

“不行，到点了，周老师不是让你们九点睡吗？”我搬出了幼儿园老师当救兵，小孩最听老师的话了。

“嗯……”女儿心有不甘地看着我。

“要不，妈妈给你讲两本英文的小故事？”

“妈妈，讲中文的吧。”

“好，一本中文的，两本英文的。”我故作爽快地答应。

“可是……”孩子闪着亮晶晶的眼睛，好像还有点儿犹豫。

“快带着你的芭比上床来！”我趁热打铁，“芭比是外国人，听不懂中文的。她也想听故事，怎么办？”

“好！”女儿十分讲义气，拎着她的四个芭比爬上了床，开始了我们的阅读时光。
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和芭比一起看书

很快读完了中文的故事书，女儿还意犹未尽。

“再讲一本中文的吧！”

“讲完一本你的，该给芭比讲了。”

女儿欣然接受了。今天我给女儿选的第一本是“丽声拼读故事会”系列中的《天下第一猫》（Top Cat
 ）。这只憨态可掬的猫很吸引小孩的眼球，琳琳看到它就乐了，还说：“看它的肚子啊，和爸爸的一样大。”

“哈哈，真的呀！”我们俩对一旁的爸爸指指点点，哈哈大笑。

“爸爸，快看这只大猫。”琳琳冲着坐在电脑前的爸爸嚷道。于是爸爸也凑了过来，一家三口一起看起了故事……

“琳琳真厉害，都能看英语书了，爸爸都看不懂吧？”我帮着琳琳树立光辉形象。为了显示自己的厉害，看完这一本后，琳琳很快又拿起了第二本……
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和爸爸肚子一样大的top cat

分享感悟

为书抹上蜜糖，需要妈妈的爱和智慧。

据说，在犹太民族里，当他们的孩子刚刚懂事的时候，孩子的母亲就会将蜂蜜滴在书本上，让孩子去尝一尝书本上那一滴蜂蜜的味道。这种传统让孩子在人生伊始就懂得“蜂蜜是甜的，书本也是甜的”的道理。这样，孩子从小就像爱吃蜂蜜一样爱啃书本，在幼小的心灵上打下了热爱读书的烙印。

犹太人是非常聪明的，他们早早地在孩子心中把孩子最喜欢的甜甜的蜜和终身受益的书紧紧地联系到了一起。对于孩子而言，这种甜蜜的滋味可能比“书中自有黄金屋”或“多看书考个好大学”的说教有效得多。

那么，如何让孩子感到读书就像吃了蜜糖一样呢？曾经表姐向我抱怨她四岁半的儿子：“浩浩不像琳琳，他就是不喜欢看书，不喜欢听故事。”可是，在我家做客的两周里，浩浩却非常喜欢听故事，有的时候甚至比我陪读了三年的女儿更投入。这是怎么回事呢？

原来，表姐比较忙，陪孩子的时间比较少。很多时候都让浩浩一个人玩iPad中的游戏，看动画片。偶尔想起来要陪孩子读书的时候，孩子又“累”得没有力气听了。这时我才发现，原来所谓的“孩子爱听故事爱看书”也不是完全孩子自发的，也是需要家长用“蜜糖”来引导的。对于孩子不熟悉的英语阅读，如何让孩子喜欢，也更需要妈妈花些心思。

首先，固定的睡前阅读时间算是块有效的蜜糖。《朗读的力量》的作者吉姆·崔利斯（Jim Trelease）就曾建议用“床头灯”来鼓励孩子阅读：“即使孩子只有三岁，也可以对他说：‘你已经很大了，可以像爸爸妈妈一样在床上看书了。’”给孩子配一盏漂亮的小灯，告诉孩子每天睡前都要读几页英语书，坚持下来，孩子就会养成睡前阅读的好习惯了。

《朝三暮四》中猴子的选择也引人深思。同样多的栗子，换一种方式，让猴子自己选择，猴子就会心满意足地接受。小孩子有时也像这只猴子一样，需要家长用耐心和智慧来引导。很多孩子晚上不愿意睡觉，用讲两个英语故事来做条件，孩子会兴高采烈地陷入“圈套”的。当然，“蜜糖”也要有一定吸引力，故事的篇幅不宜过长（一般七八页，每页都有图画），书别读得太多（每次三本左右），内容和图画要讨孩子喜欢，不要问孩子太多的问题或者强迫孩子复述。现在的小孩子可聪明着呢，要是发现是“糖衣炮弹”，下次就不好使了。同时，在图书的选择上，给孩子一定的空间和自由度，让孩子觉得是自己选的书，自然更容易接受些。

此外，选择有趣的好书，适时地向孩子推荐，不断鼓励和夸奖，都会让孩子觉得英语阅读是件甜蜜的事情。

意犹未尽

在参加“爱阅团”的活动中，通过调查分析一些给孩子读英语书的家长的亲子阅读经历，我发现很多四岁孩子的家长对于如何激发并保持孩子对英语阅读的兴趣，各有妙招，提供的“蜜糖”是五花八门：

找和孩子阅读的书同主题的动画片，用看动画片来激发孩子对英语的兴趣。四岁的孩子都喜欢色彩斑斓、情节丰富的动画片，国外有很多绘本是和动画片配套的。看完动画片，孩子对其中的人物感兴趣了，又了解了相应的背景，自然更爱读书。适合四岁孩子的这类动画片非常多，比如美国动画片《卡由》（Caillou
 ）就是针对“卡由”系列图书改编的，讲的是一个四五岁的小男孩卡由的生活趣事。动画片《爱探险的朵拉》（Dora the Explorer
 ）《小乌龟富兰克林》（Franklin the Turtle
 ）和《蓝色斑点狗》（Blue's Clue
 ）等都有相应的图书。孩子从书中发现熟悉的动画人物，对书也一下子感觉亲切了。琳琳特别爱看动画片《大红狗》（Clifford
 ），然后再看到《大红狗》的系列图书时就一见如故，喜欢得不撒手。

和孩子们一起做手工或表演。国外很多原版读物的内容很丰富，有时会教你做个手工。这一类完全可以采用“从做中学”（learning by doing）的方式，和孩子们又蹦又跳，又叫又闹的。只要爸爸妈妈放下架子和孩子进行亲子交流，孩子就没有不喜欢的。

给孩子找个同伴一起读，比如妈妈读故事时，爸爸和孩子一起听。孩子觉得一家人同做一件事，很有意思。讲故事时有意在爸爸面前表扬孩子，孩子往往特别有成就感，也更愿意读故事。

先从孩子感兴趣的话题入手，比如男孩喜欢的车，女孩喜欢的公主。话题是孩子喜欢的，孩子就不容易排斥相关的书，即使是英语的，也愿意看下去。琳琳的表哥就特喜欢挖土机，虽然没有英语基础，但是看起绘本Digger Man
 来也是津津有味。

搭配一些贴画（sticker）或糖果作为奖励。四岁的孩子一般对贴画或糖果都比较感兴趣，读一本书就给个贴画或糖果作为奖励，孩子会觉得特别有成就感。有些妈妈还很用心地给孩子做一张积分表，读完一本书给一定的积分，等积累到一定积分后就可以满足孩子的某个要求，这种做法也很受孩子的欢迎。

2．不是不读，是时候未到——遇到孩子不爱看的书怎么办？

阅读手记

9月25日21:00～22:00

“领先阅读·X计划”（Project X
 ）是女儿很爱看的一套书。里面的人物很神奇，能够变大变小，在不同场景中冒险，很合四岁的好奇宝宝的口味。但是，每一个级别除了故事类的几本外，还有两本是科普类的读本。每遇到这两本，琳琳的小脑袋就晃得像拨浪鼓似的，“不读，就是不读。”说罢感觉还不解气，索性三下五除二把书从床上扔到了地上，瞪着小眼睛示威似的看着我。

这已经是第n次被孩子拒绝了，无论我甜言蜜语还是横眉冷对，无论如何软硬兼施，金牛座又属牛的女儿使着自己的“牛”脾气，就是不看。花钱买来的书就这样被束之高阁，我真是心有不甘。“琳琳看看这本吧？多好玩儿呀！”“琳琳，看看吧，里面讲的可是你最喜欢的动物啊。”“琳琳，看看吧，要不妈妈的银子就白白浪费了……”妈妈的老底都说出来了，可女儿仍不为所动，一副宁死不屈大义凛然的样子。

而对“领先阅读·X计划”的故事类读本，女儿则情有独钟。一到阅读时间，她就喜滋滋地捧着书，求着让我读。有时读完一遍还不够，还要第二遍、第三遍。有一次一本书读了五遍后，累得我口干舌燥，眼冒金星，女儿又摇头晃脑地嚷嚷：“妈妈，再读一遍！”我顿时感到上辈子一定是欠了“领先阅读·X计划”作者的债，所以这辈子用这套书来还了。

今天，当我已做好“再读一遍”的心理准备要开讲故事时，忽然发现女儿静静地坐在书架前，一动不动。小小的稚气的背影在高高书架的映衬下显得有些单薄。“女儿才四岁啊，路还长着呢。现在不喜欢，说不定以后就喜欢了，跟孩子较什么劲呢。”我叹了口气，在孩子读什么的问题上感觉释然了。

“琳琳，你在干什么？”我问。女儿转过身，手里拿着一本书，眼睛亮晶晶的。看到我，她露出了灿烂的笑容。女儿把书高高举起，“妈妈，读！”她手中拿的正是What's the Weather Like Today?
 ，是“领先阅读·X计划”第三级的科普类读本——我推销了n次也没有成功的书！

分享感悟

不管“挑食”还是“偏食”，重要的是一直在“食”。

据说，刚从蛋壳中孵出的小鸡会将第一眼见到的动物认作妈妈，并会一直追随下去。在孩子的启蒙阶段，给予孩子阅读的“第一桶金”也会直接影响到孩子今后的兴趣和视野。因此，妈妈们在给孩子挑选英语启蒙读物时要非常慎重。一方面，要培养孩子的兴趣；另一方面，也不要让孩子“偏食”，尽量提供给孩子丰富的题材，拓展孩子的视野。

但在现实操作中，娃娃们往往会“不走寻常路”，不会乖乖地按照妈妈的想法行事。有时，孩子会“喜新厌旧”，只爱读新书，看完一遍就不再感兴趣了；有时，孩子又是“一根筋”，只读一本或几本书，其他的书根本进不了孩子的“法眼”。在一旁的妈妈看到这样的情况不免着急，甚至有些焦虑。

从二语习得的角度看，对于上述现象，有“宽读”和“窄读”的概念，但是两者同为提高语言能力的手段。用大量的阅读来进行“宽读”，从而拓展词汇和表达，这种方式和方法一般被大家所认可。但是，人们常常忽略了另外一种手段——“窄读”。语言学家克拉生提出了“窄读”理论，大意就是外语学习的输入除了精听（读）、泛听（读）之外，还存在一个崭新的概念，即窄听（读）。要对有限的题材进行大量的输入，然后逐渐地扩大范围。（Acquirers obtain a great deal of input in a narrow range of subjects and gradually expand.）这也就是所谓的“同主题”和“反复输入”。只读一本书，只读一类书，表面上看好像是孩子“不思进取”，但实际上是孩子在通过反复阅读来强化并达到语言的内化，这也是语言学习中不可忽视的一个阶段。

因此，对于孩子阅读过程中的“挑食”和“偏食”现象，我们大可以释然了。孩子是天生的语言学家，能无师自通地掌握语言学习的最好方法，家长过多的担心反而是多余的。和很多妈妈一样，最开始时我也曾费力去搜罗“100本经典绘本”“四岁孩子必看书目”等各式书单，按图索骥地帮孩子规划，有时还忍不住拿孩子和其他孩子比较，心中还嘀咕：“这本经典的书，孩子为什么不爱看？”“为什么这本书别的孩子都喜欢，我家的孩子看都不看一眼？”然而，随着女儿一天天长大，忽然发现有些她曾坚决抵制的书现在成了她的心头大爱，有些她只读过一遍的书后来自己又捡起来重读。现在她仍是有时书只读一遍就扔到一旁，有时又抓住一本书读上七八遍，有时只喜欢读公主类或某一个系列的，有时又尝试一些新的题材。虽然我和女儿的阅读没有按部就班，和我设想的规划也不完全相符，但一路坚持下来，女儿对英语的兴趣却是与日俱增，看的图书类型也更加丰富，有时的进步远远超出我最初的设想。
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女儿的大作

所以说，不是不看，是时候未到。正如每个孩子拥有不同的性格和经历一样，孩子的阅读兴趣、方式、节奏等也是各不相同的。因此，作为家长，我们应该对孩子的精神世界存有一份敬畏之心。那些各不相同的阅读口味和阅读方式烙印着每个孩子的天性特点，或是暗含着孩子某些不可言说的成长图谱。与其焦急催促，不如停下脚步，倾听孩子的心声。说不定，在你放弃推荐那本书的某天后，孩子会自己举着书跑来说：“妈妈，读！”

意犹未尽

从“爱阅团”庞大的数据库和访谈中，我认识了很多用心的家长。虽然工作和生活情况不同，但大家都非常用心地对孩子进行英语启蒙，并且在如何给孩子选书上费了一番心思。在翻看四岁组孩子家长的阅读日志和访谈数据时，我时常因为发现了一些和我的想法不谋而合的观点而会心一笑，也常常发现很多不同的想法，给我思想上的碰撞，激起灵感的火花。为了给孩子更多选择，家长们找来各式各样的英语阅读材料：

1．绘本类，尤其是一些有韵律和节奏的绘本。这些绘本在网上很容易找到相应的音频。在孩子小的时候，我们多给他们听些有韵律和节奏的英语音频，有助于给孩子以英语声音的启蒙，从而建立起孩子的英语语音体系。国外有很多绘本都注重韵律和节奏，比如Brown Bear, Brown Bear, What Do You See?
 就是通过句式的不断重复，让孩子很容易通过动物交替出场和替换主要单词来记住语言的韵律和节奏。给孩子读完几遍后，我喜欢把音频当作背景音乐让孩子睡前听，这样孩子会慢慢熟悉英语语言的韵律和节奏，从而建立良好的语感。

2．分级读物。它的英文是graded readers或leveled readers，是国外孩子学认字、学阅读的读物。分级读物通常有一个隐藏于背后的体系：或者是从自然拼读法（phonics）的角度来编排，或者是从词汇的角度来编排，或者从语篇的难度来编排。因此分级读物的用词是严格控制的，是按由易至难的原则设计的，阅读上需要循序渐进。这一类的图书目前有很多，“机灵狗”系列、《体验英语》、以“丽声”为品牌的英语分级读物、《典范英语》等都是分级读物。这类图书按级别划分，通常又都配有音频，省了家长很多力气。同时，孩子从简单的英语读物入手，一级一级递进，会很有兴趣和成就感。

3．读书妈配爱书郎——我们是孩子的榜样！

阅读手记

10月9日21:00～22:00

工作了一天，回到家后很快又到了阅读时间。即使工作上的一些琐事将我的好心情和耐心都消磨殆尽，我也要完成一天中最后的任务——和女儿一起读英语故事。

今天，和琳琳一起读的是“丽声百科万花筒”。这是一套非故事类的分级读物，虽然没有太多故事情节，却与生活息息相关，像万花筒一样展示了一个缤纷多彩的真实世界。今天看的这一本是讲如何制作muffins（松饼）的。

“妈妈，什么是muffins？”琳琳抬起头来问我。

“muffins就是松饼。”我快速搜索脑子里的词库，不由感叹：这个词是我大学的时候看过的吧。和女儿看英语书，一起体味着种种新奇，很多词汇甚至对于我来说都是全新的。

“muffins是松树做的饼吗？”琳琳一听是吃的，精神头马上来了。

“不，不是，是一种点心。看，就是这个。”我给女儿指了指图上的松饼。

“看起来很好吃的样子。妈妈，我饿了。”女儿看到吃的志气就没了。

“乖啊，现在没吃的。咱们先看看是怎么做的吧。”

“妈妈，muffins好吃还是小布丁（女儿最喜欢的甜点）好吃？”

“你觉得呢？”

“小布丁！”女儿的声音都甜起来了，满眼出现了好多小爱心。接着，女儿津津有味地听起了怎样做muffins。

“终于讲完了！”我胜利地呼了一口气，“知道做muffins是怎么回事了吧？”

“嗯，妈妈，咱们明天也做，好吗？”

“嗯，我想想，好吧。”

“太好了！”女儿兴奋极了，在床上蹦上蹦下，“明天做muffins，很多很多的muffins！”

我的心情也不禁好了起来，心中飘过了松饼般的丝丝香甜……
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“丽声百科万花筒”系列图书之《制作松饼》

分享感悟

让孩子爱上阅读的最好方法就是我们先爱上阅读。

教了八年英语，有点儿“当腻了”老师，因此在和女儿进行英语阅读的过程中，我并没有主动要“教”孩子英语，而是把一起读英语当作是亲子交流的一种方式。对于四岁的女儿，我们在读英语故事的时候，可以天马行空地讨论，可以吃着孩子喜欢的零食，可以不谈语法不谈单词。但孩子却在潜移默化中吸收了英语的养分，妈妈也感受到了亲子阅读“润物细无声”的作用，比如今天，虽然没有讲到muffins是复数，没有强调让她记住这个单词，但孩子在最后“好多好多的muffins”的话语中显示了她已经记住并会用muffin的复数形式了。

这段和女儿的阅读过程看似平淡无奇，不值一提，但当我看了一些家长和孩子的英语亲子阅读的录像后（“爱阅团”活动中要求家长定期上传亲子阅读录像，作为科研组成员的我也就近水楼台地看了很多），才发现虽然同样是亲子阅读，却有不同版本，比如有的家长上来直接给孩子讲“muffins就是松饼，后面的s表示复数”,然后孩子对于“松饼”“复数”一脸诧异，后面的话题围绕着单词解释和语法讲解展开了；有的妈妈会自己读一句，强制孩子读一句，孩子发音不准的，妈妈一遍遍纠正；还有些妈妈，会读一句英语，再翻译一遍，在孩子听完中英文两种版本后，妈妈完成任务般地如释重负。不同的家庭有不同的方法，我不能武断地评论哪种更好，但当我问起四岁的女儿她更喜欢哪种的时候，她毫不犹豫地说：“我们的！”史斯克兰·吉利兰（Strickland Gillilan）曾在《阅读的妈妈》中说过这样一段话：“你或许拥有无限的财富/一箱箱的珠宝与一柜柜的黄金/但你永远不会比我富有/我有一位读书给我听的妈妈。”

在亲子阅读中，“读书的妈妈”要比“教英语的妈妈”“让我学习的妈妈”或“和我一起完成任务的妈妈”更珍贵。对于四岁的孩子，要把读英语当作是亲子活动，而不是学习；读英语是为了乐趣，而不是为了知识。如果妈妈们能这样想，整个阅读过程就会愉悦很多。有研究表明，儿童在愉悦的氛围下学习比在有压力的环境下学习效果要好得多，孩子在轻松的阅读过程中收获更多。同时，“读书的妈妈”会给孩子带来阅读的快乐和兴趣，而不是压力和指责。与单纯地灌输知识相比，激发、培养孩子的阅读兴趣无疑会让孩子将来走得更远。

很大程度上我是个“没意思”的妈妈，无论是玩女儿最爱的乐高积木，还是陪着芭比过家家，或是在外面疯跑，我都不是女儿心中陪玩的最佳人选。做工程师的爸爸一会儿工夫就能陪女儿搭出精致的积木小屋，巧手的姥姥会给芭比做出漂亮的衣服，“老顽童”姥爷也会教女儿各种新奇的玩法。女儿从幼儿园放学后的时间，我陪她最多的就是亲子阅读。一起读英语书、分享阅读的乐趣和无所顾忌地聊天是我和女儿最爱做的事。借助英语阅读的平台，我无需绞尽脑汁搜刮灵感，就能与孩子一同感受世界，探索世界。在别人戏谑似的问女儿“家里谁最好”时，女儿总是毫不犹豫地指向我，“妈妈，因为我们一起读英语书！”

就这样，我和女儿的英语阅读在无压力的快乐氛围中慢慢进行着，变成了我和孩子间最宝贵的亲子时间。“读书的妈妈”身份，让我没有压力和焦虑，不用去计较孩子究竟进步了多少。阅读对于孩子，就像一根神奇又玄妙的魔法棒，在时间魔法师的魔法下，一个普通的孩子慢慢也会发出令人赞叹的奇妙光芒。现在四岁的女儿虽然与“牛娃”无关，却真真切切地喜欢英语书。女儿是个淘气的孩子，每天都像脱缰的小野马一样在院子里跑来跑去。但是一听到故事，就会马上安静下来，认真而又专注地投入到故事之中。因此，虽然女儿活泼淘气，但是幼儿园老师还会常常表扬她是个认真而又注意力集中的孩子，不得不承认这是阅读的功劳。通过阅读培养出的与英语的亲近感，让她在幼儿园的英语学习中也充满了自信，还代表幼儿园参加了“希望杯”幼儿组的英语比赛。

也许，在孩子上小学时我会变成一个“教英语的妈妈”，在孩子上中学时会变成一个“让我学习的妈妈”，孩子长大后会变成一个“唠叨的妈妈”，但是现在，我还是愿意并享受着去做一个“读书的妈妈”，和孩子一起去发现并感受阅读的美好。

4．时机比抢跑更重要——什么时候开始英语阅读启蒙？

阅读手记

10月25日20:00～21:00

今天很早就读完故事，闲来无事，便随手从书架上抽出一本英语故事书Sandwiches
 。

“琳琳，你还记得这本书吗？”我晃了晃手中的书。

“不记得。”女儿盯着封面看了看，爽快地给了我答案。

“我们一起看看好不好？这是你小时候看过的书。”

女儿乖乖地坐到我旁边，认真地听着我一页页读，有时还小声地跟读一两句。我看着手中的书，不由想起一年前的情景。

那时琳琳刚满三岁，我踌躇满志地想给她开始英语启蒙。当时和孩子读英语书的情景仍历历在目，想起来我不禁哑然失笑。当时我刚读完一句，琳琳就脚底抹油，溜走了。于是我老鹰捉小鸡般地把小小的女儿拎到面前，然后再读下一句。不到两分钟，孩子又坐不住了，又跑掉了。于是我再抓回来，女儿不干了，开始哭闹……最后拿糖哄着终于读完了，我正如释重负感到大功告成，忽然，女儿的一句话如晴天霹雳：“妈妈，什么是sandwich？”“就是三明治。”“那三明治是什么？”

故事的后续是：第二天我带她去吃了三明治，搞清楚了“什么是三明治”。然后第二次吃的时候，女儿彻底会用“三明治”这个汉语词了。之后的一周，女儿才会了sandwich这个词……回想到这儿，我不禁笑了。随即打趣地问女儿：“琳琳，sandwich是啥呀？”

“三明治呗。”女儿做出很鄙视的表情，好像我问了个很低级的问题有辱她的智商一般，那副小大人的模样让我怀疑面前的小人儿是四岁还是十四岁。

“妈妈，这本书真有意思。”女儿意犹未尽看着书，看来字里行间的小幽默她是读懂了。看着读得兴致盎然的女儿，再看看手中的书，我也疑惑了：“究竟是不是当年的那本书啊？”虽然书本依旧，内容依旧，但孩子的认知水平却不同了，自然对书的接受程度就不同了。

分享感悟

选择正确的时间，做正确的事。

其实对女儿进行英语启蒙要追溯到更早。最初的英语启蒙应该是琳琳两岁时我开始有意识地教她一些常用的单词，比如小猫小狗之类的动物词汇，孩子一般都很喜欢。有空的时候，我会学着动物的叫声，然后指着动物的图片来说英语单词。也许当时孩子以为英语的说法是动物的另一个叫声吧，也许以她当时的小脑袋还不知道什么是英语，所以就一股脑儿全盘接受了。就这样她很快掌握了二十多个英文的动物名称，基本上和她当时的中文的动物词汇水平相当。我还清楚记得当时领她去动物园时，很多人甚至忘记了看动物而饶有兴致地看着这个妈妈怀中的小人儿冲着笼子大喊“monkey, panda”的情景，那时的我不由泛起了“牛娃”之妈的得意。然后我准备乘胜追击，决定要打造“牛娃”。看到什么东西都用英语对孩子说，谁让咱是英语老师呢！见到桌子说table，见到椅子说chair，对于北京也转一下——Beijing。

结果是令我意想不到的——琳琳说汉语的时候开始结巴了。孩子的姥姥不干了，说我是吃饱撑的，“汉语还没说利索，说什么英语呢？”

我陷入了思索，也查了一些文献。一般而言，所谓的双语环境需要家里的不同成员一直用一种语言，比如爸爸一直讲汉语，妈妈一直说英语，这样孩子在语言上一般不会混淆，会和爸爸说汉语，和妈妈说英语。但是如果爸爸或妈妈所讲的语言不能一致，时而变换，孩子尤其是低龄孩子就可能会混淆。孩子有些结巴可能正是由于她的犹豫：这个东西到底怎么表达？是用英语的，还是汉语的？在两种语言的转换上，琳琳迟疑了，因此日常生活中，她的汉语表达就卡壳了。

那怎么办呢？和孩子一直讲英语？想象着十年后的某一天女儿和我用英语来说悄悄话，不是母语的语言能表达那一刻女儿的微妙情绪吗？想象着二十年后母女俩一起去王府井逛街，谈笑风生间冒出的都是英语，会不会引来异样的眼光呢？对我而言，对女儿而言，英语永远不会像母语一样流淌在我们的血液中。因此，我放弃了这一想法。

于是，那段时间，我们放弃了英语学习，每天读汉语的故事和儿歌，孩子的中文又开始说得利索了。“学语言不是越早越好吗？”“孩子究竟多大开始学英语好呢？”我开始思考这些问题。

“不要让孩子输在起跑线上！”目前有很多这样的说辞，一下下击打着妈妈们的神经，使妈妈们窃喜于孩子的每个“超前”，焦虑着每个“落后”。市面上到处充斥着“零岁学识字”“零岁学英语”，甚至还有专门教婴儿加减乘除的机构。那么，孩子的学习真的是越早越好吗？

美国心理学家格赛尔（Gesell）曾对一岁左右的同卵双生儿做过一个著名的爬梯实验。对其中一个进行六周的爬梯训练，对另一个则不加干预。刚开始，经过训练的宝宝爬得比另一个快，可是两周之后就被另一个宝宝赶上了。在积木游戏、数字记忆等方面进行观察，也出现了同样的结果。这个实验说明，孩子如果到了合适的年龄和阶段来学习相应的知识和技能，效果可能会更好。

和那时的我一样，现在很多妈妈也想早早让孩子学英语，甚至有人宣称“零岁学英语，赢在起跑线”。但是我们却忽略了我们是不是在正确的时间在做正确的事情。其实如果我们等到孩子四岁甚至更晚些，母语基本已经成型，认知能力和专注力也比婴儿期好很多，此时再学习英语，可能会事半功倍，在人生的赛道上加速前进！

5．启蒙启蒙，启蒙的是什么？——看不见摸不着的语感。

阅读手记

11月11日17:00～18:00

昨天晚上去幼儿园接女儿，一到教室门口，女儿就像小鸟一样飞进我的怀里，看来今天在幼儿园过得很开心。走在回家的路上，女儿一路蹦蹦跳跳，献宝似的向我展示今天在幼儿园的新鲜事。

“妈妈，今天幼儿园李老师教了我们儿歌。”琳琳一脸得意，不住地摇头晃脑，念经般地朗诵起来，“Row, row, row the boat...妈妈，你都不会吧？”

“啊？”我一时语塞，过了一会儿才接茬，“闺女，这个妈妈以前教过你啊。”

“没有！才没有呢！”女儿斩钉截铁地宣布。

我的头上立刻出现了漫画中的黑线，过了好一会儿，我又不甘心地问道：“琳琳，妈妈以前教你的‘Little Bee’，你总记得吧？”女儿一脸茫然，摇了摇头。回到家，想了半天，我仍不死心，又急忙追着和爸爸玩耍的女儿问道：“那‘London Bridge’呢？这个你总记得吧？之前你唱得可好呢！”“不知道呀。”琳琳痛快地回应，一脸无所谓，然后又兴高采烈地投入到游戏当中。我头上的黑线越来越多，差点儿没晕倒。一旁观看的爸爸不怀好意地笑着，一副“早知今日何必当初”的幸灾乐祸的样子。我又翻出了以前和女儿一起看的儿歌，发现大多数儿歌女儿都不记得了。

“小孩三四岁有啥记忆，长大都忘了。”姥姥也跟着雪上加霜。“难道之前做的真是无用功？”我感到有些泄气，“难道之前背的那些儿歌都白背了？”

今天早上送女儿去幼儿园，却从老师那儿得到了惊人的消息。女儿班里竟然出了个英语“小天才”，而这个“小天才”居然是女儿。老师说琳琳学英文儿歌非常快，妈妈只好尴尬地解释有些学过。意外的是，老师说琳琳学新儿歌、新单词也很快。“琳琳的英语语感特别好！”看我不相信，幼儿园老师又补充道，“这可能是遗传了妈妈的语言天赋，天生的。”

回去的路上，我陷入沉思：虽然自己是英语老师，但我从来不认为自己是个有语言天赋的人。在英语学习上，我和很多人一样是靠着“头悬梁锥刺股”的辛苦一路而上，也没少干背单词背课文的“费力活”，女儿的“天赋”自然不是遗传。那么又是什么让她没费劲就比别的孩子学得快呢？

分享感悟

磨耳朵，培养语感，打通“任督二脉”。

学习英语有事半功倍的窍门吗？是否有把万能钥匙来开启语言之门呢？对于我来说，从一个英语专业的学生到英语老师，英语学习的过程是漫长而又不能讨巧的，至今我还一直记得我的老师们的一些英语学习的故事。

朱鑫茂教授是北外教英语语音的教授。他是1964年毕业于北京外国语学院英语系并留校任教，当时在英国长大的钱青教授是他的老师。他曾和我们分享过他学习英语的过程：北外英语专业学生，本科毕业后留校教英语，后来又在英国师从著名英语语音学家彼得·罗奇（Peter Roach）攻读语言学与语音学硕士。直到他40岁，在他学了整整20年英语后，他的老师钱青教授才对他说：“现在你的英语口音像个英国绅士了。”还记得读研究生时有同学问老师：“什么时候英语能学好？”当时北外刘润清教授语重心长地说：“There is light at the end of the long channel.”（穿过长长的隧道，你会看到光芒。）精通一门语言，就像世间大多数技艺一样，都需要时间和毅力的磨炼，正如歌中唱到的那样：“没有人能随随便便成功。”

但是，郭靖喝了蝮蛇奇血可以功力大增，张无忌打通了任督二脉练成了九阳神功，难道学英语就没有诀窍？

在帮助北京的一些“牛娃”备考剑桥通用五级考试（剑桥通用五级考试是英国剑桥大学考试委员会组织的英语等级考试，其中第二级PET要求词汇3500个，第三级FCE要求词汇6000个）时，我发现除了一些能够“吃苦耐劳”的传统“牛娃”外，还出现了一些新面孔。这些孩子往往在学龄前就开始英语启蒙，听读了大量的英语原版故事，有着非常好的语感。虽然没有像传统“牛娃”那样学得那么辛苦，在英语学习的路上却殊途同归，甚至更有后劲。虽然他们大多都没有海外学习经历，对英语的敏锐性却非常强，这是怎么回事呢？

语言不是用眼睛，而是用耳朵来学的东西。研究表明，不同的语言在说的时候会产生不同的音域频率。耳朵的结构使其不能接受其他外来语言的频率，所以耳朵对其他语言“免疫”。这就是我们在人群中，即使听到外国的语言，面对熟悉的本族语言，也很容易把外语屏蔽掉的原因。怎样才能打开平时对其他语言封闭着的耳朵，让它具有听懂其他语言的敏锐性呢？

我们常常发现，尽管成年人能够把英语发音规律学得头头是道，但一到发音层面，面对英语的连读、吞音、弱读等现象往往束手无策。而对于听着儿歌童谣长大的孩子，掌握地道的英语发音则容易得多。除此之外，一些语序方面的问题，一些意群方面的体现，用语法解决完全不如用语感来得彻底和准确。

因此，就像学习音乐的人最好在幼年时期就浸染经典的古典音乐一样，如果想让孩子以后学习外语事半功倍，那么在幼年时就要多听英语，用儿歌等英语素材“磨耳朵”无疑是个很好的选择。

那怎样“磨耳朵”呢？对小孩子来说，听儿歌无疑是学习一门语言“磨耳朵”的好方法。儿歌一般朗朗上口，内容又通俗易懂，和小朋友的生活息息相关，充满童趣，容易被孩子接受。四岁的孩子，正处于语言的敏感期。多听英文儿歌，能够帮助孩子熟悉英语的韵律和节奏，为以后英语发音和拼写提供助力。

意犹未尽

语感启蒙既然如此重要，那我们又该如何帮助孩子“磨耳朵”呢？

既然要“磨”，一定的时间和数量必不可少。时间上可以选在孩子相对安静的室内游戏时间，或每晚关灯后到孩子睡着前，或任何比较静谧的时段。也有人选择一早起来孩子的洗漱时间，一睁眼就感受到英语的美妙韵律。同样的材料需要大量重复听，可以给孩子循环放五首到十首儿歌，直到孩子听到要求换为止。

那么如何对待这些儿歌的内容呢？是否需要搞清楚内容还是就直接放？我曾看到一些小孩能够非常流利地唱英文儿歌，但对其中的内容却毫不了解。拿到语音材料，直接给孩子播，虽然假以时日孩子可以完全熟悉甚至脱口而出，但由于不知道儿歌的内容，不能达到语言的理解和运用的程度，也没有达到语感启蒙效用最大化的目的。如果家长能稍稍给孩子讲讲儿歌的大概意思，能够通过动作或图片使孩子对听的内容有所理解，孩子不仅收获了语音的熏陶，而且还为日后的词汇积累和语言运用奠定了基础。

6．什么是阅读的最大收获？——让孩子开心地读！

阅读手记

12月3日21:00～22:00

又到读英语故事的时间了。我犹豫了半天，是否应该直接放弃掉“牛津阅读树”系列中的Kid Rocket
 呢？在我看来，这本书难逃被女儿抛弃的厄运。它讲的是两个男孩学电视剧中的两个超人的故事。我们根本没看过也不了解Kid Rocket
 这部动画片，里面的两个超人Kid Rocket和Fantastic Fred无论从名字还是形象上都远不及喜羊羊和灰太狼可爱，是不会入一个整天迷芭比和《巴啦啦小魔仙》的四岁小女孩的法眼的。看了看书后的定价，更是心生痛楚，准备不做无用功，直接把书搁到一边去。这时，正巧女儿百无聊赖地走到我面前，“妈妈，咱们玩点儿啥呀？”

我下意识地再次看看书后的定价，这可是我千里迢迢在英国用英镑买的啊，想了想令人肉疼的汇率，我决定奋力一搏，赚回我的书费和辛苦费。

“孩子，过来！”我故作神秘地对女儿说，“看，这有本好书。”

也许是太无聊，女儿竟然静静地坐下来听我读完了故事，然后说了一句令我大跌眼镜的话：“妈妈，再读一遍吧。”我充满感激地看着女儿，满脸赚到了的表情，于是又充满感情地念了一遍。忽然，我看到床边的一条大枕巾，灵机一动，把它围到了女儿身上。“哈哈，还挺像Kid Rocket的呢！”我看着自己的杰作，不由得哈哈大笑。女儿也很满意这身装扮，照完镜子后，女儿美滋滋地去姥爷姥姥那儿秀了一把。等她秀了一身行头后，女儿忽然对我说：“妈妈，你是Fantastic Fred。”“什么？”我愣了一下，没有想到她能吐出Fantastic这个词来，一高兴就答应下来了。于是，我们也像那两个超人一样，照着书上说的，上天入地，拯救世界于水火。我们玩得热火朝天，兴高采烈。最终随着怪物狗的上场，我们演完了整个故事。这时琳琳忽然问我：“妈妈，Rotten是什么意思？”我没听清楚。女儿忙指着“Rotten's Monster Dog”给我看，我这才发现，在讲了很多遍，解释了很多词，最后表演完之后，女儿才真正理解并找到了她的问题。“就是前面的Doctor Rotten。”我解释道，又讲了一些细节，女儿听得格外认真。

[image: alt]


超人女儿

分享感悟

阅读的过程比结果更重要。

在北外学习工作了近十年，遇到过各式各样学英语的“牛人”。北外英语学院18岁的大一学生听完五分钟BBC新闻能几乎一字不漏地复述出来；北外PASS留学基地24岁的雅思考生能一个月背下3000个高难度单词；北外网络教育学院曾有一位60岁的“老”学生能够将整本课本倒背如流。

我们的孩子现在只有四岁，作为英语学习者才刚刚起步，自然无法比拟以上“牛人”。但假以时日，在他们的18岁、24岁、60岁可能也可以做到这些，甚至做得更好。读英语书，不是讲完了让孩子来复述故事，不是看能认识甚至拼写多少个单词，不是看能背会几个故事。这些，相信我们的孩子在更大些时会做得更好，我们不要把以后的任务压到四岁孩童的身上。

四岁的琳琳看到书中的恐龙会兴奋地大叫：“妈妈，这是尧尧（她幼儿园的同学）最爱的dinosaur。”然后会一遍又一遍地要求重听这个故事。四岁的琳琳在听到英美两种发音中的bird时会问我：“妈妈，怎么这两个音不一样？”四岁的琳琳会在玩耍中忽然冒出“I can do everything I wanna do”，让我想了半天才找到出处——两个月前常听的故事中的一句。那种单纯的热爱与好奇，那种对声音的敏锐与敏感，那种运用语言的本能，是我们无论在18岁、24岁还是60岁都很难得到的。

因此，我和女儿在读英语书时，不会要求她跟读、复述，也不会总是问问题，更不会让她拼单词。有时，我会找来故事的音频（我们读的大多是分级读物，市面出版的一般都配有音频），然后用外放的MP3，翻一页听一页的录音。最开始听“机灵狗”这套分级读物时，由于音频用狗叫来提示翻页，所以我和女儿就在翻页的时候跟着音频一起学狗叫，这样她觉得非常有趣，百“叫”不厌。有时，我会给她读，读得语调夸张，然后两人哈哈大笑。有时，我们会分角色来表演，这样她会兴趣高涨，时不时还冒出几个书中的词句。

那么，什么算孩子读完一本书的最大收获呢？在我看来，答案很简单，孩子读完觉得开心，妈妈也开心，两个人有了共同的话题和分享一本好书的快乐，这就是英语阅读的最大收获！

意犹未尽

诺贝尔物理学奖获得者美国科学家理查德·费曼（Richard Feynman）在回忆他父亲对他的培养时，曾经说到这样一个故事。

曾经有孩子问我：“你爸爸教你什么了？看到一只鸟，他是否能准确地告诉你鸟的名字？”我的爸爸完全不是这样，他会给鸟起各种名字，意大利的、中国的……然后，他会和我一起仔细观察这只鸟，看看它在做什么。也许，他会和我讨论鸟的羽毛，最后他会下结论：“你要知道，有食物存在的地方，就一定会存在以它作为食物而生存的、有生命的生物。”

费曼也曾描述父亲给他讲故事的情形，父亲不是要告诉他那些恐龙知识，而是绘声绘色地和他讨论恐龙的大小。费曼非常感谢他的父亲，因为他的父亲，他才能够思考得更多，走得更远。

那么，作为家长的我们究竟是“让孩子赢在起跑线上”，还是“让孩子能够走得更远”？究竟是让孩子记忆更多的知识，还是让孩子多观察多思考？究竟是让孩子读并背下书本，还是让孩子多体验多交流呢？相信睿智的家长们都有了自己的答案。

那么，怎么做才能让孩子在阅读中有最大的收获呢？我们可以向费曼的父亲学习，重思考而不是要求全篇的记忆，重沟通而不是单纯地教导。一本书中，单词或句式表达固然重要，但最重要的是孩子通过和家长的交流来体验世界，进行观察和思考。因此，我们在给孩子读英语书时，为了让孩子获得更多，不要只是单纯地朗读故事或教句子，不妨停下来，边读边和孩子讨论，讨论中如果涉及书中的词语或句式表达可以直接用书中的英语。无形中孩子对单词和句子有了更直接的体验，从语言学习的角度来看也是事半功倍。如果能够和孩子一起演，“从做中学”，效果就更好了。

因此，在我们焦虑地想孩子是否获得了阅读的最大收获时，不妨问自己这样几个问题：孩子喜欢听这个故事吗？我们是否和孩子讨论书里的内容了呢？是否在讨论或生活中运用了书里的单词呢？如果答案都是肯定的，那么我想这本书一定带给了父母和孩子极大的收获和成就感。说不定，将来的某一天，当一个孩子问你的孩子：“你的妈妈教你鸟是bird吗？”你的孩子会说：“不，我的妈妈会和我读关于鸟的英语书，然后我们会谈论鸟的话题，也许我会直接用bird 这个词来和妈妈讨论。”

7．非典型后现代读书生活？——英语阅读的十八般武艺。

阅读手记

1月16日12:00～19:00

寒假和娃在家。整日和上蹿下跳的娃在一起，已经消磨了我大半的精力，英语阅读也就懒得动了。

“妈妈，读会儿故事书吧？”怎奈午饭后女儿又捧着一大摞书放到我的面前。

“真是不想动啊！”我打起了哈欠。忽然灵机一动，想到了自己还有几样“宝物”，现在也正是看看这些“宝物”法力的时候了。

于是我拿出了点读笔。点读笔操作很简单，一点就会发声，用起来非常方便。琳琳似乎也对这种“妈妈再也不用担心我的学习了”的神笔很感兴趣，拿着笔开始一本一本地点，乐此不疲。

点了五本书后，娃看来是有点儿累了。正好，可以睡午觉了。可琳琳似乎和睡觉有仇，“妈妈，我现在还不困。”“好，不睡觉，我们躺着听故事。”我只好改变策略，哄着女儿躺下。然后拿出了外放MP3播放器，选好了要听的音频。文件夹里的音频都是这几天我们听的故事，有的是用点读笔读过的，有的是我读过的，现在都变成背景音乐来给娃“磨耳朵”了。听着听着，瞌睡虫终于袭上了琳琳，女儿渐渐进入了梦乡。

待女儿醒来，自己玩了一会儿，又来缠着我，可是这时我要做饭，这可怎么办？我掐指一算，“丽声”系列刚读完一个级别，可以放出小鸟跟孩子玩玩了，于是琳琳在电脑前又重温了“丽声”里的故事。虽然故事已经讲过，但电脑一播出，故事又仿佛脱胎换骨成全新的内容，讨人喜欢的程度直逼五颗星，可以直接点赞了。琳琳乖乖地看着电脑上的故事，我则开始不紧不慢地做饭。晚饭后，我正好也腾出手来，两个人又一起把“丽声”配套的电脑互动拼读游戏做完。而琳琳全然不觉得自己是在复习，而是感觉玩了电脑游戏，非常兴奋。

晚上，我收到一位家长的求助短信，说孩子没有英语环境，学英语的时间短，假期里有没有每天三个小时以上的班，贵点儿也成，好让孩子多听多读点儿英语……看后，我决定打电话和这位妈妈好好聊聊。

打电话的20分钟里，女儿又看了两集《斑点狗》动画片。这是美国的一个全英语教育类的动画片，小朋友需要帮助动画片里的斑点狗找到线索，在这个过程中小朋友会做一些思维训练。斑点狗和里面的主持人会问一些问题，要求小朋友互动。

打电话中，偶尔会听到女儿用简单的英语互动的声音，那位家长特别羡慕，“英语老师的孩子就是不一样，天天在家学英语，孩子这么小就开始冒英语了。”听罢，我不由感到十分汗颜，自谦道：“没，其实我也没干啥。”过后，自己想了想，其实今天全靠了我的“现代化武器”——点读笔、外放MP3播放器和英语书自带互动软件，我这个英语老师，还真没干啥。

分享感悟

不会英语的父母莫慌张，让科技来帮忙！

常常有一些家长认为自己英语不好，因此孩子在家也没法学英语，一切都要依靠老师，依靠培训班。但在今天，科技已经帮我们解决了很多问题。家里没有老师，学英语也绝不是难事。

1．点读笔。点到相应处就可以播放单词或句子，家长拿着点读笔点，基本上就和自己在读没什么区别。小孩子偶尔玩玩可以，但我个人认为点读笔的主动权还应该掌握在大人手里。小孩子的点读过于随性，专注力也持续不了太久。大人就像给小孩子朗读一样，一句一句地点读，孩子在一旁听。熟悉故事后，偶尔可以让孩子自己选书自己点，孩子感觉自己长大了，读书的劲头就会格外足。

2．音频+外放MP3播放器。能外放的MP3播放器加音频，大于等于一个点读笔。可以播放并随意暂停音频，使用很方便。同时还可以播放音频给孩子“磨耳朵”。有些外放MP3播放器还有复读和电子词典功能，用起来非常方便。

3．互动光盘。比如“丽声拼读故事会”系列，有电子书，还会自动播放音频，孩子一般比较感兴趣。建议在看完纸质书后再用。电子有声版和纸质版的区别（对于我家娃）：先看了纸质版，看电子版没问题；先看了电子版，坚决不看纸质版的了。光盘里会有一些语音和拼读的练习，以游戏的形式呈现，这个可是爱玩游戏的宝贝们的大爱！

4．动画片光盘，“磨耳朵”的利器。网上有大量素材，适合四岁儿童的：《爱探险的朵拉》（男孩女孩都爱看，中英文的，可以用来给讨厌全英的孩子过渡一下），Blue's Clue
 （互动益智类），3rd
 ＆Bird
 （英音，讲一只小鸟和它的朋友家人的故事，里面的音乐很好听，故事也蕴含着哲理），Peppa Pig
 （英音动画片，讲粉红猪小妹和她的家人的故事，故事很温馨，贴近孩子生活）。

5．阅读网站。比如免费的Starfall网站和付费的Raz-Kids网站。通过一些游戏或互动平台来帮助孩子按照相应级别循序渐进地进行英语阅读。

意犹未尽

有趣的故事往往不是孩子喜欢上一本书的唯一原因。“丽声拼读故事会”系列首先吸引我的是它的作者朱莉娅·唐纳森（Julia Donaldson）。朱莉娅在正式进入童书创作领域之前，曾经长期为儿童电视节目创作歌曲、编写剧本，因此她的文字朗朗上口，深受孩子的喜爱。她最为中国小读者知晓的作品是“聪明豆绘本”第一辑，比如在各图书榜都很畅销的《咕噜牛》。

这一系列像精美的点心。首先是因为它花花绿绿的图案，讲的故事都是孩子感兴趣的话题，比如《天下第一猫》，就像点心一样对小孩有着很强的吸引力。

然后是觉得它精致。我曾在英国牛津大学的书店看到过这一系列的英语原版书，和“牛津阅读树”赫然分列分级读物架的两排，看得出都是牛津大学出版社的镇店之宝，很受英国小孩子的欢迎。原版的“牛津阅读树”整套据说要5000多元，引进版便宜了很多，也很受中国小读者和家长的欢迎。我家也淘了第一级的两本。一本书大概50多个故事，性价比还可以。很多同事的娃都爱看，但我家娃读了几天后就出现了新问题：刚讲完一个故事，琳琳马上要求讲下一个，而这个下一个不一定是按顺序来的，可能刚读完第10个，她马上翻到第40个；另外，一页纸上印了原书的两页，英国人喜欢卖关子，在最后一张图给个出乎意料的答案，而当我刚讲到倒数第二张图时，琳琳就非常高兴地在最后一张图上找到了答案。

“丽声拼读故事会”系列一个绘本就是一本书，所以就解决了这两个问题。我可以按我的计划一次只拿三本书，读熟了再换。同时我也非常享受，我按着最后一页，琳琳用亮晶晶的小眼睛使劲看也看不到结果，然后我再慢悠悠地抖出包袱。

另外“丽声拼读故事会”与众不同的是带有可以安装在电脑上的互动光盘。在电脑里安装Songbirds Phonics的软件，有故事、游戏、自然拼读等几部分。常常令我困惑的是电脑对小孩的威力，套用小品的一句话：“同样是故事，差别怎么这么大呢？”其实电脑安装的就是故事书的Flash版本，但即使故事书已经看了很多遍了，电脑一放，孩子的眼睛还是开始放光了。

8．翻译，不翻译？这是个问题！

阅读手记

2月5日21:00～22:00

晚上照例给琳琳读书。前一阵子琳琳读书的进度一直缓慢不前，于是我们停了下来，找出以前的书重新来读。今天，新买的一套书终于到了，于是决定先一睹为快。

“琳琳终于可以读新书啦！”听到这个消息，女儿兴奋地跳了起来，蹦蹦跳跳地捧着新买的书来到了我的面前。

琳琳兴奋地坐在我的怀里，认真听起来。通常情况下，第一遍我会读得比较慢，看女儿的反应，把我认为她不知道的词用中文翻译出来。如何翻译？我还总结出一个窍门。

选择合适的书后，我会看一下生词。如果生词在图片上有体现，那么就不做任何解释。实在不行就问问娃，看她是否知道。比如今天看的第一本书，第一页有这样一句：“It has tadpoles in it.”tadpoles虽然是生词，但池塘里画了很多小蝌蚪。一问琳琳，果然她猜的是蝌蚪，于是我就肯定了她的想法，来帮她巩固这个词。另外，可以很容易推测出来的词我也不做翻译，比如书名叫Minibeast Zoo
 （《小昆虫园》），里面画的都是些小小的昆虫。我会和孩子讨论相应的意思，来确定minibeast（小昆虫）的含义。剩下的一些抽象名词、动词、形容词，如果我认为她不会，基本上都会解释一下。在第二遍或第三遍阅读时，我才会完全用英语来读。

今天也不例外。我照例给琳琳翻译里面的一些生词，然而，当我讲到“the slow worm slithered away”，正要给她翻译slithered away时，琳琳却非常着急地打断了我，对我说：“妈妈，快往下念，别说中文。”

“那你知道这句是什么意思吗？”

“小虫子跑了呗……”

不知是从画面还是从前面的语句中推论出来的，大体意思还对。

“妈妈，快念！”琳琳催促道。

于是我接着念下去，还不放心地补充道：“要是有不懂的词，就叫我翻译啊。”就这样，一本书讲完了也没让我翻译，我一句中文也没说。

晚上，睡前我又给女儿放了这本书的录音。黑暗中，琳琳忽然问我：“妈妈，toad是癞蛤蟆吗？”

“是！”我回答道。

“妈妈，我也要个minibeast zoo（小昆虫园）。”

“好！”我一口答应。

toad，minibeast这些她感兴趣的词通过自己问很快就掌握了。至于slither away呢，慢慢再说吧！这个词组我是14岁学到的，还是24岁……

分享感悟

给孩子原汁原味的输入。

女儿很喜欢《查理和巧克力工厂》（Charlie and the Chocolate Factory
 ），听了一遍又一遍。在她听到第三遍时，忽然问了我个让我晕倒的问题。

“妈妈，查理家很穷，很穷是什么意思？”孩子能够记住里面花样繁多的糖果和个性迥异的人物的怪名字，能体会到故事的紧张和结尾爱的传递，却不知道“穷”的含义，我顿时无语。

“穷，就是没钱，咱家就比较穷。”我赶紧给孩子灌输艰苦奋斗、忆苦思甜的革命思想。

“哦。”听完，娃淡然地走开了，全然没有查理为家里分忧的劳动人民的思想境界。

在社科院的同事做过一个关于儿童学习和脑电波关系的实验，发现了一个有趣的现象：孩子对自己体验过的事情会接受得很快，对全然不熟悉的则比较慢。

那么，从中文阅读上看，女儿是读完了书，并从书中了解了一些她曾体验过的，比如糖果。其实那些稀奇古怪的人名也因为是小孩子的名字而容易找到同感。但丰衣足食的女儿还没受过贫穷的胁迫，因此对这个词的感受并不深刻。我们常说：“一千个人眼中有一千个哈姆雷特。”是否正是由于人生和境遇的不同，我们对书的理解也各自不同呢？

在英语阅读上，四岁的孩子由于经历所限，对书的接受和理解也有局限。

为了让孩子全盘理解，就把所有的词句一一翻译，这样不但打乱了读书的节奏，而且由于一些情况孩子自身没有体验过，即使一一翻译了，孩子也不能全然理解。

我们需要逐字逐句地解释、翻译，力求达到孩子完全理解的程度吗？我们用给四岁的孩子上英语精读课吗？

如今盛行的灌输教育理论是：老师教过的、反复强调过的、认为重要的知识，学生就必须记住，学过就有责任记住。然而这对语言学习是行不通的，语言学习就是边学边遗忘，重复再重复……

中国人的英语学习，很强调精读，但是实际上思想和语言的拓展都需要大量的泛读。不求意思精透理解，大概知道就好，如大浪淘沙，只有多次出现并已经猜对了意思的单词才有可能留住。坚持，比什么都重要。

翻译还是不翻译？看似还是问题。在我看来，只要选对合适的书，配以一定的量，其他不用太纠结。首先，选择的读物所描写的故事要贴近孩子的生活体验，比如Reading A-Z
 系列第二级有本书是讲美国钱币的。对于刚四岁连元角分都分不太清的女儿，这本书超出了孩子目前的认知和体验，因此我就放弃现在读这本书，准备等孩子稍大些再读。另外，选书时要选难度适合的，比如遵循阅读的“五个手指原则”：随便找出书中有代表性的一页，让孩子试着朗读。如果遇到一个单词卡壳了，则竖起一根手指。如果五根手指都竖起来了，这页还没有读完，则这本书太难；如果读完这一页，一根手指也没有竖起来，或者只竖起来一根手指，则这本书太简单。需要注意的是，这里的单词卡壳，不是我们中国人认为的单词不认识，而是孩子不能根据掌握的拼读规律读出来，只要孩子能够把单词的音准确发出来，即使不够流畅，也不明白什么意思，也是不用竖起手指来的。如果选书太简单，所有词都认识，虽然不用翻译，但难度上对孩子来说过于简单；如果选书太难，一页上太多单词不认识，无论是翻译还是猜词，孩子都觉得很累。

尽量不翻译，尽量借助画面和家长的声情并茂来帮助孩子理解，不要打断孩子的阅读节奏。一般而言，读书时我的手指会指着一个个单词，如果遇到生词，我的手指会停到这个生词上。如果是个名词，并在画面上能找到，我也会大概指一下画面，来暗示孩子听到的词和图的联系，帮助孩子搭建音和义之间的关系；如果是个动词或形容词，我的动作和表情基本可以帮助孩子理解词的含义。

对于少量抽象又无法猜测的词汇可以翻译，或者采用系列书Fancy Nancy
 （“漂亮的南希”）的做法。

Fancy Nancy是个特别喜欢用复杂词的小姑娘，她的话里经常包含着一些“高大上”的词汇，然后她会用自己的语言来解释一下。在阅读Fancy Nancy
 的过程中孩子能渐渐地学会一些复杂词，比如在My Family History
 这本书中，小姑娘用了reply（回答），然后自己又体贴地解释道：“Reply is a fancy word for answer.”（reply是answer的超炫的说法。）孩子自然能够明白reply的意思。像Fancy Nancy一样用一两个简单词汇来解释生词，也不失为一种好办法。
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女儿在读Fancy Nancy

意犹未尽

在我看来，给孩子进行英语亲子阅读，最大的好处并不是学英语，而是越过翻译，直接接触一些优秀的国外读物，直接去碰触多样的世界。

现在的图书市场有很多非常好的本土中文读物，值得我们来读。但是，如今的时代给了我们更多，我们同时可以获得非常多国外的优秀读物，为什么不充分利用呢？另外，坦白讲，很多国内自创的故事书良莠不齐，而从国外引进的一些大奖图书更有启发意义。很多本土读物比较说教，喜欢树立“好典范”。我还记得琳琳两岁多时给她读某读物，“成成成成好娃娃，从不尿床顶呱呱……”偏巧，讲完故事的第二天，孩子就尿床了。当女儿狼狈地看着我时，我不假思索地说：“闺女，又尿床了吧。你看人家成成，从来都不尿床。”说完之后，我不禁想起n年前我的妈妈跟我说的一句话，“你看看人家……”从小我就是一路被“妈妈朋友的儿女”们“比”着上来的，尝够了被比较的滋味，如今还要让我的娃和虚拟的完美人物“成成”做无谓的比较吗？孩子怎么能像书中的“标杆人物”一样完美呢？

于是我拿出了清野幸子的《小猫当当》。里面讲了一只叫当当的淘气小猫，它和我家娃一样会尿床，晚上不爱睡觉，喜欢洗澡，热爱荡秋千。我和女儿一起读起了《小猫当当尿床了》。“小猫当当尿床了，它尿成了个月亮”，我们读着，一起对着小猫当当的床单大笑，孩子也对偶尔尿床这件事释然了。我想，在将来的某一天，我的女儿面对失败或挫折时，也一定会像此时一样能够轻松笑对。

那么，现在很多优秀的国外读物都有翻译的版本，是不是读些翻译的版本就可以了呢？

在文学课上，我曾和学生们一起分享过英国诗人罗伯特·彭斯（Robert Burns）的A Red, Red Rose
 的原文和译文。其中原文的后两段是：





Till a' the seas gang dry, my dear,

And the rocks melt wi' the sun;

And I will luve thee still, my dear,

While the sands o' life shall run.





And fare-thee-weel, my only Luve!

And fare-thee-weel, a while!

And I will come again, my Luve,

Tho' 'twere ten thousand mile!





当时大家配着优美的苏格兰风笛声来读着诗，感受着每个韵律和节奏中的浓浓情意。然而当大家换其译文来读时，不由得感慨感觉变了。





直到四海海水枯，

岩石融化变成泥，

只要我还有口气，

我心爱你永不渝。





暂时告别我心肝，

请你不要把心耽！

纵使相隔十万里，

踏穿地皮也要还。





从此，学生们宁可查字典也要读英文原版书了。

另外，很多读物在翻译中有一些错误，这些错误只有在你读了英文原版后，才真正明白故事在说什么。琳琳姥姥在给孩子读《好饿的毛毛虫》时，曾经边读边感叹：“‘月光下，叶子上躺着一颗小小的蛋。星期天早上，太阳升起来了，砰！从蛋里爬出来一条又小又饿的毛毛虫。’外国的虫子跟中国的也不一样啊，都是生活在蛋里的。”其实，英文原版中用的词是egg，egg除了有“蛋”的意思，还有“卵”的意思。

有一次孩子爸爸给孩子读《第一次坐飞机》，书中多次提到了飞机上的“空中女主人”。其实，如果了解hostess的意思，就会知道除了“女主人”的意思外，还有“空姐”的含义。

因为英语单词一般有很多释义，所以即使是专业的翻译有时也难免会犯错。作为不是专业翻译的爸爸妈妈，我们还是尽量少翻译，给孩子一个更直接更正确的体验吧！

因此，套用一个广告词：您想给孩子一个更丰富更有趣的世界吗？直接读英语书吧！您想让孩子有更真实的体验吗？直接读英语书吧！您想为孩子提供更正确更本真的观点和视角吗？直接读英语书吧！

9．拾“级”而上——跨过分级读物的三座大山。

阅读手记

3月3日21:00～22:00

前一阵子，女儿的英语阅读遇到了瓶颈或叫停滞期，听和看都越来越没有积极性。早上的听经常被省略，晚上的看只愿意看新书，看一遍明白个大概意思就扔一边，不愿意再跟妈妈一起读第二遍。之前，“丽声”系列一直是她的最爱，但是在读完第二级后，当我们打开第三级的图书时，却发现了一个很大的问题：“丽声”第三级，很好，然而对于女儿来说，貌似很难。读完第二级后，我们理所当然地买了第三级，孩子也因为自己能够“升级”而充满成就感。于是早早买来第三级，一读完第二级就急不可耐地要读第三级。女儿坚持要读，可是读了两页就发现生词和内容不是一个层级的。

“又得换套书了。”我不禁苦笑。

“不，就要‘丽声’！”女儿是个倔脾气。

是不是第二级我们读得不够仔细，没有掌握呢？于是我决定重读第二级。但是对此孩子不是很配合，读英语故事的兴趣大大减弱了。为什么读完一个级别再进行下一级别时会比较难？

和女儿一起进行英语亲子阅读快一年了。听过很多“人家孩子”的先进事迹：同为四五岁的孩子，有的孩子读分级读物，一级接着一级，一年能读到九级；有的孩子甚至开始读章节小说了。我们一直是按部就班尽量坚持，可是速度却还是如蜗牛般。在“丽声拼读故事会”系列读完第二级进行下一级时，从简单的一句话跨越到较复杂的句子，感到有些力不从心。为什么读完了一个级别的分级读物，直接进入下一个级别那么难？

分享感悟

慢不重要，坚持才重要！

明明读完了第二级，为什么再读高一级别的书却很费劲？我陷入了深深的思考中，也比较了一下“牛娃”和俺家的“蜗牛娃”在阅读上的异同。“牛娃”A小鱼儿，五岁，和妈妈去美国，三个月内从英语零基础到能看懂中等难度的英文绘本，并可以自己朗读。“牛娃”B好好，四岁十个月，快四岁时开始阅读，目前可以自己读到《体验英语》D级和《开心小读者》。“蜗牛娃”琳琳，四岁八个月，四岁开始阅读，目前听妈妈读到“丽声拼读故事会”系列第二级，读第三级很吃力。究竟是什么原因使起步相同的孩子出现了不同的阅读进度呢？

“牛娃”A小鱼儿由于本身在美国，进入了全英语的浸泡式学习，英语学习完全转为了母语般的习得，妈妈每天都给读大量的英文绘本，加上在尔湾学区顶尖preschool（学前班）学习，自然效果非凡。“牛娃”B好好在国内，但每天都和妈妈读英语。妈妈要求好好每一本书都要自己能读，只有自己能读下来才可以换新的，每天英语阅读时间大约一个小时。同时好好每天还看20分钟的英语动画片。妈妈还很有心，把动画片的台词打印出来，制成纸书来看，动画的音频也提取出来常听。妈妈还把孩子不会的单词打印在纸上，一定时间内及时复习。由于孩子的中文认字较早，四岁就基本能自主阅读中文书，因此对于英语的拼读也早早开始了。

相比较，琳琳和妈妈都没有那么用心，英语阅读在我们这儿还只属于自娱自乐的亲子活动。

通过比较，我也似乎得到了这样的规律：在学龄前，如果想让孩子的英语水平和英美本土同年龄段孩子基本一致，那么通过在国外的浸泡式学习和阅读大量英文绘本，或者通过发挥本土孩子吃苦耐劳的优良传统，保持大量的精读、精听、记忆和背诵，并进行复习巩固，基本都可以达到目的。

如果做不到以上几点，妈妈和孩子在英语阅读中可能就会出现像琳琳这样的问题，读完一级分级读物后，很难跨越到下一个级别。或者读了半天，发现成效不大，孩子自己还是不会读，读完一个级别转入下一个级别时，会发现难度的跨越较大，很难继续读下去。

其实原因不难探明：我们所读的分级读物多是为英美本土孩子设计的，这些孩子本身对于词汇和表达基本无障碍，主要进行自然拼读的训练。而中国孩子读这些书时则面临三座大山：词音不熟悉，需要掌握读音；意思不知道，需要搞明白意思；词形不认得，需要学习如何拼读。同样一本读物，要花上英美本土孩子三倍的力气来读，所以孩子畏难也是人之常情。那么如何帮助孩子减轻这些负担呢？方法一，可以学“牛娃”A，把孩子放到国外或全英文幼儿园，通过日常活动自然习得英语，轻松掌握词汇的音和义，直接和国际接轨。方法二，可以学“牛娃”B，家长和孩子都要有恒心和毅力。通过看国外动画片和英语教学片来听力先行，然后用提取的音频或自制书来对应词汇的声音和含义。这样解决了听力词汇问题，便可以通过英语阅读来掌握拼读了。当然，阅读中会存在一些没有成为听力词汇的生词，通过学习和复习同时掌握这一部分词汇的音、形、义。

想想我和娃基本都做不到以上两点，又还贪心地想在英语上有所收获，应该怎么办呢？

终于我想出了一个办法，虽然效果肯定没有“牛娃”的那么惊人，但也可以使“蜗牛娃”一步一个脚印地走在英语学习的广阔天地里。如果想发挥分级读物的最大效用，掌握单词的音、形、义三方面，我们可以借鉴“牛娃”的经验，首先解决音和义，先不认读，而是听到一个词或句子后能够知道它的意思。孩子可以每天看20分钟英语类的教学动画，看画解义，听音记词。其次，需要在同一级别给孩子读更多的书，所以比较理想的状态是打通几个系列来读，这就是国外分级读物的意义。分级读物很多，可以根据孩子的兴趣来选择，比如国内出版的《典范英语》“机灵狗”“丽声拼读故事会”“丽声经典故事屋”“丽声百科万花筒”“丽声冒险故事岛”“领先阅读·X计划”“体验英语”“培生英语”“攀登英语”系列等等，国外原版书且可以在网上找到资源的“海尼曼”系列，“牛津阅读树”系列，Reading A-Z
 系列等等。每一个级别的书至少要读50本，至少准备两套，比如“牛津阅读树”和“丽声”系列。第一套妈妈讲，然后反复听音频，重点关注词音，不做任何拼读要求，把这些词汇转化为听力词汇。一级结束后，去看同级的另一套分级读物。由于属于同级别，所以一般两套读物的词汇重合度会非常高。这时读另一套，里面的大多数词汇都已是听力词汇，读起来自然轻松些。这时再关注词汇和语句的意思，复习并进一步拓展词汇。而拼读，可以等孩子大一些，至少积累一千个听力词汇后再学一些自然拼读的知识。从而顺利地将听力词汇转化成阅读词汇，能够独立地拼读单词。在此过程中，孩子会有遗忘，进度会有反复，但只要家长以平常心对待，孩子自然读得又有乐趣又有成就感。

意犹未尽

据说，在酿制威士忌时，由于蒸发等原因，最后酿成的酒会比最初的少4％，酿酒人把这一部分称为angel's share，意思就是这是属于天使的那一份。在孩子的英语阅读中，最初的输入和最后的收获之间也会有这样一份angel's share。只不过，这次天使的胃口似乎比较大，也许你花了大量的时间和精力，眼前的收获却少得可怜。

如果家长能够像豁达的酿酒师一样，不去计较之间的得失，大度地看待孩子的英语阅读，可能就不会总是焦虑地感叹：“为什么读了这么多，还是不识字呀？”随着时间的推移，孩子的英语学习也会如纯酿的美酒越来越好，孩子的英语学习之路也会越来越顺畅，有如天使佑护一般。

四岁孩子的英语阅读主要在积累。虽然身边会有一些“牛娃”成绩斐然，让人羡慕，还是要尊重孩子的成长路线，客观分析原因，并循序渐进地进行三步走（多听音频，积累听力词汇；使用多套分级读物，熟悉含义，拓展词汇，从而形成听力词汇；积累听力词汇，在达到一定的量并且孩子有些抽象思维后学习自然拼读）。多来耕耘，再问收获。我相信“蜗牛娃”也会迎来自己英语学习上硕果累累的秋天。

10．我不听录音，我要妈妈念！——亲子阅读有魔力！

阅读手记

3月16日21:00～22:00

“不容易，居然淘到了这些书的音频！”我暗自高兴，想着今晚会是个“解放日”。自从用了点读笔，我的日子就好过多了。有了点读笔，一点就发出声音来，再也不用我来讲，对于经常上课饱受咽炎之苦的我来说简直就是福音。另外，音频一般多是国外的英美专家录的，字正腔圆，发音最为地道。

“妈妈，讲故事。”琳琳把沉思中的我晃了回来，“快讲啊。”

“孩子，妈妈用点读笔吧，点读笔读得标准。”我义正词严地说。

“不，妈妈，你说的英语最标准。”琳琳一脸崇拜，我顿时来了精气神。

“好，妈妈给你读。”

“太好了！”琳琳顿时来了精神。

晚上睡觉时，躺在床上，女儿忽然来了一句：“妈妈，我长大了要成为给孩子讲故事的妈妈。”

“为什么呀？”我逗她，“你用点读笔呗！咱家的小音箱也借给你。”

“不，”孩子的声音里透着小小的坚定，“我要自己讲。”

“那你喜欢妈妈讲，还是音频讲呢？”

“妈妈讲！”琳琳一脸坚定，黑暗中小眼睛在闪闪发光。

“为什么呀？音频发音更地道呢。”我逗女儿玩。

“不，妈妈最棒！”小家伙急了，“我就喜欢妈妈讲！”

“那中文故事呢？”我随口问她。

“妈妈，害（还）有姥姥。”

我禁不住笑了，一下子听出了我娃的东北味。女儿的爸爸和我都是东北人，虽然已在北京多年，乡音仍在。帮忙照顾女儿的姥姥东北话更为正宗。每次姥姥用豪放的大嗓门讲着东北味的故事，我总是在心里忍不住偷笑。女儿的个别发音很东北，有时候上幼儿园，也会有老师善意地开玩笑。可这些丝毫没有让我们担心她的普通话。“稍大一点儿在学校里慢慢注意就好了，我上课说话不也没东北味！”我还曾有理有据地宽慰姥姥。那么，今天，为什么又开始担心自己的发音不如音频地道，而选择用机器读而不是自己读了呢？

分享感悟

让妈妈的声音滋润亲子共读的幸福一刻。

作为家长，我们总想给孩子最好的。可有时最好的未必是最适合的、最需要的。于是我们常常在给孩子朗读英语前踌躇不决：我们的发音是否地道？是不是会影响孩子？

“我的英语不够好，不能给孩子讲英语故事。”这是很多时候我们拒绝给孩子讲英语故事的理由。

即使是英语老师，面对强大的字正腔圆的英语原版音频，我也自叹不如，甘拜下风。因此，有时经常这样想：干脆让孩子听音频吧，发音准还地道，还挺省事的。甚至觉得感谢高科技，让女儿获得了最好的资源。但女儿的那句“妈妈，要你读，你读得最棒”醍醐灌顶，忽然让我变得清醒，终于开始正视家长在孩子阅读中的作用了。

同事的儿子康康是个“小海归”。五岁的时候在美国学习了一年，加上妈妈的言传身教，孩子虽然才二年级，已经可以看《哈利·波特》的原版书而毫无障碍了。然而，每天晚上，康康的妈妈还要给孩子朗读英文小说。

“用音频不是更好？”我曾给她介绍我的宝贵经验，“还省事。”

记得康康妈妈脸上那个淡淡的微笑，“没事，他喜欢我读。”

是啊，哪个孩子不喜欢自己母亲的声音呢？

法国心理语言学教授托马迪斯认为，胎儿在子宫内能感受到母亲的声音，从而开始学习语言，这一时期语言被记忆，说话能力也在这一时期固定下来。因此，可以看出妈妈的声音对于孩子学习母语的重要性。同样，如果在面临一门陌生的外语时，幼小的孩子发现耳边响起的是熟悉的妈妈的声音，是否会缓解紧张和不适呢？

曾在图书馆给琳琳借过一本英语书，薄薄的一本绘本里贴了好多小便签，上面密密麻麻写着单词的音标和意思。一定是个特别有心的妈妈，虽然自己不太懂英语，但为了能够流畅地给自家小朋友读这个故事，非常细致地做功课。我被深深地感动了，相信她的宝贝也肯定会体味到妈妈的良苦用心和满满的爱吧。

坦白地说，在英语上我对孩子的指导远不及在陪女儿练琴中的耳提面命。在女儿学小提琴之前，我对音乐简直一窍不通，完全是个门外汉。女儿学琴的小提琴乐园鼓励妈妈和女儿一块学，就这样，我买了琴，和女儿一起来摸索和练习。虽然最后由于时间和精力有限， 我没有学会，只是成为了“理论上的演奏家”，但我一直的陪伴和对小提琴的学习热情使女儿在学琴路上一直坚持下来。女儿的小伙伴稳稳的妈妈更令人敬佩，如今刚满六岁的稳稳在备考小提琴三级考试，而之前全然不懂音乐的妈妈也要和女儿一起考试，在兼顾工作和家庭的同时还在准备着小提琴一级考试。反观中途放弃学琴的孩子，大多是父母自己不愿费时费力来陪孩子弄懂，却又逼迫孩子自己练琴。

四岁的孩子对英语阅读不能产生全然的愉悦。整个阅读过程和练琴一样会遇到这样或那样的问题，因此离不开父母的帮助和陪伴。与其要求孩子读这个读那个，不如我们和孩子一起学习，一起读。当然，如果对自己的发音不自信，完全可以用点读笔来帮助朗读。但在朗读完毕后，不妨加入自己的声音，和孩子交流一下，甚至可以和孩子比比谁模仿录音更像。对于孩子而言，读得多好不重要，重要的是爸爸妈妈的陪伴，爸爸妈妈也喜欢读英语。在四岁的孩子眼中，爸爸妈妈像大山一样可以仰望可以依靠，是孩子模仿学习的对象。如果对英语阅读的态度是“太累了，不读了，交给点读笔吧”的懈怠，或是“我英语不好，也学不会，你自己学”的放任，依样学样的孩子会不会变得对学习得过且过，长大后也是那般模样？

其实我完全知道，音频要完胜于我的朗读，但我仍时不时地给孩子读一段，让女儿听听我的声音，让她知道，妈妈在陪她，妈妈和她一样珍惜并享受着英语亲子阅读。





阅读秀
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“丽声百科万花筒”系列之《制作松饼》
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和爸爸肚子一样大的top cat——选自“丽声拼读故事会”系列之《天下第一猫》
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和芭比一起看书
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琳琳书画《我的一家》
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琳琳的大作
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制作松饼后的面粉大战
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幼儿园的读书小标兵
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女儿读Fancy Nancy






孩子最爱阅读榜4～5岁篇
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续表
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续表
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5～6岁篇

和儿子的“生物钟”一起幸福摇摆

孩子：张宇轩　妈妈：胡增宁
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儿子：妈妈，你怎么每天都回来那么晚？

妈妈：因为每天有好多书要看，还要写作业。

儿子：那我比你棒，每天回家我都能很快把作业写完。

妈妈：那我得向你学习啦！

儿子：妈妈，我也可以帮你写作业。

妈妈：但是妈妈的作业都是英语的。

儿子：没事，我现在会好多英语了，你看我的作业本，26个英文字母都会写了！

妈妈：是啊，妈妈书上的字母你个个都认识呢！以后可以当我的助手了！
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 妈妈出镜

天津师范大学本硕连读七年，北外英语教学十年，剑桥大学教育学院访问学者一年。一不留神，自己竟然在英语圈“闯荡”了近二十年。自以为英语科班出身，加上多年的英语教学经验，对于应付儿童阅读有点儿大材小用，可没想到陪儿子阅读的过程对我来说是一次全新的学习。





参加“爱阅团”前，我和儿子的英语亲子阅读以《典范英语》为主，辅以各种零散的英语读物。比较固定的阅读时间就是睡前。通常的睡前流程是：先读中文故事，再读英文故事，然后儿子口述记下日记，钻被窝后我再按他指定的题目编故事，最后伴他入睡。

参加“爱阅团”后，有了更多更丰富的图书资源。但有时读书也会占用好动的儿子其他活动的时间，所以我记录的阅读过程真实地反映了一对母子在英语阅读路上的冲突与共勉，也希望和好动孩子的家长一起分享我的苦恼与喜悦。

2013年9月我又有了一个新的角色——博士研究生，我经常调侃自己是“少壮不努力，老大来读博”。我担心在孩子最需要我的阶段，我可能不能完全投入，会错过孩子的各种“关键期”。因此，“平衡好自己的多重角色”成了我的一项艰巨任务，也希望和那些工作繁忙的家长一起来探讨这个问题。

通过阅读，我看到了儿子在语言能力、心智发展以及社交情感等方面的变化，深刻体会到阅读对儿童成长的重要作用（children are shaped by reading）。和儿子一起阅读的过程，使我进一步认识到了语言学习的本质以及阅读对个人成长的作用，这些心得大大开拓了我这个语言工作者的视野。学英语不仅是掌握一种语言工具，而且为孩子开拓了更为广阔的视野，塑造其成为具备双语和跨文化交际能力的国际公民。通过亲子阅读来提高孩子的语言能力仅是最初级的目标，更重要的是让孩子在阅读中感知丰富的世界，塑造健康的品格。
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 孩子出镜

张宇轩，2008年2月出生，五岁。自打出生，他的每个“关键期”都似乎来得比同龄孩子晚：从长头发、长牙齿到学走路、学说话。开始我还总是担心，也会上网查询，请教过来人。可后来慢慢发现，这可能就是儿子的“生物钟”节奏。上幼儿园后，老师经常“夸奖”儿子精力太旺盛，笑点太低，不知“愁”为何物，是班上的开心果，但也会给班级秩序带来些“小麻烦”。也许是属鼠的原因，性格活泼开朗的儿子比较惧怕黑暗和噪音。





从儿子两三岁开始就给他播放各种英文儿歌，还看过一段时间的迪士尼英语，但真正的英语阅读是从四岁开始的。目前给他读《典范英语2》和“丽声”英语分级阅读读物各系列的第三级和第四级的读物。他能听懂大部分的故事内容，但口语表达相对较弱。

1．翻来覆去读一本书有用吗？

阅读手记

6月12日21:10～21:25

吃完晚饭，我招呼儿子一起读书，儿子却坚持要把六一儿童节时朋友送的乐高积木组装完。我耐着性子等啊等，将近九点，儿子组装的蝎子终于大功告成。我对儿子的作品大加赞赏，然后继续招呼着：“儿子，为了庆祝你成功完成大蝎子，咱俩一起来看几本新书，怎么样啊？”可他却在客厅里跑来跑去，没有任何要坐下的意思。我只得强行把他揽过来，把这套“丽声经典故事屋”第三级的四本故事书摊在沙发上，让他自己来挑选。他扫了一眼，把目光聚焦到了《会煮粥的罐子》（Cook, Pot, Cook!
 ）上。

或许是被题目吸引的，或许是封面上穿着魔法服的小姑娘那精灵古怪的样子让他有所注意，生性顽皮的儿子应该对这种“魔幻现实派”的故事比较感兴趣。Tess家有口神奇的锅，煮出的粥能源源不断地涌出，以至覆盖了整条街道。儿子看了这个乐啊，翻到最后还意犹未尽，主动要求再听一遍。难得有这样的积极性，我就又绘声绘色地朗读了一遍。

但接下来的几天里，儿子总是要求读这本《会煮粥的罐子》。我有点儿吃不消了，想找几本能给他带来新鲜感的书，可是儿子不干，就想读这本。他爸爸听我俩每天和这个“神奇的罐子”奋战，也有点儿小崩溃，偷偷和我嘀咕：“怎么老是这本书，看点儿别的啊！”是啊，有机会得到“爱阅团”提供的丰富书籍，可儿子这种“只见树木，不见森林”的读法，岂不是浪费？得想点儿解决的办法。

突然有一天，儿子发现了这本书的光盘，他迫不及待地说：“我想听听这张光盘。”于是他一边玩着玩具一边听，时不时还跟读一句。有时不知哪句话又触到了他的“笑点”，他抬起头冲我傻乐。看着他那投入的样子，我不禁感叹：对于大人毫无新意的故事，孩子却能读得津津有味，或许孩子总能体会到一些大人感受不到的东西吧！
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儿子在看“丽声经典故事屋”系列之《会煮粥的罐子》，看得真开心

分享感悟

阅读的乐趣在于“回味”——从输入（Input）到吸收（Intake）。

也许是成人的生活体验太多、太丰富，以至于无法被生活中很多最简单、最纯粹的乐趣打动，而孩子们却能体会到这份简单和纯粹。儿子反复要求读这一本书，似乎在“回味”那个神奇罐子带给他的那份简单的快乐！

这种“回味”的过程对孩子语言的发展到底起何种作用呢？反复读一本书，有点儿像我们英语专业的学生学习的精读课程（Intensive Reading）。英语专业的人都知道精读课是一门多么重要的课程！这门课通常从大一持续到大四，能全面提高学生的听说读写能力。

初级的分级读物，该如何精读呢？一个故事通常很短，也就几句话。仅仅读一遍的话，可能五分钟都用不了。因此在阅读过程中，家长可以丰富阅读的形式。首先，我会让儿子自己翻看一遍，找找感觉，其实就是用图画激活他的背景信息。然后，我给儿子朗读。在朗读过程中利用图画中的一些信息和孩子开展简单的互动。其实这样不需要家长有多高的英语水平，初中水平即可，问些wh-问题，比如What can you see in this picture?（你在这幅图中看到了什么？）What's this?（这个是什么？）What happened?（发生了什么？）How do you know that?（你是怎么知道的？）等等。经过一段时间的练习，孩子将不再是被动地接受故事内容，而是养成了在阅读中主动思考的习惯。所以一本书在经历了翻阅、朗读、跟读、问答和讨论这些环节后，起码要花十分钟的时间。

就拿《会煮粥的罐子》这本故事书来说，我发现儿子在语言产出方面有些许的进步：从用中文回答到用英文关键词回答，最后跨越到产出一个完整的英文句子。记得看第二遍的时候，我就有意引导他看图回答问题，比如In this picture, what is Mum doing?（在这幅图中，妈妈在干什么呢？）“洗碗。”儿子答道。我又接着问：“What is Grandma doing?”（奶奶又在干啥呢？）他的回答依旧简单：“睡觉。”英语问题儿子都听明白了，但无奈中文对他的影响实在是太大了，把他的英语加工过程都屏蔽了。

随着对内容的熟悉，情况开始有所改观。当我问到“What is the name of this girl?”（这个小姑娘叫什么名字？）“Where are they?”（他们在哪儿呢？）时，儿子也能慢慢回答出“Tess”和“kitchen”。

“How many chairs in the kitchen?”（厨房里有几把椅子呢？）

“Four chairs.”（四把。）

当我问到“What is Grandma doing?”（奶奶又在干啥呢？）时，开始时他只是说：“Sleeping.”终于有一天，儿子蹦出了一句：“Grandma is sleeping.”（奶奶在睡觉。）在这个故事的阅读中，我看到了儿子语言的发展：频繁的语言输入被儿子吸收，最终他独立说出了一个完整的句子。这就是反复阅读带来的收获。

无论是词汇还是语法结构，都需要经过足够量的输入，形成自动化的加工模式，也就是我们所说的“熟能生巧”。如果孩子对某本书很感兴趣，要求大人反复地读，那么家长可别错过了这个“精读”的好时机，充分利用孩子“回味”故事情节的时机促进其语言的发展。

意犹未尽

为何儿童在出生后短短几年内就能毫不费力地基本掌握自己的母语？著名语言学家乔姆斯基（Avran Noam Chomsky）认为孩子大脑中具备一种特殊的语言习得机能，能让孩子在有限的语言输入条件下，生成无限多的句子。而这种语言习得机能只有在小孩子3～12岁这个时期发挥作用，也就是我们通常说的“语言关键期”。这种机能在青春期后就逐渐消失了，所以成年后再学一门外语要付出更多的努力。

由于有这种天生的本领，小孩子可以将接触到的有限语言概括化，提取出规则，然后再创造性地产出丰富的语言表达。本故事中反复出现的cook（做饭）和food（食物）以及pot（罐子）和stop（停止）既有相似性，又有差异性。通过反复阅读，孩子可以把单词的形式、意义以及发音联系在一起。为了让儿子能举一反三，我会给他一些相关词汇，比如book（书），good（好的），look（看），hot（热的），dog（狗），fog（雾）等。通过接触更多同类规则的单词，孩子头脑中的规则会得到巩固，为孩子英语拼读规律的习得提供必要的基础。

因此，在阅读过程中可以适当地让孩子关注单词形式，为他们大脑中的语言习得机能提供原材料。通过多次接触这些内容，孩子的小脑瓜会根据这些有限的输入提取语言规则，为语言的发展打下坚实的基础。如果孩子对某本书爱不释手、百读不厌，那么家长们一定要抓住这个绝好时机。

2．我的阅读我做主！

阅读手记

6月19日21:00～21:20

儿子洗澡完毕，我俩一起爬上床，开始了两人开心的阅读时间。我把一套新打开的“丽声拼读故事会”随手往床上一放，其实是想欲擒故纵，看他到底有何反应。儿子开始没在意，自己在床上鼓捣床单。我随便拿起一本，自我陶醉地大声朗读起来。儿子好像依旧无动于衷，忘我地独自玩耍。不经意间，他发现了一本书，看着封面自己嘟囔着：“小红人和小绿人？”看来他被这个好玩儿的名字吸引了，自己翻了一遍，对我说：“给我讲讲这个吧！”

于是我就指着封面的书名朗读道：“The Red Man and...”（小红人和……）他琢磨一下，“the Green Man.”（小绿人。）还不错，他把书名也翻译出来了。另外，这个故事里有他喜欢的大海和沙滩，他看得津津有味。读完一遍，他还自言自语：“这本书太有意思了。”于是他又从头到尾把图看了一遍。读第二遍时，我还是让他重点关注文字内容，像stop和go这样反复出现的关键词，就有意识地让他自己读出来。陪着小红人和小绿人，儿子也乐此不疲地给他们发号施令。

可是，不是所有的书都能得到儿子的“宠幸”。有些书他扫了一眼就丢到了旁边；待遇稍好些的书有机会在儿子面前“露露脸”，但感觉儿子明显不在状态，完全一副心不在焉的样子，让他跟读时他也是勉强应付，发音都是含含糊糊的。对于被打入“冷宫”的这些书，作为家长确实看不过眼，这些书也都是花银子买来的啊，不认真读，岂不白花钱了。
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“丽声拼读故事会”系列之《小红人和小绿人》

分享感悟

在孩子阅读过程中，“口味”和“营养搭配”一个都不能少。

对于孩子这种不认真对待每本书的状态，家长到底该如何把握呢？理论上讲，家长都希望孩子能接触各种题材的阅读材料，拓展知识面。可是阅读也像吃东西一样——萝卜青菜各有所爱，每个人都有自己喜好的“口味”。要求孩子一视同仁地接受各种阅读材料似乎不太现实，正如柏拉图所说的“不要强迫孩子学习，而是引导孩子获取他们感兴趣的内容。”（Do not train children in learning by force and harshness, but direct them to it by what amuses their minds.）孩子在阅读过程中，不会有任何功利性的目的，他们阅读一定是因为感兴趣，说得专业点儿叫学习动机。而兴趣就是最好的老师，感兴趣的内容孩子会吸收得特别快。

记得有一次，我们读到的一篇故事中反复出现了the bull's eye（靶心）。字面的意思是“牛的眼睛”，可故事里根本没有牛。如果单独给我这个词组，我也很难理解除字面之外的意思。而在故事中，主人公投飞镖总不中，结果后来主人公被狗误碰了一下，竟然歪打正着投中了飞镖，于是就大喊了一声“the bull's eye”。故事情节设计得非常好，配合图画，很容易让人猜出是“靶心”的意思。后来有一次儿子刷完牙，将牙刷一甩，投进了刷牙杯中，就将the bull's eye脱口而出。经过这么创造性的使用后，他对这个词组的印象就更深了。所以，孩子对感兴趣的内容，吸收得可真快。

当然，为了避免孩子在阅读上的“偏食”而导致“营养不良”，也不要把那些不受“器重”的书束之高阁。通常我会把那些书当作“泛读”的材料，陪孩子大体浏览一遍。有时候即使他没啥兴趣，我也一个人在那儿大声地朗读，有时他听到某些感兴趣的内容就会凑过来和我一起看。有时候家长可以试一下以退为进的策略。不一定要刻意地教孩子，可以给他们创造学习的环境，让他们在轻松的环境中爱上阅读。

总之，家长不仅要给孩子提供“营养丰富”的精神食粮，也要尊重孩子的“特殊口味”。创造愉快的交流氛围，激发孩子对英语的兴趣，让孩子享受用英语交流的过程，尽情畅游在英语所创造出的神奇世界里。

意犹未尽

除了上面提到的兴趣是影响英语学习的要素之外，年龄也是大家经常讨论的影响英语学习的要素之一。有人认为英语学习开始得越早越好，也有人认为要先把母语学好后再开始英语的学习。个人觉得语言学习涉及的因素很多，家长不必把年龄看作是英语学习的绝对指标。因为语言水平所达到的程度和学习时间长短以及学习强度等因素也有关系，所以，英语学习起始时间早并不意味着就一定能保证语言学习的成功。

生活中就有很多现实的例子。一位朋友带着四岁多的儿子去英国爱丁堡大学学习了一年，孩子在当地经历了半年的沉默期后，语言交际能力突然爆发。回来时孩子的口语交际基本没什么问题，并带了一口浓重的苏格兰口音。但回国后用英语交流的机会很少，孩子的语言回退得也比较厉害。对比这种幼年出国的学龄前儿童，大一点儿的孩子在语言提高和效果保持方面做得相对好些。一方面年龄大一点儿的孩子在学校有更多的练习机会，而且在认知能力和社交方面要强于学龄前儿童，能够自主阅读。这些都促进了他们语言的提升。再比如，外语院校的非英语语种，特别是一些非通用语种（也叫小语种），基本上学生都是从大一才开始学习。经过短短四年的学习，这些毕业生也都能达到各大部委或外事部门的语言要求。虽然他们开始学习语言的时间较晚，但是经过系统的高强度学习，最终也能达到流利交流的水平。

此外，目前关于年龄对语言习得影响的研究也没有取得共识来证明语言学习越早越好。和成人相比，儿童在语言学习上，除在语音方面有明显的优势外，其他方面的优势并不是特别明显。就同一级别的分级阅读材料来说，年龄大一点儿的孩子在认知理解方面会更有优势，这样会降低语言的难度。

所以对于英语阅读我们不能说三岁开始一定比四岁或是五岁开始要好。如果客观条件都具备，那么早一点儿起步确实对语音发展有好处。但最为关键的是在开始阅读前要给孩子足够的英语听觉输入，让孩子储备一些基本的听觉词汇。我暂且把这个阶段称作“前阅读”阶段（pre-reading stage）。

个人认为“前阅读”阶段至关重要。这个阶段主要是对耳朵进行训练，语言学习有其自身的规律和特点，如果能好好利用这些语言学习的规律和特点，那么孩子在外语学习上也会变得更“聪明”。仔细研究下这个“聪”字的构成，我们便可获得外语学习的启示：先写一个大大的耳字旁，也就意味着听是主要的环节；接下来的两笔说明有了足够的听力输入才进入阅读阶段；有了足够的听力和阅读的输入，“口”头表达也就不那么困难了；语言经历了这样由输入到输出的过程，自然也就会熟记于“心”了。

因此，在3～6岁这个年龄段，可以多给孩子听英语童谣，在有节奏的语音环境下和孩子互动。在这种轻松欢快的条件下，孩子就能潜移默化地学到不少日常词汇。儿子上幼儿园时，每天都有来回四五十分钟的车程，于是在车上播放英文儿歌就成了我俩的消遣。特别推荐Super Simple Songs
 （《超级简单儿童英文歌》）里面的歌曲，这是由几个在日本的具有心理学、音乐和语言教学背景的以英语为母语的人士改编的。他们在日本有自己的语言学校，开设网站，并且开发适合幼儿的英语学习资源。这个专辑中的几十首歌曲就是专门为学英语的小孩子改编的，发音清晰，内容互动性强，比如“Head, Shoulders, Knees and Toes”（《头、肩膀、膝盖和脚趾》），就能让孩子学到好多身体部位的词。听歌的时候家长可以和孩子互相指认身体部位，并且随着音乐节奏的加快，指认的节奏也要跟上。最后一遍音乐节奏极快，家长和孩子会忙得上气不接下气。还有一首歌的歌词是这样的：“If you are happy, clap your hands... If you are angry, stamp your feet.”（假如开心请你拍拍手，假如生气那就跺跺脚。）这样在歌曲中就将语言的声音和意义结合在一起了。有一段时间，儿子在车里一听到这首歌曲就手舞足蹈，高兴得不得了。对于好动的男孩，伴着音乐的节奏，活动四肢，刺激听说感官，是一项非常好的英语热身活动。

总之，要尽可能在开始阅读之前训练孩子的听觉敏感度。阅读刚开始时利用分级阅读材料循序渐进的优势，帮孩子培养起阅读兴趣。这些分级阅读材料对每阶段的语言难度有较为严格的把握，且编写精心，能让孩子用有限的词汇获得更多阅读的乐趣。

因此，开始英语阅读的早晚不是决定性因素。开始阅读前需要有充分的“前阅读”阶段的准备，以分级读物为主线，为孩子搭建起语言发展的“捷径”。

3．别让孩子一个人面对！

阅读手记

6月26日19:45～20:05

今天吃饭比较麻利，不到七点半就吃完了。我和儿子懒洋洋地坐在沙发上，身旁正好放着“丽声拼读故事会”的第三级，我就问：“儿子，你知道这套书里面有几本吗？”儿子眨了下眼睛说道：“六本吧？”接着我俩就一起打开看，果然是六本，外加一本学习指导。我把每本书的书名朗读了一遍，儿子就指着Gran Is Cross
 （《奶奶生气了》）说道：“我想看这本。”这就是调皮儿子的风格，喜欢剧情比较“刺激”的。封面上老奶奶和大青蛙面面相觑、瞠目结舌的样子很是有悬念。

故事描述了一对双胞胎来看望奶奶，结果惹出不少麻烦的有趣经历。儿子看到这种混乱场景，兴奋得不得了，一边看着有趣的图画一边跟着朗读，不知不觉就翻到了末页。儿子还是觉得不过瘾，说道：“我还想看一遍。”这种合理要求，当然要满足了。情节知道得差不多了，第二遍就可以往拼读方面下工夫了。为了让他记忆更深刻，咱也来个书本联系实际。我指着第一页说：“这家有twins，你们班也有一对呢！”儿子似乎不明白这个单词的意思，于是我故意重读这个单词并解释道：“通常妈妈一次只能生一个宝宝，偶尔有的妈妈会生出twins。”

儿子似乎恍然大悟。看他似乎知道了这个单词的意思，我便说：“没错，就是双胞胎，就像你们班上的那对双胞胎啊！”儿子迟疑了一下反驳道：“你说得不对，他们是龙凤胎。”我回答道：“其实啊，龙凤胎也是twins的一种。twins有的时候都是男孩，有的时候都是女孩，一男一女的这种twins比较罕见。By the way, do you like twins?”（顺便问一下，你喜欢双胞胎吗？）儿子点头道：“Yes.”（是的。）

“Why do you like twins?”（你为啥喜欢双胞胎？）

“可以有人陪着玩。”

“Sure, twins can play together.”（没错，双胞胎可以一起玩。）

可见现在的孩子是多么需要有人陪啊！
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夸张的封面
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双胞胎姐弟一起去看望奶奶
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最后两个宝贝把奶奶家闹得一团乱

分享感悟

亲子互动是英语阅读的催化剂，不仅能促进孩子的语言发展，还能让我们了解孩子的内心世界。

亲子阅读不是单纯的读。和儿子阅读的过程中充满了很多有趣的对话，这些对话过程不仅构建了孩子的语言发展机制，还让我了解了孩子的内心世界。

和儿子的这段对话让我不禁联想到语言习得理论的几种假说。早期的学者认为语言习得发生的前提是要有输入，基于这一观点，我们家长要给孩子足够的输入，为语言的学习创造条件，而给孩子朗读正是增加了语言输入的机会。后来有学者对语言输入理论进行修正：只是单纯的输入并不能保证习得的发生，输入是有条件的，一定是学习者能够理解的内容，也就是所谓的可理解性输入（comprehensible input）。所以家长一定要根据孩子的现有水平选择合适的阅读材料，不能过于拔高，否则再多的输入也只是做无用功。这样看来，阅读材料的分级就特别重要。如果阅读材料太难，就不算是可理解性输入，这会导致孩子无法愉悦地享受阅读过程，抹杀了孩子的阅读兴趣。所以一定要选择适合孩子语言和认知水平的阅读材料。

还有学者提出互动假说（interaction hypothesis），认为语言的习得一定要基于使用者的语言互动，如果只是一味输入，没有从输入到输出转化的互动过程，是很难达到有效习得的结果的。家长在阅读过程中要重视输入到输出的转化。所以，我在上面的对话中反复用到twins这个生词，并创设这个生词的实际场景。通过这种输入，强化儿子对该单词的认知。虽然儿子暂时还没有达到自主产出的程度，但这个单词已经在他脑中留下了较为深刻的印象，再遇到这个单词时，大脑的记忆就有可能被激活。家长要利用语言互动这个催化剂，提升阅读质量。

意犹未尽

很多家长可能认为亲子阅读就是为了让孩子学会单词和句子，能流利地用英语表达。其实，阅读的好处不止于此。除了能培养语言能力之外，开展英语阅读还对孩子的认知和情感方面有很大益处。阅读内容可以引发母子之间的进一步交流，加深彼此的了解，比如通过上面的对话，我了解到儿子在认知方面对双胞胎和龙凤胎理解不够到位，在情感层面了解到他是多么希望有个兄弟姊妹做玩伴。

根据社会文化理论的观点，语言学习是一种社会行为，需要通过与他人的交流和互动来实现语言的发展。在亲子阅读过程中，亲子互动有助于家长发现孩子真实的内心世界，就像上面我和儿子的对话不仅让我看到了儿子在语言方面点滴的进步，也能感受到他在认知和情感方面的状态。故事中丰富的事物和话题如同一盏探照灯，帮我发现了平时在儿子身上发现不到的东西。真是应了那句老话：阅读是打开孩子心灵的一把钥匙。

4．爸爸的中式英语会添乱？

阅读手记

7月6日20:00～20:20

儿子的阅读计划刚开始走上正轨，我却要出差一周，很担心儿子刚刚养成的阅读习惯一旦被打破，需要更多的时间和精力去修复。思来想去，这项一直由我来操刀的重任只能交给爸爸了。这里先插一句对老公英语水平的介绍：初中才开始接触英语，估计还是标准的“东北英语”；大学时选择了工科院校的机械专业，勉强在毕业前通过四级；工作一直在IT领域，整天对着电脑，虽然看那些复杂的专业英语资料不在话下，但基本上属于“哑巴英语”。（出国时只能应付点菜和问路这种最简单的交流。）

可是没有办法，家里只有他还认识英语。当我给老公布置完这个“艰巨的任务”时，他马上表示反对。反对的理由就是他担心自己蹩脚的英语会“污染”下一代。我说：“无论如何，你也要帮我站好这班岗。你只要坚持每天带儿子读中英文书至少各一本，其余时间播放音频就可以啦，你今晚先实习一下。”老公只好硬着头皮接下了这项看似“不可能完成的任务”。

然后我把儿子叫过来说：“妈妈下周要出差好几天，不能陪你看书和写日记了，爸爸愿意代替妈妈和你一起看书，好不好？”儿子反问道：“爸爸的英语不好，怎么给我读啊？他连flamingo（火烈鸟）和lollipop（棒棒糖）都不知道。”“嗯，有些单词他确实不知道，因为他小时候都没学过。但有些他是知道的，你可以和他读点儿简单的书。如果他读得不对，你还可以帮他呀！”

儿子听完，顿时自我感觉良好，从书架上拿了一本《典范英语》。我对老公说：“瞧，儿子多会照顾你呀！”于是，我就悄悄退到卧室，听着爷俩一起读《典范英语》。说实话，老公的发音在我这个专业人士的耳朵里确实不合格，语流、重读和连读方面都有所欠缺，但每个单词也都算是符合标准，听上去就是一口典型的“中式英语”。但儿子似乎对老公的发音没有任何反应，投入地欣赏着有趣的画面，时不时地发出一阵爆笑。不知不觉，爷俩已经分享了好几个故事了呢！

分享感悟

家长不标准的发音不是“灾难”，陪伴、互动、激励才是家长更重要的角色。

家长在陪伴孩子英语阅读时到底扮演着什么角色？如果父母恰好有英语的“好底子”固然很好，但归根到底，孩子需要的是语言和情感交流的对象。在孩子还比较小，不能直接和书本语言互动时，就需要父母的陪伴。

随着时代的变迁，“标准英语”越来越难以界定。以前在以西方国家为主导的英语世界中，native English speaker（以英语为母语的人）是英语的所有者，其他人只是使用者，所以我们使用英语要向地道的英美人看齐，从发音到词汇都要遵从他们的标准。但随着英语的日益普及，越来越多的人开始把英语当作交流的工具，英语出现了很多变体——澳大利亚英语、印度英语、中式英语等，由此还衍生出“世界英语”（World Englishes）这个概念。现在英语是属于所有说英语的人，因此这个“标准”的概念在逐渐被淡化。

很多家长会说自己不是英语专业出身或是发音不够标准，并以此为借口打消了亲子阅读的念头。我承认如果倒退10年或20年，在那个资讯相当不发达的年代，地道的英语资料相当匮乏，只是靠父母的朗读输入难免会给孩子带来负面的发音影响。但现在的时代已经完全不同，各种原版或是引进的英语材料、网络或电视节目已极大丰富。父母的语音输入仅占很小部分，并不会给孩子造成不可挽回的影响。

也许有人会质疑，因为我是英语专业出身，所以会把亲子阅读看得很简单。但试想：如果现在儿子要学的不是英语而是西班牙语或是意大利语，反正是一门我一窍不通的语言，那我又会怎么做呢？我会选择带有音频的有趣的故事内容和孩子来一起跟读，和孩子一起感受和模仿一种新的语言。当然，如果是有点读功能的阅读材料就更方便了。

由于初级的英语阅读材料内容都比较简单，画面丰富，很多单词的意思都是通过画面和情节体现出来的，所以大部分单词和短语也不需要过多的解释。而且一旦孩子对故事情节熟悉了以后，完全可以用播放音频的方式让孩子重温故事内容，家长的作用慢慢隐退。即使是发音不够自信的家长也不能小看自己在亲子阅读中的作用，要让地道标准的故事音频修正家长不标准的发音。而且在这个过程中孩子有机会感知不同的发音，有助于增强听觉的敏感度。家长还可以和孩子比赛，看谁模仿得最棒。

总之，即使是发音有问题的家长在亲子阅读中也起到了不可替代的作用：帮助培养阅读兴趣，提供多样化的语言输入，提供语言互动的机会。当孩子养成自主听音频的习惯后，家长不标准的发音是不会给孩子造成“灾难性”影响的。

意犹未尽

2013年暑期，我在北京师范大学参加了一场关于双语教育的非学术讲座，题目是“如何做双语儿童的妈妈”，报告人是来自伦敦大学的祝华教授。英国的教授比较少，女教授就更少了。祝华教授的主要研究方向是儿童双语教育。这次她从一个研究者和两个双语孩子的妈妈的视角探讨了儿童双语教育的问题。祝华教授列举了双语教育的种种好处，无论从语言、认知还是社交能力来说，双语者都要比单语者具有更强的灵活性。

这个讲座给我最大的冲击是祝教授提出在家庭交流中不要刻意给孩子屏蔽方言，其实方言也是一种语言资源。家庭中方言的交流也能给孩子创造一种类似双语学习的环境，孩子不仅习得了一门方言，更获得了这种方言所蕴含的语音和语义系统。所以从这个角度来看，爸爸那“蹩脚”的英语也能算是英语的一种“方言”吧。根据祝教授的观点，“方言”是没必要刻意回避的，反而为孩子的大脑提供了吸取语言多样性的机会，让孩子变得更灵活。我终于找到了让老公陪儿子读英语的“理论依据”。

总之，标准的语言输入能建立起一种完善的语言观，而接触各种不同的语言变体也会刺激大脑对语言多样性的加工机制，增强大脑语言的敏感度。从这个角度来说，家长的话语输入也是一种资源。此外，五岁这个年龄也是培养孩子自主阅读的关键期，能有父母的陪伴，对孩子来说将是一种莫大的精神支持。家长们还是踊跃地投身到陪孩子阅读的“事业”中去吧！

5．妈妈，为什么老让我读？

阅读手记

7月20日20:10～20:30

出差回来，我又重新上岗，一起和儿子看书、写日记。虽然儿子和爸爸一起坚持亲子阅读，但我感觉，儿子的状态和以前不太一样了。以前读书时，我读完一句，他都会习惯性地跟读，而现在我需要提醒他，他才会跟读。提醒次数多了，他也会烦，还会质问我：“干吗老让我读？”我说：“你以前读得可棒了，最近有点儿退步。”“可是我不想读，只想看。”“没问题，看也行。”我表面上答应了他的要求，心里还是不甘心，毕竟只看不说，就丧失了一半的学习机会。

于是，当我们读完《我敢捉弄老虎》（I Can Trick a Tiger
 ）后，我说：“咱俩玩个游戏好不好？”

“什么游戏？”儿子一听游戏就来了劲头。

“你想当Floppy（故事中狗的名字）还是那些抓Floppy的tiger（老虎）和crocodile（鳄鱼）?”我说。

“我想当Floppy。”儿子想了想说，于是我就扮演老虎、鳄鱼和蛇这几个不同角色。

“Got you.”（逮住你了。）我大喊一声。扮成Floppy的儿子每次被抓就说：“There is a bee on your nose.”（你的鼻子上有只蜜蜂。）然后我就装作受惊吓状，“Let Floppy go.”（把Floppy放走了。）

跟读活动经过这么一包装，很受儿子欢迎。读完一遍后，他还要再玩一遍。我心里不禁暗自窃喜：我的目的达到了，小家伙心甘情愿地读起故事来了。

分享感悟

流利的英文表达始于跟读。

大家可不要小看了跟读，这看似简单的活动绝对不是鹦鹉学舌、左耳朵进右耳朵出。这其实是一个系统且复杂的认知心理过程。通常我在基础教学阶段会强调学生要先把“耳脉”打通，提高听觉的敏感度和口语的流利度，而跟读在这两方面发挥着很重要的作用。在听的过程中，跟读内容被解码，从而使无意义的声音信号变成有意义的信息，之后存储在大脑的短时记忆系统里。在读的过程中，跟读者必须再次使用已有的知识和经验对信息进行再编码。

在训练过程中要允许孩子有“沉默期”。刚开始给儿子进行阅读时，我就要求他跟读句子，可儿子总是搪塞说不想读或是太难了。我不禁想：这孩子语感不咋样，这么简单的都读不出来。我只能给他朗读故事内容，没事就播放故事音频。

大概四五个月后，情况发生了转机。经常是我在驾车播放英语故事的时候，他时不时跟读一下，有时甚至是CD中下一句还没念到，他自己已经说出来了。我不禁说道：“你还挺棒的啊，下一句都让你猜中啦！”听完我的夸赞，他就更找不到北了，说：“我都知道他下面要说什么了！”看来前几个月的工夫没有白费，现在终于是见到点儿成果了。趁热打铁，我和儿子开始比赛，看谁能猜中下一句。有时候我故意说错，好让他充满自信。

不过有时候不得不佩服小孩子的记忆力，说得一点儿都不差，而我却搞错了句子出现的顺序。对于不是特别爱跟读的孩子，可以采取类似的游戏策略或竞争策略来激发孩子跟读的意愿。

意犹未尽

整句跟读有助于将听觉信息快速转化为语义信息，还可以提高外语模仿能力和语感水平。在学英语的过程中，能在语流中提取出有意义的语音是重要的听力基础。在正常的英语交流中，由于相邻音的影响和相互作用，不可避免地会出现发音的变化，如连读、弱读、爆破、同化等发音现象，但大多数中国人讲英语的特点是：每个单词的发音都还算标准，但一到句子层面，就觉得不那么地道，总是让人感到很生硬。这是因为相对于单词的发音而言，重音、节奏、语调、停顿等特征对外语听感起着更为重要的作用。在辨音的基础上，掌握重音和节奏等特征，说出的英语才能更带“洋味”。

跟读还有助于提高外语思维能力和记忆能力。能将听到的语义群重新表达出来其实是一项高级的语言和认知技能。意群具有表达意思相对完整性的特点，而以意群为单位的跟读训练需要有足够的记忆存储空间，能够及时将语音代码解码，再将听到的语音转化为有意义的信息，这个过程对孩子语言能力的发展尤为重要。

6．“瞎编”故事有什么用？

阅读手记

7月22日20:05～20:25

今天，早早地吃完晚饭，我拿了“丽声拼读故事会”里他比较喜欢的《象鼻和臭鼬》（The Trunk and the Skunk
 ）和《破烂火箭》（The Scrap Rocket
 ）读了起来。我的朗读声似乎对他不起什么作用。接着我又播放起《典范英语》，几个故事过去了，他好像自动屏蔽了一样，没有任何反应。

我不得不转换策略，对儿子说：“咱俩练习跟读如何？一人一段？”儿子似乎没啥兴趣，我随后又说：“咱俩来个改头换面的游戏，把里面的人都换了。”一听要玩游戏，儿子的劲头就来了，“好好好，我喜欢这个游戏。”儿子终于有反应了。

于是，我开始大声地朗读起来：“It was foggy. Dad wanted to go shopping.”（下雾天，爸爸想去购物。）儿子接着说：“It was foggy. Mum wanted to go shopping.”（下雾天，妈妈想去购物。）故事中的爸爸和孩子们看到雾中的影子很害怕，最后发现原来是妈妈。“It was Mum.”（原来是妈妈。）我说。儿子接着说：“It was Floppy.”（原来是Floppy。）

接着儿子又翻到《典范英语》里的Biff's Airplane
 。我就从头开始读：“Biff made an airplane.”（比弗做了一架飞机。）然后儿子就说了一句：“Biff made an skeleton.”（比弗做了一具骷髅。）（他还不能分辨a和an的区别。)他为啥想到了骷髅呢？

儿子碰巧有件带骷髅图案的T恤，刚开始的时候，看了非常恐惧，不敢穿。我连连安慰他：“Don't worry. It's just a skeleton.”（别怕，只不过是一具骷髅。）他对骷髅这个词的发音很感兴趣，自己叨唠了几遍。后来可能是受植物大战僵尸的影响，慢慢地他对骷髅的恐惧消失了，骷髅衣服成了他的最爱。

今天他又想起这个词了，这个故事情节就成了这样：Biff made a skeleton. She wanted to fly it. The skeleton went over the trees. Biff could not find it. Biff looked and looked… The skeleton was on her bed.（比弗做了一具骷髅。她想让骷髅飞起来。骷髅飞过了大树。比弗找不到骷髅了。她找啊找啊……原来骷髅掉到了她的床上。）他一边改编，一边乐得前仰后合，当他说完最后一句时，不禁露出了坏笑。可以想象如果在床上摊着一具骷髅，那是多么恐怖的一件事情。这个故事应该叫Biff's Skeleton
 。我只能庆幸，幸亏不是晚上，否则我开车会心惊胆战的。
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儿子穿上骷髅衣服在坏笑

分享感悟

让孩子爱上“语言游戏”。

刚开始，老公对我俩的活动有些嗤之以鼻，他似乎在质疑这种“瞎编”的故事是否有用。我“义正词严”地告诉他：“人类之所以从动物中脱离，就是因为人类可以创造性地使用语言。你看，我和儿子正在创造性地使用语言呢。”听完我的“高调”陈述，老公也没反驳。不过，这种“瞎编”有啥好处呢？我一直惦记着这事。

一次，偶然读到英国语言哲学家维特根斯坦（Ludwig Wittgenstein）的著作，我似乎找到了理论依据。他曾提出一个重要的观点，就是“语言游戏”（language play)。我们日常生活中的语言交流，无论是聊天、吵架还是谈判，都是一种游戏，需要遵守游戏规则。在我看来，既然是游戏就要体验游戏带来的乐趣和愉悦。

仔细想一下，我和儿子玩的就是一种“语言游戏”，这种无厘头的搞怪故事可以调动孩子学习的积极性。在孩子厌倦了常规的阅读和跟读的时候，我们可以开拓些另类的语言游戏。就像我俩刚刚“瞎编”的故事，我可以称之为替换跟读，就是在跟CD朗读时，将某些内容改编。这比直接跟读难度稍大些，因为直接跟读只是比较机械地重复听到的内容，将输入的语言内容直接转换为输出的语言形式，对大脑的认知加工负担较小。而替换跟读需要在跟读时将输入的内容进一步加工，创造出与原来语言不同的内容。根据认知语言学的观点，对语言加工得越深，就可以越快地让语言输入转化为语言吸收。因此，这种活动更大的好处是促进语言的习得。

开始的时候，可以从简单的替换开始，比如替换人物，Ant saw a bug（安特看到了虫子）可以换成A bug saw Ant（虫子看到了安特）；或者将核心词替换，比如Biff's airplane（比弗的飞机）改为Biff's skeleton（比弗的骷髅）；或是替换动词，比如Mum likes big dogs（妈妈喜欢大狗）改为Mum hates big dogs（妈妈讨厌大狗）。家长和孩子可以通过比赛的方式，给对方出句子，增强孩子产出的意愿，这样就可以充分激活孩子的储备词汇了。

我想在阅读的过程中，在孩子愿意的情况下穿插这种活动，不仅能让孩子体验阅读的乐趣，还能享受这种文字的游戏，在玩耍和娱乐中不知不觉地使用了语言的形式，并且赋予了语言形式新的意义。

意犹未尽

有关二语习得的研究，有很重要的一块就是关于学习者的学习动机（motivation）的研究。细分的话，学习动机又可分为内在动机和外在动机。对于年龄较小的孩子来说，内在动机起主导作用，那么如何才能激发孩子的内在动机呢？

开始阶段要注意充分激发孩子看书的内在动机，找到能让孩子“上瘾”的阅读材料。我家的男孩对车尤其感兴趣，只要是和车沾边的书基本都能让他多看两眼。对于活泼好动的孩子，家长需要多费些脑筋，采用游戏或是竞争的办法，将阅读融入活动中。可与孩子先看图书再玩游戏，学会通过观察图书画面来了解其中的内容；也可以用动作再现书中内容，通过肢体活动帮助孩子理解图书的内容；还可以用语言或非语言的方式再现学习内容。

7．母语是外语学习的敌人吗？

阅读手记

8月17日9:25～9:39

最近在阅读“领先阅读·X计划”（Project X
 ）这套书，里面有百科类的读本，因此跟昆虫打交道很多。儿子看到颜色鲜艳、造型逼真的各种昆虫很是好奇。今天一大早起来，吃过早饭，坐在沙发上，碰巧旁边摆了一套Project X
 。他自己拿过一本《虫虫追踪记》（Bug Hunt
 ），一页页地翻了一遍。合上书后，他无意中看到另一本书的封面是一个男孩被一只大虫追赶，吓得狂奔。儿子拿起这本书走到我身边说：“妈妈你能给我讲这本书吗？”

儿子难得这么积极主动，咱当然得配合啦。我满口答应说：“没问题，我也很喜欢昆虫的故事。而且这是《昆虫世界探险记》（Ant's Bug Adventure
 ）呢！”儿子不解地问道：“那是什么意思？”我才意识到，儿子还没接触过Adventure这个词，于是解释道：“这是一个和bug有关的历险记呢，历险记就是特别惊险有趣的事。”听到这儿，儿子似乎等不及了，催促我说：“想听，特想听。”当我读到earwig这种昆虫时，儿子问：“earwig是什么？”我就指着图片说：“就是这种虫子。”

“那它的中文名字是什么？”儿子的话问到了我的痛处，说实话我也是第一次见到这个词。拆成两部分我倒是认识：ear（耳朵）和wig（假发），合成一个词我就不知道了。

“那你就查查。”儿子看我无奈的样子说。

“对对对，我们可以查下词汇表。”我赶忙应付道。一看词汇表，我又傻眼了。我对着“蠼螋”这个词相面片刻，对儿子说：“真不好意思，这个词我也不知道怎么读。”

“中文你怎么都不认识，还是老师呢！”儿子很诧异地问我。

“老师也不是什么都知道啊，所以每个人都要不断学习。”我解释道。

“那你赶快上网查查。”

还好，我们还可以求助网络。于是我迅速输入earwig，在维基百科中找到了详细的读音和解释。讲给儿子听后，我又说道：“幸亏咱们会earwig的英文拼写，否则看到蠼螋（q％ s4u）这个中文词，我都没法拼音查询。”我顺便把维基对这种昆虫的介绍讲给儿子听，他听得津津有味！经过这一番周折，小家伙对earwig这个词的印象是格外深刻。下午我无意听到了他和奶奶的聊天，“奶奶，您知道earwig是什么吗？”奶奶说：“我听都没听过呢。”儿子很有成就感地介绍说：“它的中文名字是蠼螋，因为它特爱爬到耳朵里，所以叫earwig。”他还故意拉长了一个音节。奶奶听完后说：“你又让我长见识了。上次我管一个车叫劳斯菜斯（应为劳斯莱斯），还是你给我纠正的呢！”儿子听到夸奖后就更得意了。
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《昆虫世界探险记》
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《虫虫追踪记》

分享感悟

让母语为外语学习“保驾护航”！

纯英文交流是一种美好的理想状态，而在初期孩子的外语语言资源不够丰富的时候，能恰当地利用母语也是一种权宜之计，不需要将母语看成洪水猛兽或是外语学习的敌人。

在和儿子阅读的过程中，我没有过多地干扰儿子语种选择的权利，而是给他创设语言输入和输出的机会。当他感到用英语是很自然的事情的时候，这种语言输出才是最佳的。另外，在阅读中家长不用刻意翻译或是回避翻译。当图画信息非常明确或故事情节很明确的时候，就不太需要翻译了。如果图画和上下文所构建的意义不是很明确，可以利用翻译来辅助孩子理解。在上面的例子中，他就特别想知道earwig这个词的含义。看到“蠼螋”这个词，我俩对它的认知也都是空白的，我们只能依靠维基的解释去想象这种昆虫。

在课堂上，为了鼓励学生使用英语，有不少老师会禁止学生讲中文。这种初衷是好的，但我们要根据具体的情景合理采纳，比如孩子的英语储备暂时还不够，不能用英语有效产出，但能听懂英语的内容或提问，那么用中文回答就不代表孩子英语有提高吗？实际上孩子用中文回答的时候，至少证明他们英语的听力和理解是合格的。

其实我在陪儿子阅读的过程中也遇到过这样的情况，根据故事内容，提出一些问题。儿子回答的内容虽然正确，却是中文的，让我感到些许不满。后来偶然间读到一篇国际上知名的英语教育专家维维安·库克（Vivian Cook，英国著名语言习得专家）的一篇文章“母语在外语课堂的作用”，核心理念就是母语的使用也是一种语言学习策略。两种语言在大脑中有相互交叉的地方，外语不是独立于母语而存在的。二语习得理论认为，母语既是外语学习不可缺少的背景和基础，也是可以开发利用的资源。根据吉姆·卡明斯（Jim Cummings，加拿大多伦多大学著名二语习得专家）的假设，不同语种在深层认知层面上是共有的。因此，在外语的学习和应用过程中，母语都一直发挥着重要的作用。

我和儿子在英语阅读过程中也会不断地在中英文之间转换，这叫“语码转换”（code switching）。当学生理解和运用英语的水平比较有限时，表达时可能会在母语和外语间不断切换。早期的观点把母语看作是外语学习的干扰，要尽量避免母语的使用。但随着认知心理学的发展，有些学者开始意识到这是由于学生还未掌握足够的第二语言知识而采用的一种交际策略。因此，要好好利用这个策略。

虽然我们的目标是培养孩子的英语阅读能力，但在实施过程中还要根据孩子的实际情况，有策略地开展英语阅读活动。对于接受纯英语阅读有难度的孩子，家长不妨利用以下方式帮助孩子处理掉一些障碍：

以中文讲述为主，利用英语的关键词（以动词和名词为主）叙述故事内容。

以英文讲述为主，适当利用中文解释以降低英语阅读材料对孩子的认知难度。当孩子对故事情节比较熟悉后，再用英文讲述内容。

总之，在早期英语亲子阅读时，不能小看母语和翻译的作用，充分利用这些手段的积极作用，能有效地提高孩子的阅读兴趣并增强阅读理解的效果。

意犹未尽

在儿子三岁的时候，我出国一年，孩子基本上是由爸爸和奶奶照顾，自然读的故事全都是中文的，回国后打算把英语阅读加上。开始的时候我也是很担心，恐怕孩子很难接受用一种陌生的语言讲故事，所以开始时，我还是利用了中文的辅助作用，让儿子能比较流畅地欣赏故事情节。一旦孩子对故事内容的兴趣被激发，就会禁不住地要求家长反复讲曾经听到的故事，这时就可以慢慢向纯英语过渡了。这时候因为有了先前的认知基础，孩子对故事的理解反过来会促进孩子对英语的吸收。所以，儿子并没有出现“水土不服”的情况。

阅读是一种特殊的交流方式，顺畅是保证交流成功的重要因素。使用哪种语言不是最重要的，关键是要培养孩子的阅读兴趣。在交流遇到困境的时候求助母语其实是一种实用的交际策略。如果强行让孩子纯英语理解，反倒容易让孩子失去阅读的兴趣，英语阅读也就很难持续下去了。所以家长要理性看待使用母语这种语言学习的策略。
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吉姆·卡明斯的“双冰山”模型

加拿大二语习得和双语教育专家吉姆·卡明斯提出了“双冰山”模型。该模型说明母语和外语依存于共同的载体。通过以上模型可以看出母语（L1）和外语（L2）有不同的语言表层特征（surface feature），但不同的语言在大脑会有共同的语言基础（common underlying proficiency）。因此，在阅读过程中适当利用母语可以更容易地调动大脑中母语和外语共同的语言基础，提高理解的效率。

8．男孩阅读坐不住该怎么办？

阅读手记

8月20日20:05～20:25

“丽声拼读故事会”系列里的《有趣的尾巴》（Tails
 ）一直被儿子束之高阁。今天，我又拿出来碰碰运气。儿子看了一眼，似乎还是不感冒。我拿出愚公移山的精神，声情并茂地一页页朗读。可是这个小家伙一点儿都不领情，依旧在床上跳来跳去，一会儿拿被子，一会儿抱枕头，玩得忘乎所以。看着他玩得那样尽兴，我真是一脸的无奈，我的阅读情绪被磨掉了一半。

忽然我灵机一动，干脆趁他有这劲头，我来讲，让他装扮成有着各种尾巴的小动物。我说：“儿子，你来扮演各种有尾巴的动物吧，可以找些道具来做尾巴。”儿子大叫：“好啊！”我说：“表演之前咱们得先看一遍。”他也没有提出反对意见，于是我们一起浏览了一遍。接下来，我读旁白，儿子表演。当我读到This cat has a long black tail.时，他就找来爸爸的皮带当尾巴。当我读到This squirrel has a tail like a brush.时，他就拿起扫床的刷子，放在背后摆来摆去。紧接着是This peacock has an amazing tail.，他左顾右盼后就拿起自己那个花花绿绿的小被单，披在身上当孔雀的尾巴，弄出一副孔雀开屏的样子。我们俩一边读一边演，还讨论着各种尾巴的作用，忙得不亦乐乎。
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选自“丽声拼读故事会”

第二天，儿子吃完晚饭就开始嚷嚷，要再演一遍尾巴的故事。我欣然答应，但要求：“为了表演得更有意思，咱们要在表演之前先读一遍。”儿子乖乖地答应了，认真地和我朗读起来。

分享感悟

如果坐不住，何不动起来？

俗话说：男孩来自火星，女孩来自金星（注：我的改编）。男孩和女孩在阅读时的状态是截然不同的。男孩的天性是活泼好动，如果要求他们安静地学习，很可能是徒劳无功。但是，要是能利用好男孩的这种习性，也能创造学习的机会。

和儿子阅读的过程用一句话形容就是：痛并快乐着！当他依偎在我身边和我一起读书，时而安静地沉浸在英语故事所营造的有趣世界中，时而和我欢快地朗读，被故事中的情节所感染，此时，我的阅读成就感油然而生。可是当他像一匹小马活蹦乱跳，就是无法坐下安心读书时，我就苦口婆心地和他“谈判”，等着他“回心转意”。然而，不是每一份付出都有及时的回报，“野马”的性子不是那么容易驯服的。开始时，我总是无法抑制心里的懊恼和烦躁，胸中的怒火就会不断升级，就开始“教育”他。有类似经历的家长都会面对这样的结果：亲子之间的对话变了“味”，最后大家的阅读兴趣荡然无存。

有一次，无意中看到网上讲述男孩的特质。男孩有着诸多不同于女孩的生理特点，比如男孩体内多巴胺较多，导致小脑活跃，比较爱动，因此他们在耐心学习方面不及女孩。转念一想，既然男孩有着和女孩不一样的特质，那么按照女孩的标准去要求男孩是不是有些过分呢？因此，对待男孩，很多时候要采用“以动制动”的方式。

既然坐不住，何不动起来？很多故事就成为了我俩亲子活动的素材，睡觉的床成为了我们的多功能道具，一会儿当海滩，一会儿当农场。这样的阅读活动总是让他乐此不疲，看来坐不住的男孩需要特殊的应对策略。家长需要以动制动，把阅读和表演结合起来，“从做中学”的方式或许能调动起调皮男孩的阅读积极性。

意犹未尽

在国外时，我会经常光顾当地的Charity Shop（慈善店）。这些商店通常是由一些公益组织负责，里面的商品也都是单位和个人捐助的物品，以二手物品居多。我主要是给孩子买书和玩具，价格低廉，能给孩子用一阵子，回国前再捐给慈善店，既支持了公益事业，也省了不少银子。

逛店的过程中，无意中发现了英国孩子比较喜欢玩的游戏，比如Snake & Ladder（蛇和梯子）：在有100个格子的板上，对手二人分别投掷骰子，投出数字几就可以走几步，碰到梯子就可以走捷径，碰到蛇就要后退，还有一些格子会给go forward three steps（前进三步），go back five steps（后退五步），miss a turn（错过一轮），you have another chance（再投一次）等不同的指示。在游戏的过程中，孩子可以提高算术能力，还可以熟悉这些常用的英语指令。

还有一种很常见的且超级简单的游戏Snap，参加的人轮流出牌，遇到前后出的两张牌完全相同时，哪个先喊出snap并拍到牌的人就赢得所有牌。在游戏的过程中孩子可以认识不少单词。我买了很多不同种类的Snap牌：水果类的、交通工具类的、动物类的、家具类的。

按照这个思路，其实家长可以和孩子一起来自制这种游戏牌。将孩子所学过的或者是希望孩子学会的单词写到卡片上，同一个单词至少要写在两张卡片上，写上二三十个不同的单词，这样就做成了一套个性化的Snap游戏牌。开始时家长可以帮助朗读这些词，孩子熟悉后就可以规定每人出牌时念出卡片上的单词，这样孩子可以在没有压力的情况下学习单词，扩大英语词汇量。
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Snap游戏牌

9．我是“拼音迷”！

阅读手记

9月9日20:05～20:25

放学回家，儿子说在车上听到有关教师节的新闻，就嚷嚷着：“我要给老师送贺卡！”我说：“好啊，还有几张空白的卡片，你可以自己写写画画，明天送给老师。”儿子忙活了一通，总算完成了他的“印象派”大作，跑过来找我。

“妈妈，你来帮我写‘教师节快乐’好吗？”

“我觉得你自己写老师会更喜欢。”

“可是这些字太难了，我都不会写。”儿子皱着眉头说。

“那你可以用英语写啊，我来给你拼，你来写，怎么样？”

儿子无奈地点点头，低头认真地听我指挥，在贺卡上写下了Happy Teachers' Day的字样，写完后儿子突然又冒出一个问题。

“到底什么时候我能自己写英语？还能自己给爸爸发短信？”

“很快啦！你现在不是已经开始学习字母和拼音了嘛，等全部学完，你就能自己组合这些字母和拼音，想说什么都可以自己拼出来了。”看到儿子猴急的样子，我说道。

“我要让老师赶快把字母和拼音都教给我。”儿子迫不及待地说。

“其实咱们在家也可以一起学，故事书里有很多简单的词，妈妈就能把你教会。”趁着儿子最近对中英文拼读特别感兴趣，我赶紧把阅读活动推销一下。

我找了一本他比较熟悉的“丽声经典故事屋”里的《会煮粥的罐子》（Cook, Pot, Cook!
 ）。和以前的读法不太一样的是，这次我特意让他留意词的形式，看看这些字母是怎么组合成单词的。儿子也很专心地跟读/k-u-k/，/kuk/，还时不时地边找感觉边练习这些辅音。看完书我提议儿子一起来找找，看看学了多少以字母c开头的单词，看谁想得又多又快。儿子想到的第一个单词就是cat，我就接了几个如camel和carrot之类的稍微难点儿的单词，儿子列举的都是他比较熟悉的car，cake，cook等词。我俩反复几个回合后，慢慢地他似乎黔驴技穷了。忽然他小眼睛一眨说：“还有一个词，Kevin。”我说：“你找的这个词读音确实是/k/,但拼写起来却不是以字母c开头的，而是字母k。还有一个词kite也是属于这种情况。”

接着儿子又想到了Kate这个名字，我问他是否还记得以前有本故事书中说到Kate had some cake.（凯特吃了一些蛋糕。）时，儿子忽然想起那段，说：“Cake had some Kate.”（蛋糕把凯特吃了。）然后他又被自己的搞怪创作搞得很兴奋，我俩边写边读，快把小黑板都占满了。看着他认真的样子，我想拼读学习就这么自然地发生了。

分享感悟

充足的词汇储备让拼读学习事半功倍。

上面描述的场景当然只是拼读学习很小的一个方面，仅涉及了辅音/k/。对于拼读在英语学习中的重要性，大部分家长都有深刻的认识，这也催生了各种机构纷纷开设不同特色的自然拼读课程。那么孩子到底何时开始学习自然拼读？如何开始自然拼读？不同的人有不同的看法。个人看来，自然拼读就是在最自然的条件下发生，那么到底什么是最自然的条件呢？

首先，孩子要具备充足的语言条件。这里的语言条件，在我看来可以是孩子具备了最基本的英语字母基础，认识26个字母的大小写，还要具备一定的语音敏感度。当有了一定量的语言输入，熟悉了一些简单常用的单词，并具备了一定的听觉敏感度，能区分出比较相近的读音，比如上面提到的Kate和cake以及Kate和kite，只有当孩子有能力区分这些细微差别后，讲解和教学才会有意义。这种区分音节的基本能力有点儿像盖房子的原材料，有了这些原材料，才能构建出各种各样的拼读内容。按照认知语言学的观点，语言的学习是一种基于体验在大脑中概念化的过程。对真实单词的语音感知和辨析，实际上是大脑对这些语言材料归类的认知加工过程，虽然很多时候我们并没有意识到这些情形。相反，如果孩子没有一定的语言积累就开始涉入规则性的拼读，那么就违背了儿童在学习过程中习惯的这种归纳学习的规律，对单词的不熟悉可能会阻碍儿童构建拼读规律的法则。

其次，如果能充分利用孩子的拼读兴趣，看似单调的自然拼读也会很有意思。儿子的拼读主要来自他强烈的交流意愿。暑假期间他和大他一岁的小表姐开始用微信交流时都是用语音功能，后来学了拼音的小表姐发过来的信息都是她自己拼出的汉字，儿子就非常着急，非常渴望自己也会拼读。记得有次在我的帮助下，他成功发出了“我坐上地铁了”这几个字的时候，他非常开心。但随后几天他总是抱怨：“我怎么还是不会输入‘坐上地铁了’？”当孩子产生了这种强烈的书写欲望时，家长就可以趁热打铁，充分利用了。

如果孩子自己还没产生这种意愿，家长就可以试着以比较有趣的方式开始和孩子做些拼读游戏，调动孩子的积极性。我和儿子试着玩过拼读组合的游戏，我把词的读音拆分后让他组合成单词，比如我读出/b-u-k/，让他组合成book，让他体验这种组合规律。这样既锻炼了他的拼读能力，也检验了他的单词记忆效果，是一个一举两得的好办法。

意犹未尽

在学前班时，老师开始了汉语拼音和英语拼读的教学。儿子每天回来就是写写画画，自己制作了很多拼音卡和字母卡，贴得满屋子都是卡片。还经常邀请我们当他的学生，给我们辅导汉语拼音和英语拼读的相关知识。

有一次讲完一个关于球迷的故事后，我问他：“爸爸是什么迷呢？”

“爸爸是电路板迷。”

“奶奶是什么迷？”

“奶奶是做饭迷。”

“那你是什么迷？”

“我是个拼音迷。”

他都毫不客气地称自己为“拼音迷”了，那他最近对拼音和拼读的着迷也就不足为奇了。我俩会进行比赛，在小黑板上写下符合某个发音规律的单词，或者是在制作手工时，让儿子亲自为自己的作品“挥毫泼墨”，他倒是写得兴致勃勃，很有成就感。图片中的作品是他用购物纸袋做的一个房子，他亲自为房子“装修”并写上了Mike home和I like paper house。将拼读、阅读、手工融为一体，孩子肯定不会觉得枯燥！
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儿子自制纸房子

10．阅读就像坐过山车！

阅读手记





开学了，大家都开始了崭新的忙碌生活。儿子一周五天，课程满满。我的课程虽然没他多，但要阅读的东西很多，所以每天都要很晚才回家。儿子总是很疑惑，为什么我总是有写不完的作业？自然我和儿子一起阅读的时间也就越来越少了。由于最近手里有较多的任务，时间紧迫，但又不愿放弃陪孩子阅读的时间，因此，在亲子交流的时候难免会有心里着急、说话生硬的时候。

10月17日20:05～20:12

这天我好不容易有点儿时间，就对他说：“儿子，过来一起看书吧！”“我还没玩完呢？”看着他磨磨蹭蹭的样子，我问道：“你到底什么时候能玩好？我可没时间老等着你。”好不容易费了半天嘴皮子把他叫到身边，他挑了一本比较喜欢的让我帮他读。我声情并茂地朗读着，可他却东瞧西望，一副心不在焉的样子。我指着画面上有趣的人物想吸引他的注意，可是他还是沉浸在自己的世界里，对我的召唤毫无反应。

于是我心里的无名怒火就开始升腾，好不容易挤出时间来陪他，可他却是这种状态。我闭上了嘴巴，停止朗读。没想到儿子却抬起头来说道：“你接着读啊！”“可是你又不听，我读还有什么用？”“我听着呢！”看着他依旧鼓捣着手里的玩具，我很不满，读故事的状态自然也有问题，于是这天的亲子阅读草草收场了。我跟老公私下里抱怨：这孩子最近的表现不让人满意呢。

10月18日19:15～19:30

第二天早上他有点儿小咳嗽，赖在床上不想上学。我对他晓之以理动之以情地讲了半天，最后怕上学迟到，强行把他从床上拉起来，赶出了家门。事后对自己的粗暴做法有些后悔，加之昨天忙完了一项重要的工作，终于可以有时间去接儿子了，弥补一下早上的愧疚。

一路上，我向儿子检讨早上的行为，他大度地原谅了我，并说：“如果不上学，我就得不到奖状了！”说着从包里拿出了一张奖状给我看，并拿出老师给的评语。看到评语，我感到特别意外。原来他最近克服了好动和爱说话的缺点，上课积极配合老师，写作业也比以前认真了，有很大进步，这和我对他的评价出入很大呢。能够改进就是好孩子，我那阴霾的心情也灿烂起来了。

吃过晚饭，儿子玩够了后我邀请他和我一起看书。儿子今天状态很棒，除了偶尔爬来爬去之外，基本上都和我看着画面。看完三本后，儿子大喊：“我还要看。”接着他又拿了四本书，一口气我们又把这四本书消灭掉了。我心里不禁想：这两天的状态咋差别这么大呢？不知道他今天是浪子回头还是昙花一现呢？

分享感悟

赶走阅读的坏情绪，家长需要从自身做起。

陪孩子阅读不仅是在挑战孩子，也是在挑战家长。在繁忙的工作中抽出时间耐心地陪着孩子阅读确实不是一件容易的事。阅读中，家长的心态很重要。

首先，把阅读当作一种体验而并非要完成的任务。当孩子没有阅读意愿的时候，可以把这件事情放一放，如果非要当成一项任务完成，特别是在孩子状态不好的时候，难免会造成双方的紧张情绪，让孩子对阅读产生抵触情绪。其次，家长在阅读过程中尽量不要把自己工作中的压力和不良情绪转移到孩子身上，一旦孩子的“不配合”成为导火线，孩子就成了无辜的牺牲品。最后，宽容地看待孩子的表现。大多数孩子的阅读表现并非直线前进，也会跌宕起伏。阅读过程受孩子的状态、家长的状态和环境等多方面的影响，家长不能把所有的不是都归咎到孩子身上。有时候，我们身上潜藏的情绪可能正无形地影响着孩子，而我们自己却并未觉察。

想一想孩子心智尚未成熟，能有多大掌控自我和他人的能力？其实我们不是也会有这种“下错床”（get out of bed on the wrong side，英语的一句俗语，往往指莫名的不良状态）的时候吗？

意犹未尽

事后我又设身处地站在儿子的角度考虑他最近的变化。一个精力超级旺盛、爱说爱动的小男孩在两个月的时间里能适应学前班紧张的节奏，喜欢语文老师和英语老师的拼读类课程，喜欢和小朋友们在一起游戏和嬉戏，放假的时候还梦到他喜欢的老师，强烈要求在学前班待两年，这些至少说明他是喜欢学校的学习和生活的，而且愿意克制自己去遵守老师的学习和纪律要求。然而天性使然，他活泼好动的本性需要找机会释放，那么家就自然成为了他释放天性的最佳场所，所以家长要给足孩子自由成长的空间。

在家开展英语阅读时也要和孩子的自由成长保持同步。阅读体验是一项受阅读个体、阅读材料、阅读方式和阅读环境等多方面因素影响的复杂的认知活动，阅读时家长要把自己的心态调整好。同时能在阅读话题和阅读方式上找到孩子的兴奋点，给孩子营造愉快的阅读体验。阅读的时间不在多少，关键是家长要能拿出“精品时间”（quality time），也就是在抛开工作和生活中的琐碎和烦恼后能全身心地和孩子一起阅读和思考的时间。一旦拥有这样的美好体验，阅读的种子就能在孩子身上生根发芽，遇到适度的阳光雨露自然会生机勃发。

下面是“国家地理儿童百科”中的一本书，我和儿子一边看，一边讨论各种房子的优点和缺点。
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选自“国家地理儿童百科”

我俩聊得很起劲，干脆一起DIY（自己动手做）一个房子吧！儿子将购物纸袋废物利用，设计他的dream house（梦想之屋）。
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最后，他在房子上写上了：This is my house. It is made from paper.看着他那些都挤在一起的字母，我说：“是不是天气太冷，字母宝宝都喜欢抱在一起呢？”儿子反驳道：“那是因为地方太小啦！”

儿子终于住进了他自己设计的“麦克之家”（Mike home）。他给自己的房子设计了小栅栏、花园和草坪，连窗台都用鲜花点缀。还有一个小烟囱，那可是留给圣诞老人送礼物的通道。虽然这是个paper house（纸房子），不比砖房子和石头房子那么结实，但毕竟是Mike小朋友的“处女设计”，他还是相当开心的。瞧，一群小伙伴来到门口给他“温居”来啦！
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下面是“国家地理儿童百科”里的另外一本，介绍了漂亮帽子的制作过程。这本书读了几遍后，儿子对这个帽子产生了兴趣，说它像魔法师的帽子。我就提议干脆咱们也试着做一个吧。碰巧在家里找到了一张紫色彩纸，于是我们又动起手来！

[image: alt]


儿子制作的帽子

经过我俩精心配合，一顶神奇的帽子做成啦！看看成品是不是不亚于封面上的样品呢？儿子戴着帽子高兴地说：“I can wear my hat.”（我戴上了自己的帽子。）看他那股神气劲！





阅读秀
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“国家地理儿童百科”系列之《制作一顶帽子》，右边的帽子是轩轩自己做的，还不错吧！
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《小红人和小绿人》，想象奇特，哪有孩子不喜欢的道理呢？
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“丽声拼读故事会”系列之《有趣的尾巴》
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“丽声经典故事屋”系列之《会煮粥的罐子》
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惊险的封面，跟着图片里的昆虫一起来探险吧！——选自“领先阅读·X计划”
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自制游戏道具
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表现优异，获奖啦！
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轩轩自制的房子





孩子最爱阅读榜5～6岁篇
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续表
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续表
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6～7岁篇

“散养”的儿子，有心的妈

孩子：康康　妈妈：冯雪
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妈妈：康康，你读了这么多英语故事了，可不可以自己编一个呢？

康康：不行，我可不会。

妈妈：好吧，那你画一个怎么样？

康康：画什么呢？

妈妈：先画“丽声冒险故事岛”里的BITE和MITE，怎么样？

康康：嗯……那好吧。

[image: alt]
 妈妈出镜

英国布里斯托尔大学自主组合专业（英语作为外语教学和教育、技术与社会）硕士，美国密歇根州立大学访问学者，任教于北京外国语大学网络教育学院，担任英语教学法、毕业论文及项目设计等课程的主讲教师，“北外青少英语”FCE（剑桥通用五级考试第三级）课程培训师。自2010年以来带着儿子康康开展家庭英语阅读，帮助孩子培养了浓厚的英语阅读兴趣。





关于家庭英语阅读，康康妈妈的几个信条：

1．相信孩子英语阅读的成就不取决于家长是否懂英语，而取决于家长是否懂孩子。

2．相信自然的力量，相信孩子自己会摸索出最适合的节奏，在享受中进步。

3．相信过程，相信等待。家庭英语阅读重在“养”，而不在“教”。高质量的阅读需要愉悦和耐心来滋养，把教学的职能交给老师吧。

4．相信阅读能创造奇迹，相信插上一双兴趣和自由的翅膀，孩子就会展翅翱翔。

[image: alt]
 孩子出镜

康康（James
 ），2005年9月生，小学二年级学生。

五岁开始接触英语阅读，通过听力和日常会话启蒙，目前可以自主阅读简单的英语章节书（外研社英语分级阅读第10级），但更喜欢听妈妈读。如果遇到合自己口味的有声书，也可以专心致志地听小音箱里的外国叔叔阿姨讲故事。偶尔兴之所至，会参与朗读、表演或创作。

已读完外研社“领先阅读·X计划”“丽声经典故事屋”和“牛津阅读树”中的All Stars
 及Tree Tops系列，还有“神奇树屋”和Flat Stanley
 系列。目前在听读Ready Freddy
 ！系列和The Boxcar Children
 系列。

六岁开始，康康似乎不像以前那么爱开口读了，但自主默读的兴趣和能力开始增强。遇到自己喜欢的书会很主动地翻看，完全沉浸其中。耐心静候几个月之后，妈妈收到了“零存整取”的惊喜——康康在听说读写方面都有了飞跃式的进步。这说明孩子其实在悄无声息的阅读中积累了词句和语感。

1．家长是“秘书”，不是“领导”。

阅读手记

3月12日7:10～7:20

吃完早饭，儿子去厨房洗碗，我整理一下茶几上的杂物。看到沙发扶手边的一小堆英文绘本，心里算了一下，儿子有一周多没有读英语书了。刚开始上托管班的时候，他还记得每天早上挑两三本英文绘本，放学后在托管班自己看。一周以后，这件事就在不知不觉中中断了。想想英语阅读还是应该继续，于是挑了四本我认为儿子会感兴趣的绘本，拿到厨房摆在他眼前让他挑两本。

我没说话，把书拎到他面前抖了抖，儿子抬头瞥了一眼，领会了我的意思。他停下手里的活，探身过来扫视了两遍封面，决定要Big Liam
 , Little Liam
 和Hot Dog
 。我把书放在他的书包上面，一会儿他好记得自己收进书包里。

快出门的时候，儿子检查学具用品，看了一下绘本，突然大声说：“哦？这两本书，一本是八级的，一本是九级的啊！太长了，两本都看的话，我就没时间做别的了。”

我很奇怪，儿子还从来没有抱怨过哪本故事书太长呢，而且一本八级的书加一本九级的书，他一般20分钟就能读完，对他来说不算什么负担啊。今天怎么回事？我稍微一想，明白了。

“你说的‘做别的’就是要看托管班里的漫画书吧？”我笑着问他。

“啊，怎么啦？”他有点儿不好意思，但还想撑住场面，于是扬高了脖子回答我。

“那好吧，你要是觉得太长，不如就带一本高级别的，或者换两本五、六级的吧。书堆里有，自己挑就行。但是记得先看英语故事，再看漫画书哦。”

儿子眯起眼睛，伸出舌头，朝我扮了个鬼脸。

最终，儿子只带了一本Big Liam, Little Liam
 美滋滋地上学去了。希望他能喜欢这本书。

分享感悟

家庭英语阅读“秘书”的“岗位说明书”。

今早的一幕看似美好而平淡，不过仔细想来，其实在这个省心的“乖”孩子背后，离不开一个贴心的“秘书”——家长。

“秘书”首先要把希望孩子能多读的书放在他时常能看到、拿到的地方，比如沙发上、茶几上、孩子的床头、门口或者他的书包旁边。这样肯定会大大提高孩子顺手翻翻的频率。

其次，“秘书”要给英语阅读留出合理的时段。英语阅读不需要太多时间，每天15分钟就够了，当然能有一个小时就更好了。一般睡前是最方便也是效果最好的时段，或者建议孩子在下午做完作业之后读一会儿简单有趣的英语故事放松一下。对于年纪小或者基础还不太扎实的孩子，早饭或晚饭的时候放一些有声英语读物也是个不错的选择。

再次，“秘书”还应该尊重孩子每天对读物的选择，比如读哪本、怎么读。每本书给每个孩子的感受不同，孩子每天的状态也不同，有时候他们会不由自主地读出声来，有时候就只想一页一页地翻看默读。每种读法都有自己的优势，孩子自己把握即可。不要频繁地提要求干扰孩子的阅读体验，毕竟谁都有“自己做主”的愿望，孩子更是如此。当然，有时候家长也不妨小小地考查一下，或者鼓励孩子朗读一下，只要不把考查孩子当成日常任务的一部分就行。这些我会在后面详细介绍。

最后，“秘书”要接受孩子不愿意主动读外语书的事实，不强求孩子热烈拥抱并如饥似渴地读外语书，因为跟母语读物相比，外语读物毕竟在很多方面都处于弱势，我们要通过引导，最大化地消除这些弱势对孩子兴趣的影响。

其实我也有好几次，因为各种原因中断了孩子的英语阅读，但是因为加入了“爱阅团”，时常会有一些来自其他家长的消息，提醒我把孩子的英语阅读捡起来，所以我和儿子坚持得还算不错。虽然我自己的事情不少，孩子的时间也挺紧，稍一放松，读书的时间就没了，但是只要作为家长的我能打起精神把英语阅读这件事当成一件重要的事认真来做，孩子的英语阅读肯定能坚持下来。

可见，给孩子当“秘书”算得上是个技术活，需要用点儿心思，而且最好能在一个“秘书”的群体（比如“爱阅团”）里，互相推动，一同坚持。

意犹未尽

同母语阅读相比，英语阅读存在哪些先天的弱势呢？

英语阅读起步晚，接触时间少，因此孩子的英语阅读能力要比母语滞后一两年。一般情况下，孩子从出生就听中文，积累到两岁左右开始说，五六岁开始阅读，到了七八岁就可以进入简单章节书的阅读了。而对于英语阅读，孩子要在四岁左右才会开始听和认字的训练，基本到了六七岁才有独立阅读简单英文绘本的能力，八岁左右才能阅读中等难度的英文绘本。相对于每天浸泡其中的母语，哪怕每天花一两个小时请外教讲故事、练会话，也不大可能让英语达到跟母语相同的水平。虽然我身边有少量从没出过国，英语阅读和写作却超出中文水平的孩子，但这都是孩子到了比较高的阅读阶段之后被英语故事深深吸引，大量地、痴迷地阅读英语读物，使英语阅读量远超中文阅读量的结果。对于多数初级或中级阅读水平的中国小读者来说，中文阅读的能力和兴趣都强于英文，这是再自然不过的现象，就像业余选手不应该跟专业选手同台竞技是一个道理。因此，奢求孩子以同样的速度和热情去读英语书，必然会受挫。只有家长自己心里有合理的预期，家庭英语阅读才能轻松持续地开展。

语言能力发展的滞后可能会造成孩子在挑选读物时范围小很多，阅读时的体验很可能会打折扣。多数原版外语读物都是为他们自己国家的孩子准备的，而学习外语的孩子在阅读同样书的时候经常会遇到语言难度和话题内容不匹配的情况。比如，中国七八岁孩子的兴趣是小学低年级的校园和家庭生活，而他们的外语水平只能看懂针对五六岁孩子创作的原版绘本，内容多是围绕小猫小狗或者幼儿园的生活，小学生会嫌太幼稚。但原版书中符合七八岁孩子认知心理的书，我们的孩子又会感到语言太难，这就是俗话说的“高不成，低不就”。平心而论，孩子在生活中可以获得的外语读物比中文读物要少很多，读物的体验不如母语书好也就不能怪孩子不尽力了。

不过，书的内容和语言难度之间的错位会随着孩子年龄的增长和英语阅读量的增加而缩小，但前提是家长要很用心地帮孩子搜集大量有趣的英语读物。我认为自己在帮孩子搜集英语读物方面做得还是不错的，花了很多时间查阅书评，跟其他家长交流经验，并且充分利用买、借、交换等方法让孩子接触到各式各样的英语读物。不到三年，陪儿子一起读了大大小小一千多本英语读物，他也完成了从听、看每页只有一两个单词的英文绘本，到自主阅读高级英文绘本、轻松听懂简单章节书的转变。

外语读物中不可避免地会涉及与文化风俗相关的背景知识，比如西方文化中很常见的Halloween costume and tricks（万圣节的装扮和把戏），Easter egg hunt（复活节彩蛋大搜索），Tooth Fairy（牙仙子），play date（小伙伴之间串门），sleepover（去伙伴家留宿）等等，读物中不需做任何解释，以英语为母语的孩子一见就能领会这些信息，调动起很多相关的感受，这些会让小读者兴趣盎然地阅读；而对于外语学习的孩子来说，如果缺少文化信息的补充和相关生活体验，这些给故事添彩的元素非但没有意义，而且起了反作用，故事中人物的激动或者恐惧等表现，都显得莫名其妙。遇到这样的情况，家长可以帮孩子解释一下这些文化元素，或者陪孩子一起上网、翻书来查阅资料或者换一本书来读。

总体来讲，儿子的英语阅读坚持得不错，但在有中文书和英语书选择的时候，估计他也不会主动选英语书。只要在我提议读英语书的时候，他能够比较愉快地接受，我就很满意了。

2．选书：容易中的“难”。

阅读手记

10月25日20:10～20:20

一眨眼又过晚上八点了，孩子该洗漱睡觉了。太晚了，我没有让孩子自己去床头挑书，而是兵分两路，他在洗手间洗漱，我去他的书堆里找一本睡前可以读的故事书。

在他的书堆里大致翻了一下，好像只有三本书还没读过。一本封面上有两个小男孩在游泳池边嬉戏，名叫Sunny-Side Up
 ，一本是Purple Buttons
 ，另外一本是看起来很古老的The Adventures of George Washington
 。我凭直觉挑选了Sunny-Side Up
 。

没想到这本封面和插图看起来挺合适的书，刚读了一页多就被儿子宣判：“我听不懂。”我合上书，用英语复述了一下第一页的内容，其实和书上的内容差不多，但这次儿子说：“好吧，现在听懂了。”

我继续往下读，可是越读越觉得琐碎的描写太多，情节拖沓，一章过去了，还没有出现扣人心弦或者令人捧腹的情节。儿子虽然不再抗议听不懂了，但换完睡衣之后开始流露出各种神游的“症状”：先是摆弄他明天要穿的袜子，后来就频频打岔，一会儿让我看他怎么把袜子穿上，一会儿把拳头伸到袜子里假装怪物，到第二章的时候干脆跟我聊明天体育课跳绳测验的事。显然他的心思已经不在这本书上了。

我意识到这个故事不吸引他了，就让他自己在书堆里挑一本。他选来选去说还是读Stupid Trousers
 吧，虽然读过了，但是时间太久记不清楚了，就知道挺好玩儿的。于是我重新开始读Stupid Trousers
 ，他听得非常专心，一点儿都没走神，而且随时能接上我给他留的句尾，还很配合地做a big grin（咧嘴笑）等表情。
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Stupid Trousers


分享感悟

帮孩子选英语书需要什么眼光？

回想起三年前领儿子读的第一本英语书是外研社出版的“国家地理儿童百科”系列中的《轮子》（Wheels
 ）。整本书不到十页，就十几个单词，标价九元，当时不懂为什么这书没几个字还这么贵。后来一点儿一点儿经过了短语绘本、单句绘本、简单章节书，直到现在的简易小说、传记和科普读物，一路走来，深深体会到孩子在不同语言阶段、不同年龄阶段都需要不同级别的书来匹配他们的兴趣点。

另外，陪孩子选书的时候，不能把眼光只聚焦在词汇、句子这些“干货”上。实际上，语言的学习不仅限于看得见、说得清的词汇和语法，更应该包括文化知识和逻辑思维。很多中国学生能倒背词典，却看不懂伦敦街头的告示；能拆解所有语法规则，写出的文章却言之无物、令人费解。相反，分析一下奥巴马总统和卡梅伦首相在很多公开场合的演讲，就能发现，他们在很多重要的场合，所用的词汇和语法结构并不艰深。他们引经据典再加上精妙的构思谋篇和自信庄重的语气，甚至真诚从容的语气征服听众。这些“软实力”来自很多方面，而大量的阅读积累是重要的方面之一。

有了这个理解，又何必太纠结于孩子英语读物的难度系数和一词一句的精准？稍微降低点儿要求，让孩子带着轻松愉悦的心情体会情节的乐趣，领悟图片的魅力，这难道不是更大、更好的收获吗？

因此，家庭英语阅读应该以培养孩子的兴趣为主，年龄越小越不要片面追求语言能力的提高。比如，无字书可以帮助两三岁甚至更小的孩子建立对书的亲近和好奇，习惯跟爸爸妈妈一起抱着书本交流的氛围；对于幼儿园的孩子，可以让他们配合着书里的图片听歌谣或者简单的故事音频，不要强求他们认得或者说出字母和单词，因为孩子需要足够的熟悉和自信才能顺利地输出，急于求成的话，会让孩子把读英语书跟不愉快的感受联系起来，产生抵触；五岁左右的孩子可以让他们看一些带有英语单词或短语的简短童话，或者简单明了的科普图书；六七岁开始可以结合标准的音频听读简单的英语故事。

意犹未尽

整体来看，让孩子感兴趣的书一般都具有以下某一种或几种特点。

语言难度适中，让孩子感觉读起来很轻松。对低龄的孩子来说，句子短、韵律感强、重复性高的文字特别有吸引力。

书的主题或内容贴近孩子的日常生活。人物可爱或孩子熟悉，故事情节趣味性强（年龄较小的孩子喜欢简单甚至荒诞的故事情节；对于年龄较大的孩子来说，具有探险和奇幻色彩的故事格外有吸引力），知识性强，能满足孩子的好奇心和探究的需求。

从话题角度来看，七岁以前的孩子对故事主题的倾向性不明显，只要是童话，或者以小孩子、小动物为主人公的故事，男孩女孩都会喜欢。七岁开始，男孩开始热衷于机械、恐龙、战争一类的话题，女孩更倾向于仙子、公主、娃娃一类的童话。但是历险、魔幻、侦探、学校生活、家庭生活的题材能让所有孩子都接受。

除此之外，我也深切体会到故事的情节推进对保持小读者阅读兴趣的重要性。Sunny-Side Up
 的话题和文字难度是适合孩子的，但是故事开始十几页了，还只是像记流水账一样，没有一个扣人心弦的情节出现，就让人失去了继续读下去的兴致。

书的趣味性是个非常主观的印象，而且在不同时期对同一本书的感受也会变化。记得两年前我还暗自庆幸儿子不像别的男孩那样痴迷恐龙，因为我觉得恐龙丑陋又可怕。结果一年之后儿子突然爆发了对恐龙的狂热，原来视而不见的恐龙动画片和恐龙故事书成了他的至宝。中文版和英文版的《恐龙百科全书》（Dinosaur Encyclopaedia
 ）被他反反复复不知看了多少遍，拗口的恐龙名字和生活年代、习性都如数家珍。所以小孩子的兴趣是多变的，很多时候大人理解不了，最好的办法就是让孩子自己选择。

一个朋友的孩子英语阅读能力很强，喜欢Ready, Freddy!
 系列里面大多数的书，唯独不喜欢第一本Tooth Trouble
 。我分析这是由文化盲区造成的，因为在西方文化里，孩子换牙是件很重大的事，家长或老师都会帮孩子精心地把掉的牙收进精致的小盒子里。孩子睡前把牙放在枕头下面，第二天会发现牙仙子取走牙后留下的硬币，这是跟圣诞节期待圣诞老人的礼物差不多的激动人心的时刻。但是掉牙的过程中又掺杂着些许惶恐、些许痛苦、些许尴尬。Tooth Trouble
 这本书的开头几页还提到了臭鼬（美国常见的会放出奇臭气味的小动物）和德拉古拉伯爵（吸血鬼的代名词）这些中国不常见而西方常见的有深层含义的词。这些文化元素的味道孩子体会不出来，也就难怪会觉得这本书没意思了。

3．一套好书带来的无数种可能！

阅读手记

11月25日13:00～20:00

“领到外研社出版的PX CODE
 啦！”

今天中午回家第一件事就是向儿子宣布这个好消息，儿子的反应比我预期的还要激动，因为他在半年前偶然读过PX CODE
 系列（外研社引进版叫“丽声冒险故事岛”）中的一部分，应该算继《好奇的乔治》（Curious George
 ）之后，最令他着迷的一个故事系列了。PX CODE
 到手了，儿子破天荒地把正在热播的《熊出没》晾在了一边，抱过全套“丽声冒险故事岛”，坐在沙发上扯下封套。

从翻开第一页开始，一下午孩子几乎没出声。除了吃饭的一小会儿工夫，其他时间都在一本接一本地看“丽声冒险故事岛”：靠在沙发上看、坐在地板上看、窝在小藤椅里看……仿佛周围的一切都跟他隔绝了。虽然我心里很好奇，但还是忍住了，随他自己在书堆里“倒腾”。
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儿子在看“丽声冒险故事岛”

晚饭后，儿子看完了七级共56本故事书，便开始钻研书后配的卡牌游戏。我一边完成儿子布置的收集整理卡牌的任务，一边乐滋滋地欣赏他认真读使用说明的样子。

看完游戏规则，儿子来给我讲解。其实这个卡牌游戏比一般的扑克牌简单多了，几乎不用动脑筋，但是儿子依然兴致盎然，也不知是因为简单还是因为他对卡牌上的图画和名字有感情。玩了两局之后，儿子突然停下，说：“哦，我有个神秘的project plan（项目规划）！”然后神秘兮兮地把自己关在房间里，告诉我十分钟之后才能进去看。

儿子的project看来很浩大，差不多五个十分钟之后，房门打开了。原来他按照书里配的卡牌表格自己仿造了一套。我问他为什么书里已经有一套卡牌了还要这么费劲自己造，他说这样就可以放在姥姥家，没事的时候跟姥姥和姥爷玩了。
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儿子自制的卡牌

看着这一沓粗糙但稚嫩可爱的手工卡牌和儿子得意又兴奋的小脸，我不由感慨：让孩子爱上读书，就是这么简单——让孩子跟适合自己的书相遇，读的就不光是书里的文字了。

分享感悟

家长请退后，让孩子的激情“自燃”！

曾经设想，假如儿子在读“丽声冒险故事岛”的过程中，我时常打断他，让他回答问题，或者开口朗读、复述，他会是什么反应？估计他会很烦、很累，甚至可能愤然不读了。因此，对这套“丽声冒险故事岛”，我的心中虽然有各种好奇和疑问，但始终提醒自己要退后，保护孩子享受酣畅阅读的自由。

为什么我总是特别强调让家长退后，给孩子让位呢？这个观念来自我作为老师的教学经验、作为家长的养育体验和一些教育心理学的理论成果。

我把学生分成三类。第一类是为自己而学的，包括对语言文字感兴趣的“我爱学”一族，以及为了通过英语实现更高目标的“我要学”一族。他们永远都保质保量，甚至超额完成作业，上课很专心积极。他们的成绩毫无悬念地稳定在80分以上。第二类学生是很听话的“要我学”一族，但除了“妈妈让我学”这个理由之外，没有其他的动力。他们作业认真完成，但是不太敢也不太想参与课堂活动，时常会显得很累，课上有时会发呆，成绩会在60～80分之间波动。第三类是茫然或愤懑的“要我学也不学”一族。教室里紧闭的门窗也阻止不了他们神游天外。有关作业的信息一律被屏蔽，考试成绩神秘莫测，但多半飘荡在及格线以下。所以我逐渐体会到，唤醒孩子内在的学习动力，比什么都重要。

在很多中国家庭里，唤醒孩子的内在动力，首先意味着不干扰和压制孩子的意愿，把孩子的责任还给孩子。儿子小的时候，我曾是一个“有高度责任心”的妈妈，以给孩子提要求、做安排为己任，但我也是个任劳不任怨的妈妈。经历了各种自豪、焦虑、困惑和绝望之后，我发现最好的办法还是把自己从奋力“拉车”的人变成用心“跟车”的人。作为家长，只在孩子需要的时候给他们提供保护和帮助，其余的尽量留给孩子自己承担。这样一来，儿子做的事都是自己选择的，他为自己做事，会有活力、有责任感，会更真切地体会得失成败，因为精力没有消耗在“怎样让妈妈高兴”或者“怎样让妈妈生气”这些方面，更没有偷袭式提问的担忧。

从理论上来说，很多心理学和儿童发展理论都强调孩子发展过程中的安全感、被尊重的需求和自我实现等因素的重要性。以美国心理学家罗杰斯（Carl Ransom Rogers，美国应用心理学的创始人之一）为例，他提出的人本主义教育观在应用到我的教学和亲子关系中时，取得了非常好的效果。罗杰斯倡导学生在学习中的主导地位，几个代表性的观点是：学习者的“自我”面临的威胁越小时，学得越快；自发的学习是最持久的；学习者的自我评价应该是衡量学习进步和成功的主要方式。他给老师提出的五个原则可供家长借鉴：

1．营造积极的学习氛围。

2．给孩子阐明学习的意义。

3．组织和提供充足可用的学习资源。

4．平衡学习中的智力和情感因素。

5．跟孩子分享学习感受和思想，但不抢占主控位置。

罗杰斯对教师的定位是facilitator（推动者），并且相信推动者首先要处理好自己和学习者之间的关系，然后再考虑选取哪种教学方法。教室里的老师尚且如此，我们家长是否更应该先重新审视自己在孩子英语阅读中的定位，再考虑管什么、怎么管呢？

在这次儿子忘我的读书体验中，我的作用恐怕只是为孩子的喜好“把脉”，把他喜爱的书带回家，然后远远地陪伴他、默默地欣赏他，在他需要的时候，我再出手相助。这样他才可能有足够的空间，全身心投入到品味故事的乐趣当中。

意犹未尽

本书后面收录了儿子在读了“丽声冒险故事岛”一个多月以后续写的一篇故事，从这篇故事来看，孩子在这种不受干扰的、自得其乐的阅读中吸收了很多宝贵的东西，不仅仅是在语言方面，更多是在思维和创造力方面。

4．搞懂孩子的“菜”。

阅读手记

2月20日19:50～20:20

早上出门上学的时候，儿子忽然很严肃地说：“今天是个大日子。”我在心里快速检索了一下，今天好像不年不节也不是家人的生日啊。于是问他今天是什么大日子，儿子认真地回答：“今晚该洗袜子了，再不洗就没有干净袜子穿了。晚上提醒我洗袜子啊，要是忘了明天就惨了，得穿臭袜子了。”

儿子每周洗袜子可是个大工程。每到这个时候，我是必须在旁边陪着聊天或者读故事的。今天儿子选择听故事，但是他手湿着，所以我去挑书。先翻到了一本好像极其符合他年龄和爱好的The Wheels That Vanished
 ，但是读了没一会儿就被这位VIP听众否决了。这次让儿子自己去找，他拿来的是刚才我都没在意的The Adventures of George Washington
 。说实话，这本1965年出版的古董书从封面到配图到标题都不是我的“菜”，但是仔细看看，系出名门呢，是美国Scholastic Magazine出版的产品，估计跟Scholastic分级阅读标准是有渊源的。
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两本书封面对比

不知什么原因，儿子对这本书的反应出奇的好，全程听得非常专心，时常打断我，问一些历史背景的问题。因为他对感恩节有所了解，所以给他补充一些简单的美国早期殖民地时期的历史，他也能大致理解。

另外The Adventures of George Washington
 这本书里有很多日期、年代不是我们常见的格式，比如1997。刚开始念的时候，他反应不过来到底是什么数字，于是每每念到一个日期，他都要拎着肥皂水淋漓的袜子，凑到书上来看到底是哪一年。有一次读到1777年，他开心地哈哈大笑，“这里面有三个7啊！哈哈哈！”见他前仰后合，乐不可支，我赶快配合傻笑一下，心里暗自嘀咕，小孩子的心思真是不好捉摸，不过是三个7，有那么好笑吗？

半个多小时以后，儿子踩着满地的肥皂水自豪地晾袜子去了，我放下书，边收拾残局边琢磨：让孩子爱读一本书，到底需要几个开关？

分享感悟

让孩子爱读一本书的几个开关。

满地的肥皂水擦干净之后，我的思考也有了大致的结果：孩子爱不爱阅读，也许就在家长的一念之间。

在陪孩子读英语书的过程中，我逐渐体会到孩子对书有三种表现：一种是孩子主动伸手去拿书看（或听），一种是我要把书推到孩子眼前他才会读，一种是任凭我威逼利诱，他也读（听）不进去。所以我的孩子并不是天生爱看书，也不是什么书都爱看，我有过好几次“碰壁”的体验，费心弄来的书，被他直接或间接地拒绝。

先说那些孩子不爱读的英语书。首先可能是超出孩子语言水平太多，尤其是生词过多，任何孩子遇到这样的情况心里都会有乌云压境的感觉，哪里还品得出快乐呢？最典型的事例是两年以前，孩子的爸爸为了投其所好，不辞辛苦地从美国给他淘来了一本厚厚的全英语恐龙百科全书，结果孩子没看上三行，就打退堂鼓了。但是最近两年孩子年龄大些了，通读了两本中文的恐龙百科全书，也陆续读了一些关于恐龙的英语小故事，看了《恐龙列车》的系列动画片，开始一点儿一点儿地记住一些远古年代和恐龙的名字，所以又把这本落满灰尘的英语恐龙百科捡了起来。

但是另一些书就没这么幸运，最后落得“打入冷宫”或者“发配边疆”的结局，因为即使孩子的语言能力超出了这些读物，但是如果对话题或人物不感兴趣的话，孩子一样不爱读。比如，家里有一本关于仙子小精灵的故事集，我觉得文字和绘图都非常精美，给孩子隆重推荐过两次，但他都不肯读（听），一直到这本书明显低于他阅读水平的时候，就送给有女儿的同事了。里面的情节可能太女孩气，儿子嫌琐碎。

儿子不肯读书的第三种情形是“气场”不对，有时候是他自己心里惦记着打游戏，有时候是觉得我对他的要求太多、太高。儿子五岁的时候，我要求他朗读故事，他就会乖乖地读，六岁多的时候就会有不情愿的状况了，有时候五六个角色只布置给他一个角色他都不肯读，如果强迫，他干脆就不读了。我只好一个人读，他听着，这也不错，至少比反感英语读物强。

这三种情况我都遇到过几次，最好的策略就是全然接受孩子的感受，读什么书、不读什么书，交给孩子做主，不跟他在这件事上“较劲”。他不喜欢读的书就放弃，换别的书，反正家里可选的书总是很多。如果他状态不佳，就换个时间，反正心情不好的时候也谈不上效果。

这样的做法，对很多家长来说，似乎等于惯孩子或者放任孩子。但我不这样看，因为我认为家庭阅读不同于培训班的学习，它的功效在于细水长流地滋养和积累，在于兴趣、习惯和综合的语言能力的培养，而不在于一朝一夕、一词一句，重点也不在于是否能在规定时间内说出来或者写出来。所以家庭阅读不需要太有挑战性的难度，反而应该略降一些难度，才能帮助孩子树立自信。有了自信，才谈得上兴趣；有了兴趣，才谈得上长久。所以仔细想来，儿子也不是天生什么书都爱看的，很重要的一点是家里几乎不存在让他“不爱读书”的前提条件。一切读书活动带来的都是自己做主、妈妈陪伴、好玩儿的故事这样的正面体验，而没有压力、屈从、挣扎、被挑剔这样的负面体验。

一个专注青少年教育的朋友经常强调一句话：“孩子是环境的产物，家长是最重要的环境。孩子没有问题，问题出在家长身上。”所以，如果你的孩子不爱读书，先问问自己，对家庭英语阅读的理解到位吗？备选的书和音频是否充足？自己有没有“越位侵权”行为，给孩子造成太大压力？

意犹未尽

前几年领儿子读“轻松英语名作欣赏”里的《卖火柴的小女孩》。起初没太在意，以为是很简单过时的故事，但是真读起来之后，发现简单的文字一样可以动人心弦。到最后几行的时候，儿子的神情是我所没见过的凝重和专注，眼里似乎也有泪花。

同样，The Adventures of George Washington
 这本书乍一看，内容的年代和人物都离孩子的生活很遥远，但是也许是因为此书出身“名门”，或是话题符合儿子的兴趣，文字难度相当，情节紧凑，儿子立马被深深地吸引了。当然，这是他自己挑选出来的书，因此也不排除心理上的归属感的作用。

看来孩子的兴趣点很多时候不是大人的眼光可以衡量的，除此之外，不同的书给孩子的收获是不一样的。相信通过这本The Adventures of George Washington
 ，儿子对几百年前美国人民的生活境况、美国早期的历史、美英的关系都有了初步的了解，也对年代、数字的英语说法更敏感了。

也许孩子对今天的这次亲子共读经历不会有什么特殊的印象，但是我觉得值得品味的信息很多，过程也很愉快。

5．真懂还是装懂，谁说了算？

阅读手记

2月10日13:10～13:50

大半年以来一直都金口难开的儿子，今天竟然自己主动开口朗读了！

寒假里给儿子报了一个“北外青少英语”的阅读集训班，但是到了学校楼下，他才想起老师布置的作业——读Peter Pan
 （《彼得·潘》）的前几章，他给忘了。好在我们到得早，于是我提醒他要不要上楼之前补一下，能补多少是多少。他倒很听话，接过书就读。默读了没有两分钟，儿子忽然开始朗读，而且是大声地朗读！

听到他读故事，我一愣，因为这小家伙已经很久不愿意开口读书了，今天是怎么回事？老师要求的？故事情节太吸引人了？不管怎样，我很喜欢听他朗读，于是就静静地在旁边听着他读。听了一会儿，感觉他读得很流畅，就是发音退步了很多，也许和原声录音听得少有关系。他一口气读了好几章，直到被我提醒快迟到了才停住。

去教室的路上，我们不知怎么聊起了故事里的人物。

妈妈：听你刚才读的，妈妈怎么觉得Tinkle Bell在故事里有点儿多余呢？

儿子：嗯，我也不喜欢她。她还让那些男孩子暗算Wendy，Tinkle Bell挺坏的。

妈妈：那为什么她要暗算Wendy呢？

儿子：大概是她想让Peter喜欢她，但是Peter喜欢的是Wendy，所以她生气了。

妈妈：那她生气了，暗算Wendy，Peter就喜欢她了？

儿子：没有吧……

他停下脚步，翻出书确认了一下。

儿子：结果Peter把她赶走了。

妈妈：呵呵，那是典型的损人不利己啊！

儿子：嗯，就是，害别人等于害自己。

妈妈：那你喜欢Tinkle Bell吗？

儿子：不知道啊。

儿子进教室了，我还在想刚才他的朗读和我们的对话。从他的反馈里，我可以很有把握地说他读懂了这个故事。

分享感悟

勤观察，少考核。

在上面这个故事里，大家看到的是我的孩子开口朗读，令我很满意。但我想让大家关注的是，在这一天之前的二百多天里，他很少开口朗读，我也同样满意，为什么呢？

中国的家长普遍相信朗读。的确，朗读好处很多，是学习语言的经典方法。但朗读不一定适用于所有学习者，尤其是年龄小的初学者。向日葵种子需要在土层下做很多准备才能发芽，破土而出，同样，孩子学习语言也基本要遵循先大量输入储存，再逐渐尝试输出的过程。在孩子还没有准备好的时候强迫孩子跟读、朗读会让孩子有压力，而且在听得不充分的情况下，模仿也不会到位。当然从一开始就很喜欢模仿、跟读的孩子也有，我们也没有必要刻意让他们闭嘴多听。只要因势利导就可以了。

孩子从接触英语到开口说之前的听和默读被称作“沉默期”。专家认为，没有语言环境学习外语的孩子会有少则半年多则一年的沉默期。这段时期孩子可能有时候想模仿、跟读，有时候甚至想试着自己朗读，过一段时间又不肯读了。这都不用担心，看到孩子在持续地听，基本随着录音的进度翻书就可以了。

对于五岁以下的孩子，偶尔问一下：“书有意思吗？”如果孩子觉得有意思，就是能听懂故事的大意。故事不适合孩子的时候（太难或者不吸引人），孩子很快就会有烦躁的迹象。而且认读文字对很多学龄前的孩子来说太难了，所以让他们自己朗读的要求有点儿太高了。我的孩子五岁开始听英文绘本故事，也是几个月后开始一个词两个词地跟我一起朗读，半年多以后开始能说三五个词的短句。刚开始跟我配合朗读的时候他很有热情，但是半年多以后，他却只喜欢听我读，不喜欢跟我配合了。不过隔两三个月，我会让他独自朗读一页故事给我听，从这些阶段性的朗读来看，儿子朗读的流利度还是在持续进步的。

对于五岁以上的孩子，默读是非常能提高孩子语感和理解力的活动，持续默读更是在美国等国家被普遍接受的母语和外语学习的方法，所以如果孩子能够持续十分钟以上专心地看书，本身就是最好的证据，说明孩子肯定不是“貌似在读”，而是“真的在读”，他的语言能力正在无声无息中发生变化。这是无数科研实验证实过的，我们尽可以放心。

考核孩子的形式很多，家长可以根据自己的情况借鉴、创造，但切记不要太频繁太露骨地考核，这势必影响孩子的兴趣。因为家庭阅读不同于教学，它的基础就是兴趣。兴趣受到干扰，甚至受到压抑，就会影响阅读，也不会有持久的积累。所以，家庭阅读中，如果急功近利、频繁考核，多半得不偿失。

意犹未尽

儿子的朋友开心，就是一个自由阅读创造奇迹的例子。

三岁半开始跟着几乎没有英语基础的妈妈一起看关于英语拼读的录音、录像、文字资料，琢磨英语拼读规则。两三个月的研究让母子二人找到了英语发音的大致规则，之后开始由简入繁地进行英文绘本故事的听读，孩子的学习进步很快就超过了妈妈。

跟开心妈妈聊天的时候，她经常会带几分遗憾地感叹：“可惜就是开心听的那些英语故事我不懂，也没办法考他。”我告诉开心妈妈：“你也许更应该庆幸自己不懂。”妈妈自知无力考查孩子，只能任孩子自己决定方向和进度，而自己一路崇拜和追随。妈妈的自叹不如可能正是开心能开足马力、一往无前的重要因素呢。

开心在二年级之前可以听懂至少相当于美国四年级难度的分级读物。而且尽管没有专门的口语和朗读训练，他在朗读测试的时候能够比较流利准确地朗读以前没见过的英语故事，发音也很不错。这些能力就来自于他几年里海量听英语故事的积累。晚上能坐在小椅子上抱着播放器听一会儿英语故事，是开心一天里最放松的时刻，是他的一大享受。设想如果此时他从妈妈的眼神里看到的不是羡慕和欣赏，而是质疑和挑剔，这孩子会一有空就美滋滋地抱着播放器听英语故事吗？没有这种热情，一个孩子会在不到三年的时间里听完几百本英文绘本和章节故事吗？

6．一样的阅读，不一样的思考。

阅读手记

6月5日19:50～20:50

今晚早早上床，大概能有半个多小时读书的时间，太棒了！

儿子挑的是“牛津阅读树”Snapdragons
 系列（已由外研社引进出版，叫“丽声妙想英文绘本”）里关于外星人跟地球男孩Harry换位体验的故事，叫Alien Swap
 。我拿在手里翻了一下，跟儿子说：“Old school. I think I know what the story is about. I've read tons of alien stories.”（老掉牙的外星人故事，我不用看都知道里面说的是啥。）儿子也学我的样子，把书翻了一下，说：“Yes, I know too.”（是的，我也知道。）他这样一说，我想考查他的心又不安分了，于是顺水推舟建议我们两个竞猜。我们一起快速翻看几页，挡住文字只准看图片，然后猜这几页发生了什么事情。最后儿子认真读这几页，评判谁猜得更准确一些。
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儿子用手挡住文字，大家一起猜猜看

儿子平时就对打分、裁判的事很上瘾，所以遮挡文字的差事他是当仁不让的。前几幅图我们都猜了个八九不离十，到第六幅和第七幅的时候，我们俩都猜错了，我猜的是外星人想跟地球男孩Harry打网球，但是Harry会变魔术，把网球给变没了，外星人很惊讶。儿子说的大意是：Harry以为外星人要把他带走，很害怕，但是外星人说“我不是来带你走的”，于是Harry放心了，请外星人进来坐下，可是外星人被Harry的黑猫吓着了。就这样我们一点儿一点儿地往后猜，每人说完自己的答案之后，儿子默读文字，然后给我们两个编的故事打分。从评分来看，儿子肯定看懂了故事大意，而且每次的评判结果也都挺公正，对自己反而稍微苛刻些，对我很宽容。故事越到后面越难猜，我们开始不着边际地胡编乱造，儿子干脆把他同学和英语老师的名字都搬到故事里安在外星人身上，两个人笑得直不起腰。

这本1000多词的故事被我们俩连猜带读，花了近一个小时才读完，不过我们读得非常开心，而且我也了解了他现在的英语水平。

分享感悟

不妨让孩子当“主考官”。

孩子读进去了没？记住了多少？进步还是退步了？在哪方面还存在问题……这些是在买书上绝不手软的家长常常脱口而出或深深埋藏的疑惑。眼看着一箱箱的书搬回家，家长心里总想用一种看得见摸得到的方法探个究竟。这种期盼的心情是非常自然的，就像亲手在地里种下向日葵种子的孩子，每天都想跑去观察种子发芽了没有。可是孩子怎么就不肯出声读给我们听听？也越来越不耐烦回答爸爸妈妈的问题？

多年的教学经验让我相信，家庭阅读这件事，能笑到最后的往往是能做到守住自己的界限，“简政放权”的家长。持续自愿的阅读自然会带来语言能力的提高，所以多数时候，我的关注点是怎样确保孩子有足够爱读的书和每周读书的时间，而很少去探究他某一天、某一本书读进去了没有，进步多大。这是孩子和他的书之间的事，我尽量少去掺和。

当然阶段性地考查一下孩子也未尝不可。最直接的办法就是让孩子做练习、回答问题，很多英语书会附带各种各样的练习题，很多家长自己也能问孩子一些问题。不过在考查孩子的时候最好不要让孩子感觉处于被审查、被判断的地位，这容易让孩子处于心理弱势，担心如果答错了，妈妈会很不高兴。

家庭阅读本身就应该以建立兴趣和自信为基点，在这个过程中的考核也是这样。我用过几种考查孩子阅读程度的方法，应该不会让孩子感到弱小或压抑，也就不会影响孩子阅读的信心和兴趣。家长可以根据自己的情况参考使用。

1．让孩子自己判断大致读懂了多少。儿子很习惯回答我的一个问题：“How much do you think you understood?”（你感觉自己读懂了多少？）因为从一开始就跟他说清楚了，故事书读不懂他一点儿错都没有，那是书没选对。所以他都会很坦然地告诉我“全读懂了”或者“80％”之类的。只要孩子感觉能读懂，基本上就没问题，如果孩子有点儿犹豫，或者说“还行吧”或“不太喜欢”，就可以问问孩子要不要换书。根据孩子觉得有信心读的书，我们可以大致判断孩子目前的阅读水平。

2．请孩子当老师，判断家长读得是否正确。英语基础不好的家长，有时可以朗读几段文字给孩子听，让孩子评判一下，甚至纠正一下，很多孩子乐意当“包青天”。从孩子的评判，我们也可以知道孩子的水平如何，而且我们的谦虚可能激发孩子要学得更好的想法。英语基础好的家长，也可以在给孩子朗读的时候偶尔读错一两个地方（比如把两个人名读反）。如果孩子能察觉，说明理解的程度很高。如果两三个明显的“误读”孩子都没意识到，则说明孩子不太跟得上。孩子都很喜欢给大人挑错的，如果听出来了，一般都不隐瞒，会立即质疑，甚至很得意地纠正家长。

3．看图复述。一些英语读物后面会提供一组图片，帮助孩子回忆或者复述故事的主要情节。复述是比较有挑战性的活动，我向十几个二至四年级的孩子专门询问过他们对复述英语故事的感受，结果发现有的孩子在对故事理解比较好的情况下会非常乐意复述故事，但多数孩子会感觉每本书看完都要把故事讲一遍太累，不喜欢。事实上，频繁地要求孩子复述的确会影响孩子阅读的乐趣，给他们增加压力，也占用不少宝贵的时间。所以通过看图复述来考核孩子，要首先考虑孩子对这件事的心理接受程度，不要过多使用该方法。
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选自“丽声冒险故事岛”系列之《隐形的威胁》

4．看图说话。这是我发明的看图复述的迷你版，短小灵活，平时可以多用用。让孩子从书后的组图中挑选一两张，问其还记不记得这幅图的前后发生了什么事情等等。如果孩子能把节选的一两张图描述清楚，也足够说明他对整个故事已经大致把握。此外，家长也可以以同伴的身份跟孩子共同完成看图说话，这样既能了解孩子阅读理解的情况，也不会引起孩子的抵触，甚至会增加亲近感和趣味性，家长自己也顺便练练口语。

每个家庭的情况不同，在亲子互动中观察孩子进展的方法也可以变化无穷。以上只是抛砖引玉，给大家提供一些可以将考核融合在平时的亲子阅读中的例子，大家可以顺着这个思路，根据自己的英语水平、孩子的性格和阅读时间来调整和创造，摸索出适合自己孩子的“寓考于乐”的模式。

意犹未尽

想起有一次跟儿子一起读有关交通工具的书，我想不动声色地在朗读的时候插入一些提问，看看他认读能力怎样。于是在翻书页时，我迅速找到和这一页的图片对应的一些名词，然后故作困惑地问儿子：“It says 'bumper' here, but why don't I see it on this page?”（文中说到了bumper，但为什么我在图片里找不到呢？）他知道老妈是个粗心毛糙的人，所以就开始认真地在图片里指出这些我找不到的东西给我看。

不过三五次之后他开始流露出怀疑的表情，拒绝回答问题，还问我：“What's up? Why do you ask so many questions today?”（怎么了？为什么今天问了这么多问题？）情况不妙，我估计再使用这套老办法的话，小家伙的下一句话就会是：“哼，我不读了。”所以我赶快收起自己的好奇心，老老实实地像平常一样跟他一起读，你一句我一句，很快这本交通工具的书就读完了。

7．小音箱，大魅力。

阅读手记

2月15日10:20～13:50

最近“爱阅团”的家长推荐《棚车少年》（The Boxcar Children
 ）并把音频借给了我。我的印象里，儿子还没有直接听章节书音频的经历，不知第一次尝试他会不会像小时候一样，听一小段就拒绝继续听下去。

昨天晚饭后我用笔记本电脑播放了《棚车少年》的前三章。故事有点儿悲情但也充满了温馨和乐观。儿子很专心地听了两章，还说挺喜欢的。不过到第三章过半的时候，外面有人开始放烟火，他的注意力就随着一闪一闪的花炮飞到窗外了。他能一口气听两章多，我已经非常满意了。

今天上午，因为我要用电脑工作，就用平时放音乐的小音箱播放给他听。没想这个小小的应急方案，带给我一个重大的启示。

刚开始，儿子坐在一边全神贯注地听《棚车少年》。半个小时以后，到了第六章，他几乎一动没动地坐在我旁边的沙发上。我问他要不要停下来换别的事情做，他很明确地说不要。过了十几分钟，又听完了一章，他开始在屋子里走来走去找水果点心，但是无论走到哪儿都把小音箱抱在手里听，一直不离身。

吃饱喝足，儿子趴在地毯上摆弄玩具汽车，我提醒他可以把小音箱关掉了，没想到他很坚定地反对：“不行，我还听着呢。”

尽管他这样说，我还是对他三心二意是否真能听进去将信将疑。但转念一想，听懂多少谁能比他更有发言权？既然他要求继续听，想必是听进去了。即便没听进去，孩子爱抱着音箱播英语听，我有什么不满意的？所以就随他去了。

中午我们出门办事，一个多小时，不论走到哪里他都把小音箱贴在耳朵上，直到把音箱里所有的章节都听完了。这时候我突然意识到一个问题，以前我用家里的大音箱和笔记本电脑播放英语音频，儿子专注的时间都很短，也没显示出强烈的兴趣。但今天一口气听了两个多小时，而且自己抱着小音箱不撒手，显然他是被故事的音频深深吸引住了！这是故事情节吸引人呢，还是用小音箱更容易增加故事对孩子的吸引力呢？我决定检验一下。

今天晚饭后，我反过来，先用小音箱播放《棚车少年》第二部的前几章，孩子再现了白天走到哪儿都音箱不离手的情景，而且中间不时咯咯地笑出声来。虽然我没在用心听，但是他乐出声的时候，我也转过头去朝他笑笑。

后半部我建议两个人坐在沙发上一起用笔记本电脑听，结果十几分钟以后，我自己首先被困意击倒，打了个小盹儿。半小时后听完两章，我说到这里吧，孩子没有要求继续。这和听小音箱时爱不释手的劲头大不一样。而且在这半个小时里孩子的注意力不是很集中，手里一直在玩一根长长的绳子。因为刚才打盹儿了，所以我请儿子给我“补补课”，说说刚才故事里讲什么了，却发现他含含糊糊地说不上两句，其中一句还是我睡着之前听过的，所以说明这十几分钟他虽然人坐在这里听，但实际效果不是太好。白天的两个多小时他听了十章，而晚上只听了两章。

仅仅通过一次实验，也许还不能得出最终结论，不过通过这次实验，我的一个初步印象是：对儿子来说，用电脑听故事的效果好像真的不如用小音箱。

分享感悟

帮孩子找一根“顺耳”的Magic Wand（魔法棒）。

《哈利·波特》（Harry Potter
 ）里，哈利·波特进入魔法学校之前，在挑选魔法棒时颇费周折，因为一个魔法师必须有适合自己的魔法棒。孩子的英语阅读也有类似的道理。

先说一下语言学习中听的重要性，因为听是开启外语阅读魔法的第一道门。不管是真人现场朗读，还是用播放器播放，在孩子学习语言的初期需要大量的听力输入。一方面是因为先听后读和说，符合语言学习的规律；另一方面，研究发现青春期前孩子的听力理解力是优于阅读理解力的。所以很有可能孩子可以轻松听懂一本读着很吃力的书。广受欢迎的《朗读手册》里详细说明了给孩子朗读对孩子的影响，里面也推荐了不少适合不同年龄孩子听的优秀英语读物。虽然这是针对以英语为母语的孩子的方法，但对中国的孩子也是个很好的借鉴。

怎样听能更好地帮孩子推开外语阅读的“听力之门”？以前因为图方便，自己给孩子朗读得多，所以没太在意播放工具的作用。这次发现播放工具的效果后，我在“爱阅团”家长群里跟其他家长交流这个现象，他们的普遍印象也是用小音箱和平板电脑听英语故事效果更好些，因为用笔记本电脑或大音箱听故事不仅地点很受限制，孩子的操控感和拥有感低，因此不容易被吸引。而用小音箱更灵活方便，可以贴近孩子的身体，更容易抓住孩子的注意力。

另外较大孩子的家长普遍感觉点读笔对孩子有干扰作用，因为这些大孩子小时候没怎么接触过点读笔，如果中间忽然加入一个新工具，他们觉得很好奇，会花很多时间琢磨它的使用方法和特殊功能，这对于英语阅读反而是个干扰。其实呢，大孩子的文字与声音匹配能力基本过关，具备连贯听读的能力，而且大孩子所读故事的篇幅开始变长，有复杂的情节，这个时候就不需要以句子或单词为单位来听读了，就要学会利用点读笔的整段或整页甚至整本书的点读功能了。所以给大孩子配点读笔这根“魔法棒”的时候，要学会合理利用。

但是对于三四岁的小孩子，点读笔是个非常好用的工具，是个名副其实的“魔法棒”，因为它很灵活，便于孩子按照自己的意愿来控制，而且能让家长和孩子反复听一小段文字。

因此，对于不同年龄段和不同语言程度的孩子，应该选取不同的音频、视频播放工具，而且要随着孩子年龄和语言水平的增长做适当调整，否则看起来很小的工具差别，可能会导致听力输入量的巨大差别。

意犹未尽

我知道的另外几个英语学习小达人，也是通过点读笔或小音箱来听英语故事的。我的同事吴老师的女儿Sandra三岁左右开始用点读笔听英文绘本，半年以后可以用简单的词组完成基本的日常对话，四岁多的时候可以听读中等难度的英文绘本；另一个孩子叫开心，他妈妈说，开心从四五岁能听懂简单英语故事开始，就走到哪里都抱着个小音箱听；同事盖老师的儿子也是个音箱控，几乎每天都要抱着小音箱像听评书一样听很长时间的英语故事。这几个孩子都没有长期海外生活的经历，有的甚至没出国旅游过，但是他们的英语阅读能力都和美国同年龄的孩子持平或超前很多。

而且不少家长也发现，其实边听英语边做简单的事不太影响孩子的听力理解，就像很多司机边听广播边开车一个道理。

8．但求高标准，无需严要求。

阅读手记

12月18日18:00～20:00

这两天受到“爱阅团”一个家长的启发，正琢磨着是不是可以给儿子个挑战，看看他是不是也能试着写点儿英语的东西了。晚饭后跟他提起这件事的时候，儿子想都没想就说肯定写不了。

忽然想起来PX CODE
 是他最喜欢的故事，就鼓励他画一个自己想象中的MITE和BITE。这可对了他的胃口！儿子跑去拿来画画用的纸笔，坐在饭桌旁，三笔两笔就把MITE和BITE画出来了，然后高兴地向我介绍：“这个MITE有三只眼睛……这个BITE的key藏在它的shoulder里……”

儿子的思路好像在这个中英混杂的介绍过程中一点儿一点儿被打开了，创作热情也在逐步升温。于是我顺水推舟说：“要不就试着编编故事吧，能编几句算几句，什么样都没关系。”他想了一下，开始在图画旁边写英语单词。等我十几分钟后凑过去一看，他已经写了三四句话了。标点、拼写和语法小错不少（见下图），但是句子还是很生动的。我说我很赞赏这个开头，丝毫没提他拼写、标点和语法的问题，儿子说可以试着再写点儿。不过很快我们俩都发现这样写速度太慢了，恐怕几个晚上都写不完，于是我把笔记本电脑搬过来，让他口述英语，我来录入。
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儿子第一篇英语故事的部分草图及草稿

我在电脑里录入了没两句话，他就指出我的句号写错了，应该是空心圆圈。我表扬他观察得很仔细，但空心圆圈在我的英文输入法里找不到，是不是因为中文和英文的句号不一样？我建议他拿来英语故事书我们一起确认一下。翻了两三本英语书之后，他认真地告诉我说英语的句号应该是实心的小黑点。

过了一会儿，他又注意到了他写的defat（应该为defeat）和elktreecity（应该为electricity）在电脑里被划上了红波浪线。我跟他说：“你很不简单呢。妈妈教了这么多年英语，遇到太多的学生不注意拼写和语法，从来不理会电脑软件里画出的红波浪线和绿波浪线，但是你一下子就注意到了。红波浪线说明单词的拼写不规范，绿波浪线说明句子的语法不规范。”儿子哦了一声，问我规范的应该怎样写。我一边逐个音节地慢慢念出这个单词，一边在纸上拼写出e-lec-tri-ci-ty。写完又指着字母领他慢慢地按照音节念了两遍，儿子记得很认真。

故事编到200多词的时候我让儿子看Word软件里面统计的字数，告诉他已经快250个词了。这个发现让儿子很振奋。“Wow！”他惊叹了一下，紧接着斗志昂扬地表示他还能再写。最后故事写完，显示370个词，完全出乎我们的意料，要知道他们学校的语文课现阶段才要求写三句话的短文呢。

分享感悟

正确诚可贵，热情价更高。

看完上面的故事，一些家长会想：不过是一个让人眼馋的“才艺秀”罢了。我们没那个条件，不会英语，没办法辅导孩子。不管大家怎样看，通过这次让孩子尝试英语写作的经历，我体会到的是看待孩子在语言学习过程中出现错误的视角和态度会带来的结果。相信这个视角和态度会是很多英语基础不是很强的家长都可以借鉴的。

“认真刻苦，有错必纠”“严师出高徒”这样的观念在我们的民族传统里经受过时间和事实的检验，深深扎根于家长心中。我所接触过的家长多数都会跟我这样开场：“老师，您看我家孩子有什么问题？老师，您看看他这里错误多不多？”曾几何时，我也把指正学生的错误当成是对自己的考验，认为学生说出的话，写下的字，只要有“错”我没有指出或纠正就是自己的失职。

对于这样的“认真负责”，孩子的感受如何呢？在“爱阅团”对孩子的访谈中我们了解到，大约40％的孩子表示不太喜欢，25％的孩子回答“没什么感觉，无所谓”，35％的孩子感觉很高兴，因为知道自己错在哪里就可以有进步了。孩子的“通情达理”有点儿超乎我的意料，但整体上说，被别人指出错误，心理上感觉不太舒服的孩子还是占很大比重的。

细想起来，孩子的这种感受是可以理解的，尤其是对说英语和写英语还不太有信心的孩子。试想我们在摸索一件新工作的时候，也不会喜欢旁边有个人总是指手画脚。有些错我们不小心犯了，事后会意识到，如果下次能改进，那会是一个很积极的增强自信的体验；有些错我们可能很久都意识不到，但是一旦意识到了，印象就会非常深刻。如果刚一出错，就立刻被别人指出来，甚至当众指出来，我们心里会感到不舒服，一部分精力就可能消耗在克服惭愧和自我辩护上了。久而久之，自我评价就会很低，不自信，总担心出错，最终会不愿意面对这项任务了。

对于错误不妨区别对待。有些错误是犯不得的，必须严要求，比如太空科技和财务账目。但是语言学习过程中的错误并不会带来什么真正的伤害和损失，而且学习过程中犯错是一个必经的过程。如果频繁地打断学习者的思路，指出其错误，对其思维和自信心的打击要超过在知识方面的收获，得不偿失。

而且要相信孩子有自我调整和纠正的能力。英语里有一个短语叫trial and error（试错），是个很受欢迎的正面积极的词，意思是在一次又一次的尝试和出错中调整，最终获得最佳状态。没有人能从一开始就做到正确无误，在阅读的过程中有少量的漏读、误解无伤大雅，不应该解读为孩子能力低、态度不认真。帮助孩子保持信心和兴趣，会带来听读量的持续增加。只要“量”能得到保证，孩子自然会在试错中进行思考和自我调整。

六岁以后，儿子看书不太爱出声，但是读到他高兴的地方，他都会激动地把我叫过来，让我听他读一段他觉得好玩儿的文字。
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儿子读得正高兴

就像这次英语写作的体验一样，平时儿子在朗读或者说英语的时候，错误也不少，我一般都不会主动地指出他的错误，除非他自己意识到什么地方不太对，先问我正确的应该怎么说。有很多次，我发现儿子说英语或朗读中有错读，都没有立即纠正，但是我读到这个词的时候，会用正确的读音读，儿子再读的时候往往会按照我的读法来读。也有少数时候，儿子注意不到差别，继续读错，那又怎样呢？那么多他都读对了，而且还高高兴兴、持续不断地读，多么难得啊。或许再经过一两次，他就会注意到吧？或许他在将来听别人说的时候会注意到吧？即使一直注意不到，直到某一天在作业和考试中被发现出错了，也没什么大不了的，相信最后他会牢牢记住的。事实证明，在这种允许“错误大量滋生”的语言学习环境里，儿子的英语思维和学习兴趣得到了持续茁壮的发展。在我看来，孩子做事的热情是学习的“生命力”所在，比抠准几个单词宝贵多了。

最后要说的是，家长的心态在孩子家庭英语阅读中的影响。中国很多家长习惯性地将家庭阅读等同为课堂学习，因此会布置高强度的朗读、复述、背诵等等，而且密切监视。这就像赶着马拉松选手以短跑速度前进一样，会给孩子带来很大的压力。不可否认，在短期内这样要求的效果会很好，但时间一长，孩子体会不到乐趣，没有动力，就很容易进入“孩子抵触、家长焦虑”这个大人孩子都很疲惫且低效的轨道上来。甚至等孩子稍大，真正需要用英语世界与沟通的时候，却已经对这门语言深恶痛绝了，那么掌握这门语言的真正价值也就失去了。

总之，家庭阅读这件事，只是学习和成长的过程，可以高标准，但未必一定要严要求。

9．乐此不疲的朗读游戏。

阅读手记

10月20日16:00～16:20

下午四点，儿子要开始做他最欢乐的作业了——诵读《典范英语》。这是以阅读为主的书，但他们老师鼓励孩子熟读或者背诵，儿子一直自信满满地要把课文都背下来。

因为是学校的作业，而且孩子兴致很高，所以他背诵课文的时候，我会配合着做一些游戏以示支持和重视。课文本身不长，而且估计在学校早读和午读时学校广播都播放过无数遍了，所以没一会儿工夫，儿子就说他背好了。

我问他今天的课文怎么检查，是Say As I Say（儿子领读妈妈跟读）还是Up and Down（儿子说对一句妈妈向前一步，错一句或者背不出妈妈后退一步）？他选Up and Down。

游戏开始。儿子在门边站好，我看了一眼课文的长度，走到客厅里离他四五米远的地方。儿子开始背诵，每背对一句，我就往前迈一步。他背得越生动，我的步子越大。如果他背错了，我就往后退一步。他要是卡住想不起来了，我就一点儿一点儿后退，等到他想起来了我再往前一大步。每个故事基本都有十来句话，如果他能顺利背完，我就刚好走到他面前一把将他抱起来。不过他今天背得太精彩了，声音很洪亮，语调也可爱，我便一大步一大步地走近他，表示对他的认可。结果书还没背完，就已经走到他身边了。

儿子的小嘴已经开始合不拢了，但还在继续背，我就继续大踏步地从他身边走过，一直跨到房间里去了。等他把课文都背完，我冲回来抱起他，我俩笑成一团，儿子既兴奋又自豪。

一顿嘻嘻哈哈之后，儿子激昂地大叫：“我们再来一遍！啊不，再来两遍！”按他的话说，太享受这个感觉了，玩不够。

分享感悟

投其所好，玩转英语学习。

我觉得学习，尤其是英语学习不一定跟苦读书画等号，尤其是在孩子小的时候。哪怕是大家最恐惧的背诵，也可以在多听、多读之后水到渠成地完成，如果能加上一些趣味的家庭活动，就更锦上添花了。

要做到寓教于乐，家长最有优势，因为他们最了解自己孩子的喜好。比如我的孩子很喜欢模仿老师，可能因为这个年纪的孩子心中的偶像就是学校里的老师吧。

请他当老师领读，我当学生跟读模仿；或者我朗读背诵，他给我挑错、打分；或者我在故事里随便挑一句，不出声地用口型“说”给他看，他把这句话“破译”出来等等。

背书的这个游戏，之所以能深深地吸引孩子，我想一方面是因为它加入了肢体活动，符合儿童心理，同时它的即时性很强，不出声的脚步不会干扰背诵，但是能即时提供给他做得好还是不好的反馈。不过更重要的一个原因或许是因为我们给它取了个投儿子所好的名字，叫Up and Down，这来源于他熟悉的一个关于公共汽车的英文儿歌，里面有一句The people on the bus go up and down, up and down。在这个游戏里，他爱把自己幻想成公共汽车。我向他一步步靠近的时候，他会觉得是一个乘客一步步追上停靠的公共汽车，这可是最让他兴奋的事了。

如果你的孩子喜欢芭比娃娃或者小虫子，不妨换汤不换药地把这个游戏叫做Hug the Barbie（抱抱芭比）或Catch the Bug（捉住小虫），让孩子当芭比娃娃或昆虫，等爸爸妈妈到了跟前把他/她一把抱起。

10．制造阅读的小“饿鬼”。

阅读手记

5月2～8日16:00～17:30

今天休息，给儿子和邻居家的小孩萌萌朗读了半本英文绘本，书名为The Hungry Thing
 （《饿鬼》）。在大人看来，故事情节十分简单荒诞，但孩子们被深深地吸引了，或许是因为荒诞的情节，或许是因为一遍遍重复的句子，或许是“饿鬼”的口头禅Feed me!（喂饱我！）被我演绎得别开生面？原因不得而知，反正我读完了前半本停下来的时候，孩子们就迫不及待地抢过去，欢乐地一直看到结尾。

读完书，我找出一个牛皮纸袋子，带着两个孩子粘粘画画，把纸袋子改造成了“饿鬼”。做手工的过程中，发现孩子的想象力和创造力在合作和互相启发中一点儿一点儿地打开，从中规中矩地按照书中的描述来画鼻子、眼睛和嘴，到后来发挥自己的各种创意。萌萌别出心裁地把纸袋的下面撕了个豁口，这样“饿鬼”就长出了两条腿。儿子索性做了个可以翻转的纸牌，把Feed me!和Thank you!写在两面，挂在“饿鬼”脖子上，帮它讨要食物和表达感谢。两个孩子都对自己的创意非常得意。
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孩子们倾力打造“饿鬼”

“饿鬼”完工了，我趁热打铁提出把这个故事改编成手偶剧。两个孩子正沉浸在手工制作的成就感中，高声响应。于是大家开始认领自己的角色，改编台词，抄在小纸片上。我提出既然表演，大家就应该把台词背下来，结果孩子们大叫不行，说万一忘词了会影响演出。而且手偶剧前面有大帘子，可以偷看台词不会影响演出。我想了一下，言之有理，那且饶了他们吧。

接下来的一周，孩子们练习台词非常主动认真，而且没有了背台词的压力，他们的精力就都放在音准、流畅性和表现力上了。我发现他们发音、语气、语调都有突飞猛进的变化。萌萌的妈妈说：“这孩子可从来没这么认真投入地朗读过英语呢。”

练习朗读之余，我们群策群力，用牛奶盒、纸卷芯和废宣传册制作了故事里其他的角色。

到了表演那天，门口挂起了一块床单做幕布，我们三个人躲在后面摩拳擦掌，激动万分。虽然请到的观众兼摄像只有萌萌妈妈一个人，不管怎样，几天的辛苦准备就要出成果啦！
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手偶剧演出现场

整体来看，孩子们在演出过程中都非常卖力地表现出了最佳状态，默契配合，绘声绘色，自然也受到了唯一观众萌萌妈妈的高度赞扬和热烈吹捧。

分享感悟

让孩子做主角，该发生的一定会发生！

经常听到家长说自己的孩子对英语阅读没有兴趣，能按要求把该读的页数翻完就不错了，更别提读完之后做一些延伸的活动了。但这次两个小男孩排演的手偶剧说明，故事读完之后，孩子可以做的事情很多，收获也会很大，但需要考虑到几个条件：合适的素材、孩子的安全感和成就感。

回想这次手偶剧的成功，首先是不失时机地利用了一个很好的素材，情节受到孩子们的喜爱，故事里有大量的对白，而且句子的重复率很高，刚好适合初学的孩子来表现和发挥。这就是驱动孩子主动参与的“兴趣动力”。

比兴趣更重要的是，大人在这次活动中只是提建议和做帮手，给孩子们留出尽量多的参与和创作的空间。两个小家伙平时都是比较内向腼腆的，但在他们最初的小创意（让“饿鬼”长出两条腿和挂上小牌子）被发现并且受到认可和赞扬后，开始感到自信，勇于进一步创作，从主角形象的呈现到台词、布景、灯光等等，他们的参与热情持续升温，一发不可收拾。另外，在背台词的提议被否决后，相信他们更加体会到自己的强大。虽然从一方面看，读台词相对背台词是降低了要求，但从另一方面来看，卸掉了背台词的包袱后，孩子们增加了安全感，并且能把更多的精力专注在语言的表现力上，未尝不是一件好事。

当然不得不提的是，不断的创意让《饿鬼》这个手偶剧到处都闪烁着他们的成果，好像一枚枚印章，闪耀着他们努力和智慧，让他们觉得这件作品是属于自己的，和这件作品有关的任何活动都对他们有诱惑力了，哪怕是平时让他们感到小有压力的表演和朗读现在也不足挂齿了。这就是成就给孩子注入的力量。

在他们全力以赴地为《饿鬼》增光添彩的过程中，英语也回归了自己的位置：语言本是传递信息、表达情感和意图的工具，它已经和孩子们要做的这件事融合在一起，而不是被孤立出来的学习对象了。

意犹未尽

手偶剧演出两三周后的一天，萌萌妈妈惊喜地跟我透露儿子竟然肯开口说英语了！在这之前萌萌对英语口语一直非常抵触，不得不朗读的时候也把声音放得小到不能再小，含糊不清地把文字“溜”完了事，从来就没有在课堂之外说过英语，这曾让萌萌妈妈有些小郁闷。现在孩子愿意尝试用英语和妈妈进行对话了（妈妈是英语老师），我猜应该是他的输入积累量够了，心里也感到足够安全了，或是那次手偶剧演出给了他突破自我的自信？

我想是的，因为“爱阅读，自然有成就”。

说明：下文是孩子在受到鼓励之下尝试的第一篇英语写作成果，家长代为录入。其中句法和用词的不尽规范之处原样保留，但拼写和标点等已修正，比孩子的手写稿要规范得多。家长提示的词已用不同颜色标出。

IN THE LOG

By James Zhang

Now CODE is in our line, but we have seven more missions. The seven missions is to defeat Demon King. Demon King is stronger than CODE, so, CODE need our help.

Mission No. 1: The Monster Log

They ride the car into the Monster Log. At first, they just see dead monsters. And then, they see monsters with spirit. They are almost half in the log, and then Mini said, "Why we do not see the BITE?"

A minute was past.

Then Cat shouted, "I see the BITE!"
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And the others see the BITE too. Mini looked at her Gismo. And it was the Monster BITE. And then it showed its "strength" is two stars, its "speed" is four stars, "combat" is four stars too and "fright" is three stars. Its invisibility
 is five stars, because it's spirit.

Max thought about the plan. Then he had a plan. He said, "We can take a stone and pin
 it down."

But Tiger said, "Where's the DMKG
[1]

 key?"

Mini said, "I looked at my Gismo. It said, ‘The BITE had six keys, and five of them are bombs. And the one real key is under his first and second right ears.' But that two ears can hear very well."
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Max got his plan. He said, "We'll just make the Bee Machine to make no sound." But Mini said, "The Bee Machine is too small. It can't pull the key out."
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Max said, "We'll make it bigger."

Mini said, "The Monster-BITE will see it."

Max said, "CODE has the invisible glasses."

Mini said, "OK, fine."
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Cat said, "Who wants to go in the Bee Machine?"

Max said, "I'll go in."

Cat said, "The Bee Machine has two seats. Who want to go in it too?"

Tiger said, "I'll go in."

And the Bee Machine took off.
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The first time, they failed because they forgot to make the Bee Machine to make no sound.

The second time, they failed too because the invisible glasses went wrong.

And the third time, they did it.
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"Hooray!" said Max and Tiger. And they took the key to the exit. They made the door open. The mission was completed.
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And the next mission is "Under the World".





故事大意：

魔鬼木桩

CODE小分队需要完成七个任务来打败强大的魔鬼王，其中第一个任务是“魔鬼木桩”。

CODE小分队驱车进入魔鬼木桩去寻找BITE。他们见到了死去的魔鬼和带着灵魂的魔鬼。女孩Cat发现了化作魔鬼的BITE，Mini用她的万能探测器测出这个BITE的各种能量（力量、速度、战斗力、恐怖指数和隐身性）以及秘钥的藏身之处。小分队成员讨论了接近BITE获取秘钥的几个方案。后来Max和Tiger两个男孩带着隐身镜乘坐蜜蜂飞行器去夺取秘钥。经过两次失败，Max和Tiger最终获得了秘钥。





妈妈评语：





这不算是一篇完美的英语写作范例，但考虑到这是从未经过任何写作训练的八岁的小作者第一次用外语进行故事创作，本文的表现是相当出人意料的。整体来看，这段略带魔幻色彩的小故事结构完整，首尾呼应，甚至给下一集做了铺垫；情节生动，富有想象力，能看出有冲突、高潮、细节描述和人物塑造；语言自然流畅，基本没有“中式英语”痕迹，说明作者在大量的英语阅读中吸收了英语表达习惯，同时也在不知不觉中领会了故事的结构和情节要素。

另外，让我惊叹的是孩子对语言的吸收和转换的能力，比如第一次孩子想表达“隐形”的时候来问我该怎么说，我提示可以用invisibility，没想到在后面换了语境之后，他自己主动用了两次，而且把词性转换成了形容词invisible。虽然在文中某些地方其实用名词才贴切，但使用形容词是符合一般规则的。我很奇怪，不论中文还是英文都完全没有语法概念的小孩，怎么会在后面有名词的情况下自动把名词转换成形容词呢？也许他在别的地方见到或听到过invisible这个词，但不解其意也不会用，而这次写作恰好唤醒了他对这个词的记忆，所以顺嘴就说出来了？也许因为他接触的英语比较多，在名词后缀-ibility和对应的形容词后缀-ible之间已经建立了朦胧的关联？另外在“The seven missions is to defeat Demon King.”中，孩子自然而然地在系动词is和动词defeat之间加了个to。这个只有两个字母的小词看似细微，但英语老师都知道这些细节是中国学生学英语过程中的“顽疾”，任老师苦口婆心地画红圈、拍桌子都很难记住，但有大量英语阅读基础的小孩却能不假思索地运用自如。除此之外，这篇小故事中信手拈来的冠词、介词和分词的使用，也让我对小孩神奇的语言能力羡慕不已。

因为儿子从未经过语法和拼写训练，而且草稿完成之后谢绝修改，因此文中亦有不少瑕疵，比如很多重复使用的词。另外语法表现不稳定，人称和动词有时候不能统一，时态和单复数的使用很随意，多数时候能碰对，但特殊语境里词形用法的疏忽能体现出作者没有语法意识，全靠感觉。比如“The seven missions is to defeat Demon King.”中系动词应该用are，而不是is。而且作者手写稿中的拼写错误也可以用“比比皆是”来形容，只不过在录入电脑的过程中被自动修正了。

尽管如此，在我这个做英语老师的妈妈看来，这些小毛病暂时还不需要引起他的注意，更不应该干扰他阅读和创作的积极性。更何况这当中的一些规则，如果靠讲解（而不是靠体会）有可能越理越乱，反而把孩子绕傻了，所以就先随他去吧。我深信如果到了需要规范语言的阶段，有充分听读基础的孩子，稍加训练就能应付自如，我不担心。





阅读秀

[image: alt]



Stupid Trousers
 和Purple Buttons


[image: alt]


康康作品一
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康康作品二
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The Adventures of George Washington
 和The Wheels That Vanished
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看完《饿鬼》后演出手偶剧
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康康在看“丽声冒险故事岛”系列图书
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用手挡住文字，一起猜猜发生了什么
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康康自制的纸牌游戏





孩子最爱阅读榜6～7岁篇
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续表
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续表
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注释


[1]
 　DMKG: Demon King的缩写。


7～8岁篇

像种菜一样“种出”一个爱阅读的女儿

孩子：于心越　妈妈：龚燕灵
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参加“爱阅团”后的第一次阅读，女冒险故事岛”中的16本书。妈妈和女儿在洗漱的间歇，有了下面的对话：

妈妈：这次你一口气看完16本书，坐在餐桌旁一动不动，这些书真的有这么好看？

女儿：是啊，一看到封面，我就很好奇，想知道里面到底写了什么。

妈妈：哦，那看完一本之后呢？

女儿：我就更好奇了呀！想看看这个故事后面又发生了什么好玩儿的事。

妈妈：于是你就一本接一本地看下去了？

女儿：对呀！哦，对了，妈妈，这套书应该还有很多册吧？什么时候你帮我找找其他册吧！

妈妈：好！

女儿满意地洗漱睡觉了。今晚的梦里，说不定女儿会梦到刚刚读到的那个奇妙世界。

[image: alt]
 妈妈出镜

龚燕灵，在北外做学生6年半，做英语教师18年，做妈妈8年，出国访学3年（比利时鲁汶大学国际学者，专修外语教学法；美国富布莱特访问学者，印第安纳大学，主修社会性别研究；美国斯卡吉特谷学院，教授中文），做菜农4年。





在租种的菜地里，我亲眼见证了各类蔬菜从播种、生根，到发芽、长大，最后成熟的全过程。我发现植物的生长和孩子的成长惊人地相似，都遵循一种与生俱来的、不可违背的生长程序。如若违反自然规律，往往适得其反，比如有的种子水浇多了，就烂在了土里。其实，种子一旦在土里生了根，就能自己吸收养分了，不愁它不长大。孩子的成长和英语阅读多么像一颗种子生根、发芽、长大的过程。

半年来，通过对女儿的英语阅读进行观察，我有了不少发现，这些发现进而引发了我对英语阅读、中文阅读以及英语学习等方面进一步的思考和探究。于是，通过研读一些探讨儿童阅读、英语阅读的书籍，逐步形成了自己的想法。

1．英语阅读要以孩子为中心，兴趣第一，让孩子的好奇心引领阅读；阅读不等于学习，英语阅读不等于英语学习，阅读的内涵远远大于传统意义上的学习；一旦孩子爱上阅读，并使之成为生活的一部分，它给孩子带来的好处数不胜数，其中之一就是孩子会成为终生的学习者；在阅读中，要相信孩子的选择，他们自己最清楚该读什么书；阅读只要发生了，就比不发生强，无论是以怎样的方式进行。

2．由于有机会和很多很用心的家长进行阅读访谈以及面对面的交流，我更加意识到，家长在孩子的阅读过程中（读前、读中、读后）能否起到最有效的作用，和家长如何认识英语阅读以及怎么看待英语阅读有着至关重要的联系。“为什么读”会决定读什么、谁来选书以及怎么读，乃至影响阅读的效果，进而也会在很大程度上决定孩子是否能养成良好的阅读习惯。正确认识阅读的作用，可以帮助孩子培养终生的阅读兴趣、保持好奇心、提高阅读能力，从而全面提高英语的听说读写能力，实现阅读带给孩子成长的所有好处。

3．自由自愿阅读十分重要。家长可以给孩子提供良好的阅读环境，积极创造阅读条件，但孩子才是主角，大部分情况下“读什么”“怎么读”的问题，应该是孩子说了算。家长要善于观察，抓住教育机会的瞬间（teachable moment），即可以带孩子上一个台阶的机会，这样的机会稍纵即逝。但同时家长也要有耐心，在孩子刚上一个台阶后，不要太着急，不要还没有足够的积累，就盼着孩子马上迈向下一个台阶。

4．家长要根据专家及其他家长的经验，准确判断自己的孩子所处的阅读阶段。不能简单地和别的同龄孩子做对比，否则可能给孩子带来不必要的压力和焦虑，这恰恰是妨碍孩子感受阅读乐趣的最大敌人。

5．种菜的启示：播下种子，了解适合这颗种子发芽的土壤和气候条件，在合适的时候浇适量的水，给适当的阳光和充足的空气，然后静等花开。

6．感觉是自己的，只能亲身体验，别人不能灌输给你。一次，女儿翻看《小爱人》（Little Lover
 ）绘本，看完说“看不懂”，因为她还没有这方面的体验。大人也一样，比如在读某些文学作品时，由于自己没有相关体验，或是阅历学识还没积攒够，就会觉得读不进去，感受不到作品的好处。因此，父母要善于观察，善于捕捉孩子的感觉，看看哪些故事让孩子兴奋、激动或是伤心、难受，这样才能更好地因势利导，通过阅读引导孩子全面健康发展。

7．无论在阅读启蒙阶段，还是在以后的阅读过程中，体验阅读的美好，享受美好的感受最为重要。父母告诉孩子读书很好、很美、很享受、很好玩儿，但如果孩子自己没有亲身感受，那父母花再多的时间描述，孩子也很难体会出其中的美好。阅读是孩子精神生活中很重要的一部分。世界上所有美的东西都等待着被感知，无论是音乐还是绘画，孩子都可以从中体会到美好，从而渐渐感受到真正的自己，使身心沉浸在爱、喜悦和和平之中。

8．要给孩子创造体验美好阅读的机会。没吃过冰激凌的人怎么会有想吃冰激凌的渴望呢？听说过冰激凌好吃，吃过后，体验到了美好的感觉，才会更想吃。一次读书的美好感受会让孩子渴望下一次阅读，如若让孩子觉得阅读是个作业、负担、任务，孩子就可能对阅读产生反感，渐渐失去对阅读的渴望。
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 孩子出镜

于心越，八岁，二年级学生。

五岁半开始接触英语阅读，从只有一个词、一句话的绘本读起，八岁开始读英语章节书。





参加“爱阅团”后，读完了外研社出版的“领先阅读·X计划”5～8级，“丽声经典故事屋”5～6级，“国家地理儿童百科”入门级、提高级和流利级等。现在正在读“神奇树屋”（Magic Tree House
 ）系列、“彩虹魔法”（Rainbow Magic
 ）系列以及一些科普类的书，比如The Usborne Introduction to Genes & DNA
 （《基因和DNA初探》）。在参加“爱阅团”的六个月中，共阅读英语书约250册，包括网上的分级读物（约十几页的绘本，每页50～100词），“爱阅团”的赠书等。

目前喜欢的阅读方式：自由自愿阅读，持续默读、听读和朗读。

1．一口气读16本，这样读书有用吗？

阅读手记

6月5日19:50～21:20

今天下午从“爱阅团”领了书回来。晚饭后，打算先跟女儿说说参加“爱阅团”这件事，因为她才是真正的主角。我还什么都没来得及说，女儿就已经掏出了一摞书，我一看是“丽声冒险故事岛”。由于这套书是唯一一套没有塑封的书，所以女儿最先从包里拿出来。女儿马上被书吸引了，顾不上看一眼还有没有别的书，就开始自己默读。从第25册一口气看到了第40册，就在餐桌边，一动没动！惊讶！期间没有问我任何问题。
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女儿一口气看了16本书

我坐在餐桌的另一边批改期末试卷，没想到女儿会一见到书就开始看，我也没做什么准备，比如留出时间陪她一起看。刚开始我还没忘“爱阅团”的“家人职责”，记录她看完第一本书的时间，但后来就跟不上她的节奏了。合起来一算，平均每本书花了五六分钟。

“看完了！”女儿宣布。我惊讶地抬头，记录阅读结束的时间，晚上9点20分，早过了她平常的上床时间了。这是女儿第一次看这样的系列书，看她读得那么专注，我就没打断她。

“赶紧刷牙洗脸睡觉！”

去卫生间的路上，女儿先发问了：“妈妈，这套书还没完呢，后面的书在哪里？还有前面的呢？”

“应该是分给别的小朋友看了，等我有时间了问问。”

“这些书，你那么快就看完了，看懂了么？”我还是没忍住问女儿。

“看懂了。”女儿毫不犹豫地回答。
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又看完一本

“那能跟妈妈说说这是个什么故事吗？”因为我没看过这套书，只能泛泛问一句。

“就是在Micro World里的Mini和Team X找CODE key的故事。”居然真有一个答案。因为我没有看过，所以无从判断女儿的回答是否准确。已经九点半了，看书本来不是今晚计划中的事，算是意外收获。

分享感悟

阅读只要发生了，就比不发生强。

16本书，90分钟，期间没有向我寻求任何帮助，这是女儿第一次一口气独立阅读这么多书。女儿的阅读速度也让我惊讶，她看懂了么？她用一句话就告诉了我故事的梗概，这似乎表明她抓住了整个故事的核心。看完了这个系列中的一部分书，她还想知道前面和后面发生了什么，这应该就说明“丽声冒险故事岛”是一个成功的系列读物了吧。

这样的阅读方式，其实有一个专业名称叫持续默读。持续默读有几个特征：一是纯粹为了兴趣而读；二是持续地不受干扰地阅读；三是没有提问题、做评估、写报告等额外附加的任务或条件。这样一来，英语阅读就回到了阅读本身，阅读行为因孩子的兴趣而起，阅读过程由读物的内容驱动，孩子在阅读中体验到的是乐趣。这样的读法，孩子只会越读越想读。

这样的阅读方式同时也是一种非常好的语言习得方式。试想，16本书，每本算30页，每页算50个词，每本书就是1500个词，而16本就是24000个词！当然，因为这是专门给孩子编的分级读物，书里的语言都经过精心打磨，符合语言习得规律，所以每本书里以及不同册之间都会有大量重复出现的词汇和句型结构，16本书中完全不同的词汇可能只有几百个。孩子恰恰就在这种由故事情节驱动的阅读过程中反复地使用了这些词汇和句型，不知不觉中积累了词汇，学会了如何在句子中应用这些单词，同时也提高了英语阅读能力。在读的过程中女儿一定碰到了生词，一定会有一些地方并没有完全理解，当时我就坐在她对面，她想问的话只需要张张嘴。但在长达一个半小时的时间里，她一次都没有向我求助，也没有停下来通过别的方式先弄懂一些词或句子——精彩的故事让她舍不得停下来，哪怕是一秒钟。那她碰到不理解的词句时是怎么办的呢？只有猜，通过传递信息的图片，通过上下文的线索来猜测意思，而这恰恰就是学校的阅读课要训练的阅读技巧啊！孩子可以自己在这种愉快的过程中自然地学会并使用这种技巧了。

再说阅读速度，这样的阅读完全没给读者留下从英文转换成中文再进行理解的时间，所有故事的推进，前后情节、人物之间的联系，完全是在英语阅读的过程中完成的，这正是训练英语思维的方法。

阅读所带来的愉悦和那种对未知的期待，不论何种语言、何种书籍，都是一致的。

也许，这种阅读方式就是回到阅读本身。在这个过程中，更重要的是女儿饶有兴趣地读了这么多书，不觉得疲倦。如果孩子能不断地看自己喜欢的英语故事，经年累月，语言上量的积累一定非常可观。回想一下做成人英语培训的时候，常常听到不少人说：“我学过很多套教材，但都是学完第一课就放下了，多少次努力想捡起英语，但总是坚持不下去。”要是能让成年英语学习者拥有一些拿起来就放不下的书，让他们可以利用零零碎碎的时间看英语，想必效果就会不一样了。

所以，要是孩子找到了自己感兴趣的、难易适中的英语书，放手让他们去读吧，哪怕在我们看起来这种阅读方式有些“囫囵吞枣”。

意犹未尽

6月15日，周六，我和越越爸爸都出差在外，上午10点半我打电话回家，越越在电话里告诉我她又在读“丽声冒险故事岛”，从第25册读到了第32册。

我挺惊讶，女儿很少读已经读过的书。那么，这次算是精读了？她发现更多的细节了吗？

在电话里，越越问：“妈妈，你知道BITE有几种颜色么？”

“不知道，有几种颜色呢？”我问。

具体她说的颜色和顺序我不记得了。

“每种颜色上面还有别的颜色，红色上面是……”她一直兴奋地说着。

“那你读这一遍是不是觉得这套书越来越好玩儿了？”我问。

她的回答出乎我的意料。

“现在不好玩儿了，因为我已经把书里的内容都记到脑子里了，还有找CODE key的方法。我现在都记不了别的任何东西了！”

“是吗？”我很惊讶，不知该怎么回应。这是我第一次听女儿这样表述，这是否就是我们平时所说的“全身心投入”呢？接下来，我不由自主地嘱咐了一句：“人的大脑容量大着呢。你记的这些东西只会占其中很小一部分，你还可以记很多别的东西。”估计最后这些话有些多余，得学学怎样更好地回应女儿类似的感受了。

2．看什么书，谁说了算？

阅读手记

12月17日21:00～23:00

回想自己给女儿买的书、借的书，也有不少女儿不喜欢的。有的书她只看了一眼封面，就决定不看了；有的书快速翻一遍，就束之高阁了。有时我会忍不住把一些书重新翻出来，尝试着让她再看看，但往往以失败告终。为什么会这样？明明这些书我都是看着网上推荐或专家推荐，再加上自己的判断之后才买的，为什么有的书女儿连翻都不翻呢？阅读的能力只有通过大量的阅读实践才能提高，找不到她喜欢看的书就麻烦了。那她到底喜欢看什么样的书呢？我需要找找规律，想想办法。

一次偶然的机会，一个朋友推荐我们去皮卡书屋——一个由“海归”妈妈创办的公益性的双语书屋。自从去过以后，我们大部分时间都是从那儿借书看了。女儿会到书屋自己选书，有时我也会推荐，至于她是否选择我推荐的书，我已不再跟她较劲了。另外，如果我特别想推荐某本书，我就会尝试着勾起她对这本书的好奇心。只是我得很小心，因为如果推荐的书总让她失望的话，她对我的信任会大大降低的。

那女儿自己选书看的结果怎样呢？是否只借中文书？女儿的阅读兴趣点和能力有没有变化呢？

带着这些问题，我把这几年女儿借书的记录整理了一下，想看看她喜欢读怎样的书，书的语言和主题有怎样的规律。感谢皮卡书屋保留了这些记录，这对于家长了解自己孩子的阅读情况太有帮助了。

下表整理了女儿在皮卡书屋借书比较集中的三个阶段的借书情况：
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透过这个书单，我们能够发现什么呢？

量变到质变。女儿读的英语书在难度上循序渐进，从单词绘本到一句话的绘本，再到文字多一些的绘本，再到薄的章节书，再到厚一点儿的章节书。每一个阶段都是在量的积累达到一定程度后，凭着一些偶然的机会自然过渡到下一阶段的。这些偶然的机会可能是女儿在学校里学的一篇课文，可能是同学在看的什么书，也可能是她偶然听到的一句话，或是偶然瞥到的一个封面，甚至可能是突发奇想。回想一下，里面只有一两句话的绘本女儿差不多读了几十本，几句话的绘本也读了有五六十本，因此书的难易程度是否合适，女儿自己作为读者最有发言权。记得女儿有时会拿到一本书，翻一翻，又放回书架，说太难了；有时也会说太容易了，不能引起她的兴趣。

中英文图书主题上有一定的匹配度，比如“第一次发现”系列丛书中的《埃及古墓》，与Magic Tree House
 系列中关于埃及古墓的书Mummies and Pyramids
 ；中文的“恐龙帝国”系列与Dinosaurs of the Land, Sea and Air
 等。由于这些书的内容刚好都在女儿当时的兴趣点上，语言本身已经不再是女儿选书的主要依据了。

女儿选英语书的比例在不断提高，尤其是在加入“爱阅团”后的这半年时间里。女儿英语书阅读量的显著增加与她阅读能力包括阅读速度的大幅提升有很大关系，这些因素之间形成了良性互动。现在她选书的最主要依据已经是书的主题和有趣程度了，也就是她自己说的“引起她好奇心的”和“读着让她觉着好玩儿的”，而不再是根据语言本身选书了。

分享感悟

自主选书，是走向自主阅读的第一步。

从女儿这几年自主选书的情况来看，非常符合语言教育家克拉生提出的二语习得理论。根据克拉生的二语习得理论，只有“有意义的、有趣味的输入”（relevant and interesting input）对于孩子这个阅读的主体来说才是“有意义的”（it makes sense to him or her）。因为这样的输入才符合孩子当前的认知水平、能力和兴趣。这一理论在阅读中首先体现在孩子自主选书的环节。孩子的兴趣随时在变，某一兴趣延续的时间也长短不一，不以大人的意志和经验为转移。读物的难易程度是否适合，孩子最有发言权，能让孩子看下去的，就是适合的。因此，我觉得在选书环节上，大人可以慢慢放手直至完全放手。

另外，从对“爱阅团”家长和孩子的访谈以及平时的接触中，我了解到不同孩子的兴趣差异有时很大。即使是同年龄段、同一性别的孩子，喜欢看的主题也可能差别很大。这也许和每个孩子的成长环境、平时接触到的东西以及个性有关系。比如，有的孩子喜欢读童话，有的更爱好科普类的书；年龄比较小的孩子喜欢读与自己生活有关系的书，大一些的孩子则更愿意在书里看到生活中不可能发生的、奇妙的、荒诞的、可笑的或神奇的故事。像我的女儿，从小就不太喜欢看童话故事，后来发现主要原因是每个童话里大多都有坏人，而她不愿看到危险、邪恶。每次动画片里响起危险将要来临的音乐时，她都会要求停下来。现在家里还有很多本童话书躺着睡觉，但慢慢地，受班上同学的影响，我最近发现她在学校倒是看了不少童话书，看来对黑暗、邪恶的抵抗力随着年龄的增长也在增强吧。

那家长的作用怎么发挥呢？我自己的体会是：在选书环节，了解孩子的兴趣，通过买书、借书、找网站，帮孩子寻找阅读资源，让孩子可选的范围尽可能大；在阅读环节，创造好的阅读环境，比如找环境良好的书屋或图书馆，让孩子觉得阅读就像吃饭、睡觉一样是生活的一部分；还可以通过与孩子一起制订阅读规则，利用延迟满足的理论，培养孩子对阅读的饥渴感，比如规定每天只能读几页，设定去书屋的时间限制等，总之千万不要求着孩子看书。现在女儿每次去书屋真的是如饥似渴，把这件事当成是世上最美好的事情之一。

对于家长作用的发挥，我自己在女儿做作业这件事上就有惨痛的教训。原来女儿写字慢，又容易分神，所以一到做作业的环节，我就焦虑、着急，可孩子一点儿都不急，搞得每次大家都很疲惫，结果可想而知。现在，我想明白了，家长可以稍稍督促，但自己不要着急、焦虑。到时间孩子自己困了、做不动了，就不做，该被批评就被批评，该补写就补写，那是孩子自己的事。我想清楚之后，孩子做作业的事就变轻松了。

意犹未尽

在女儿眼里，怎样的书算好看呢？女儿的回答：“好奇+好玩儿=好看。”

在女儿第一次一口气独立阅读完16本“丽声冒险故事岛”之后，我想，这套书一定有非常吸引她的地方，是什么呢？事后问她，她说没看时觉得好奇，看的时候觉得好玩儿，还想往下看。我想问详细的原因时，女儿扔给我一个她的经典回答：“你自己看看就知道了。”是啊，可是作为家长的我不是总没有时间一本本地跟她一起看嘛！

仔细想想女儿的回答“没看时觉得好奇，看的时候觉得好玩儿”，这似乎真的可以成为判断一本好书的原则。里面的故事一直吸引着她看下去，凭这一点就够了。看来以后选书要坚持一个原则，就是这本书一定得女儿自己觉得有趣、好玩儿。在我后来的观察中，发现这个原则不仅适用于故事类的书，也完全适用于科普类及艺术类的书。最近女儿借的一本书是“神奇树屋”系列的，借回来的当天晚上女儿就开始看，第二天早晨一起床就接着看。还有《恐龙百科》《梵高的画》等，都是一样的情景。

3．家庭英语阅读，从哪里挤时间？

阅读手记

11月2日～10日

今天是周六，下午女儿和爸爸去书屋借书，回到家特别开心。女儿告诉我说：“妈妈，今天我找到了一套很好看的书。”这可是女儿第一次主动告诉我她借了什么书，并且她已然断定这本书会很好看。因为工作的缘故，我周一到周五都不在家，一直不清楚平时她是怎么读英语书的。而且，最近发现女儿看书的速度挺快，我的好奇心上来了。女儿读书到底有多快？她看书的效果又怎样呢？为了找到这些答案，我决定干脆在这一周好好留意一下，我不在家的时候就请爸爸留意，做记录。

下面就是这九天里女儿的英语阅读记录及阅读量的估算。

这几天的阅读主要分为两类：

1．女儿自主阅读。

2．睡前亲子阅读。





1．女儿自主阅读。

11月2日，吃完晚饭，女儿就开始看，18:30～20:00，90分钟，看完一本书。等女儿睡觉之后，我把书拿来翻了翻，共71页，按一页50词算，除去一页插图，共约3500词，平均阅读速度约为每分钟40词。书名为Heather the Violet Fairy
 。

11月4日～8日，女儿把Rainbow Magic
 剩下的五本书带到学校看，每天看一本，用的是课间和午间读书时间。这五本书中有一本是三个故事的合集，170页，约8500词，其余四本，各约3500词。

至此，借的六本书读完，共约26000词。





2．睡前亲子阅读。

11月9日，21:25～21:40，读的是My Secret Unicorn
 中的第六章。15分钟，读15页，共约1500词。我的朗读速度不慢，一分钟100词左右，接近一分钟120词的日常会话语速。

这八天的睡前阅读，刚好读完这本书的八个章节，共122页，共约12000词。





另外，11月10日是周日，我在家。我想看看女儿一天里会在什么时段、什么地方、以怎样的方式来看书，总阅读量有多少，总共会花多长时间。

中午，在车里吃午餐（上午女儿有课外班），我好不容易陪她一次，就坐在旁边看她吃。坐了一会儿，我突然想起女儿说上周借的Rainbow Magic
 系列的六本书快看完了。当时借回来的时候女儿说会很好看，可我还没看过，不知道里面是什么内容，刚好趁这机会翻翻。女儿正好也带着最后一本书Molly the Goldfish Fairy
 ，她已看过前半部分，本打算吃完饭接着看，可我没看过，自然想从头看起。女儿便提议，她边吃午餐边听我念。“你不是看过了吗？还想从头听？”“是啊。”我不好拒绝女儿，我平时能给她念书的次数太少了。于是，13:00～13:20，20分钟，读了24页，平均约50词每页，共约1200词。

下午，参加一个小朋友的活动，活动正式开始之前，在一大帮小朋友打闹声中，女儿翻看了一个章节，15:15～15:25，10分钟，10页，共约500词。

活动结束，去游泳的路上，在车里，女儿看完了后面所有章节，20分钟，30页，平均每页50词，共约1500词。

晚上，做完作业，20:30～20:40，看“丽声冒险故事岛”，约100词，用时10分钟。

睡前，妈妈备课，爸爸念，20:40～21:00，20分钟，My Secret Unicorn
 第七章，10页，每页约120词，共约1200词。

这一天，女儿随身带着没看完的书，见缝插针地看书、听书，总计时间80分钟左右，阅读量约4500词。

分享感悟

积少成多，贵在坚持。

阅读能力要在大量的阅读中才能得到提高，尤其是母语非英语的国家的孩子，更要进行大量阅读。但中国的小学生，学业负担之重也是众所周知的。去哪里找时间来做英语阅读呢？

这九天的观察确实给了我小小的震撼。九天，女儿完成了将近四万词的阅读量，并且其中五天是正常的上学时间，有不少作业。其余四天虽然是周末，但现在的孩子周末也得分出半天甚至一整天的时间去参加各种类型的课外班或是其他活动，所以周末未必会比平时多出很多自己可以支配的空闲时间。从这周的观察看，阅读习惯的建立以及把阅读变成生活的一部分、嵌入日常生活之中，非常重要。这样孩子就能见缝插针，在常规的作业、游戏、运动之余做些阅读。这么做的前提一定是孩子自己想读，不仅是喜欢阅读，而且要有好看的书读。系列读物在这里就能发挥它的魔力了。当女儿找到了自己喜欢的、语言难度又适中的系列读物后，连续的故事产生的魔力比任何外在的推动力都要强大。

阅读观察启示之一：家庭英语阅读中，强调故事驱动，整体理解。“只见森林，不见树木”即可。

阅读观察启示之二：积少成多，贵在坚持。九天，四万词，有偶然因素，因为女儿刚好找到了自己喜欢的系列读物。但从这里我真的看到了像女儿这样的中国小学生在日常的学习生活中坚持英语阅读的潜力。在这之前，我自己也从未意识到每天坚持10分钟或半小时阅读能达到的阅读量，以及长此以往会带来的实质性变化。就拿睡前阅读来说，八天，平均每天15分钟，大约1500词，一本12000词的书很快就读完了。这样坚持下去，积少成多，就能实现从量变到质变了的跨越。

意犹未尽

11月10日这天，终于拿到了“丽声冒险故事岛”全套图书。晚上女儿看到之后，两眼放光，说了一句：“终于等到这些书了！”

女儿在6月底第一次看到“丽声冒险故事岛”时，就一口气看完了16本——第25册～第40册。她一直在惦记着前面和后面没看着的书。这下好了！然而看看时间，已经8点半，只好规定女儿只准看一本。女儿答应了，但一眨眼的工夫，女儿就已经开始看第三本了，我只好下令：“不许再看下一本了！”女儿一边开心地翻着书，一边说：“看这些书太快了。”是啊，第一次看是四个多月前，看来女儿在英语阅读上不知不觉地有了进步。

随着阅读的深入，女儿书读得越来越疯狂。比如，家里有一本朋友以前送的书，叫My Secret Unicorn
 ，也被女儿翻出来了。以前想让女儿看，可她一点儿兴趣也没有，这次她不仅主动把它找出来，还指定为本周睡前阅读的书，这可能就叫“不是不要，时候未到”吧。

去皮卡书屋时，女儿非常明确要继续借Rainbow Magic
 系列。回到家，吃完饭，女儿就请求先看会儿书。因为还有不少作业，我答应只能看一个章节。可是一不留神，女儿半本书已经看完了。从11月2日到1月16日，这个系列女儿看了27本，近10万词。

4．只问耕耘，不问收获吗？

阅读手记

6月18日20:00～21:00

看到这里，也许会有家长问了，大量地看书，囫囵吞枣似的，有用吗？对英语能力的提高会有多大帮助呢？我和女儿的一次偶然尝试给出了答案。

晚上，女儿读完一篇名为A Greek Myth: Arion's Music
 的希腊神话故事后，我尝试性地根据故事后面设计的活动问女儿：“要不要按故事后的提示自己编一个故事？”问的时候，我就确定得到的答案一定是No，因为我自己都觉得这个要求难度太大了。结果女儿说：“好呀！”我尽量掩饰自己的惊讶，想看看我们能往下走到哪一步。女儿开始想人物名字了，“就叫Lisa吧！”（Lisa是我妹妹的女儿，越越的表姐。）“我喜欢蝴蝶，这个故事就叫Lisa and Her Butterflies!
 ”真是信手拈来，难道文学作品也都是像女儿今天这样，如同流水一样从作者心里流出来的吗？女儿马上继续下去，“Once upon a time …”（从前……）“等等，等等……”眼看女儿真的要开始编故事了，我赶紧拉着女儿到书房，坐到电脑前面，“这我可记不住呀！不如这样，你说，我帮你录入。写完了，还可以发给Lisa看呢！”“好呀！”在大大的惊喜中，女儿口述，我录入，不知过了半个小时还是一个小时，居然编出了一个500词的小故事，但是因为早已过了睡觉时间，不得不to be continued（未完待续）。后来女儿又续编了几段，并且把故事分成了几个章节，前后共写了1500词。她说：“妈妈，这是Dreamland Series
 （‘梦幻世界’系列）的第一本。”故事呈现了主人公Lisa和变色蝴蝶的梦幻神奇世界，情节生动，语言精彩，不得不感慨孩子的想象力啊！我把这个故事附在本篇的最后。

分享感悟

给孩子创造机会，孩子会还以惊喜。

这次编故事的经历足以让我反省。我是否一直在低估孩子的能力和潜力，从自己的经验出发人为地限制了孩子的发挥。我已经错过了多少让她发挥自己潜力的机会？同事们的成功经验都告诉我，要相信孩子，给孩子创造机会，试了才知道孩子的潜力有多大。给孩子足够的空间去试，别用自己的标尺来衡量孩子，因为家长尺子上的刻度可能不适合孩子，孩子能达到的长度和高度很可能是家长达不到的。

这个经验在英语阅读方面尤其突出。因为这一代孩子英语启蒙早，能得到的英语资源与我们这代人所能得到的根本没有可比性。所以，作为家长，需要做的就是尽可能多地去了解语言学习和语言习得的规律，通过观察自己的孩子和别人的孩子，了解最自然、最真实的语言实践过程和特点，找到适合自己孩子的语言习得方法。

英语阅读后，我们可以尝试着跟孩子一起做一些活动，比如新编故事、改编故事、续编故事、给文配图、把故事改编成剧本等等。但做语言输出的时候一定要把握一些原则，比如可理解性输出，争取在孩子能理解的基础上去设计输出的活动。还有一条语言学习的原则可以参考，叫做“没听到过的不要说，没读到过的不要写”。（Don't say anything you haven't heard. Don't write anything you haven't read.）这里说的“听到过的”和“读到过的”都是指原汁原味的英语，咱们得学习别人的语言，不能自己瞎编，说和写的时候都要有好的例子才行。只有保证语言输入的质量，才能确保语言输出的质量。

语言输出千万不能着急。大家可能听说过冰山理论，如果飘在海面上的冰山一角是语言输出的话，那藏在海面下方的巨大冰山才是确保冰山能被大家看见的大量的语言输入。

在接触“爱阅团”的其他家长时，我常能感受到家长多少会有一点儿焦虑和担心。“书是读了，但这样读书有用吗？”“如果孩子不能把看过的书背出来，那就说明他没看懂，没学会，得再多读几遍。”

若是家长急着看到孩子有输出，期待孩子看完书就能复述故事，看完就能背就能写，那往往等来的是孩子对英语阅读兴趣的渐渐丧失，甚至不愿意再看到英语书，这就完全违背了英语阅读的初衷。在我看到的成功例子中，比如曹文老师、范晓虹老师、盖兆泉老师的孩子，都是在有了大量好的输入的基础上，才有高质量的输出。比如，盖老师给她的孩子壮壮总结了英语路线图：在自主阅读100本自然拼读读物后，能用英语写四句话的小故事；学英语的前三年，读约1000本分级读物；在听读章节书累计700本后，写作上一个台阶，能写比较生动的故事。

所以，给孩子创造机会去做语言输出和运用，但同时循序渐进地进行大量的语言输入，才是长久之计。

意犹未尽


Magic Tree House
 系列涉及各种与自然、历史交织的故事，想象力丰富，并配有朗读音频，很适合在旅行期间听读。女儿第一次完整地自主听故事就是听的这个系列。

一个周末，小区里的一个朋友向我推荐Magic Tree House
 的音频光盘，我借来给女儿试着放了一下。因为之前没看过书，我只是想着如果女儿有兴趣，我也给她准备一套音频，至于什么时候她能坐下来听，能否听懂，我想都没想，因为觉得那肯定是很遥远的事了。想一想我自己中学开始学英语，到北外上学后，第一堂听力课一句话也听不懂，能听懂故事那是几年后的事情了。因此，只是抱着试试那张CD能否在家里的便携式DVD播放器上播放的想法，一按播放键，故事开始了。于是，我去客厅做事。过了许久，女儿过来说：“妈妈，我听完了。”“听完什么了？”我没反应过来。“刚才的故事听完了呀。”女儿平静地说。我有点儿不相信自己的耳朵，“是刚才的CD吗？你全听完了？”半信半疑地，我拉着女儿来到刚才的房间。一个多小时，女儿就这么坐着，听完了整整10章故事。欣喜之余，我还是忍不住问：“你都听懂了吗？”“嗯！”女儿还是照例简单明了地回答。我这个问题真傻，听不懂，她能坚持听一个多小时？错愕之余，赶紧夸奖女儿。对她而言，这是多么自然平常的一件事，而对于我这个饱经挫折学了二三十年英语，又教了二十来年英语的妈妈来说，这个小插曲不仅带给了我欢喜，还有辛酸。真的要好好从孩子学习母语和外语的经历里总结经验教训，而不是光从自己学习的有限甚至失败的经验中去指导孩子的语言学习。

一个周二的下午，放学后，女儿和我在小区的健身器材上玩。女儿主动跟我提到她已经把Rainbow Magic
 系列中的The Pet Fairies
 看完了。她用英语跟我说：“Mom, do you know what happened in the end?”（妈妈，你知道故事的结局是什么吗？）

"No！"（不知道！）

"Before, Jack Frost has no pet because no pet has chosen him, but now, he has a snow goose as his pet. In Fairyland, pets choose their owners, not owners choose pets."（之前，杰克没有宠物，因为没有宠物选择他。现在，他的宠物是一只雪鹅。在精灵国里，是由宠物来选择主人，而不是由主人来选择宠物。）

"Then why did the snow goose choose Jack Frost as its owner?"（那为什么雪鹅会选杰克当主人呢？）

"Because Jack Frost made their pond into ice and then he made it back into water. The goose thinks it's interesting. So, he chose him as his owner."（因为杰克先让池塘结冰，然后又让冰融化成水。雪鹅觉得这样很有趣。所以就选杰克当主人了。）

这一整段对话，女儿和我全部用的英语。女儿的叙述条理清楚，语言清晰准确。更难得的是她主动用英语和我沟通，我想可能因为她看的是英语故事，直接用英语来说反倒更方便。这本书是她带到学校趁着课间休息看完的。这样的语言输出还是很令我惊喜的。

5．一定要读出声来吗？

阅读手记

12月18日19:30

女儿平时喜欢默读，几乎不朗读。比较了女儿根据“爱阅团”要求做的三次朗读录像，我看到了平时缺乏朗读实践给女儿带来的副作用。那么家长用什么方法能帮孩子补上这一环节？

今晚，根据“爱阅团”的整体安排，给女儿做了第三次朗读录像。朗读的内容包括必读和选读两部分，选读的内容难度略大于必读内容。女儿对做朗读录像这个要求没有任何抵触，故事的语言难度对她也没什么挑战。必读的是“丽声冒险故事岛”，女儿很早以前读过，当然那时是默读，一口气看完好几本的那种读法。选读的故事是个新的故事，女儿第一次看，做朗读录像之前并没有先看一遍或朗读一遍。

我在录像的时候观察到几个现象：这两个故事，一个事先看过，一个没看过，女儿在朗读的语速和语流上，并没有太大差别；女儿在朗读的时候，眼睛并不是一直在看朗读的文字，而是图文兼顾，这就影响了语速和语流；女儿朗读的语速和语流和前两次的录像相比没有明显进步（第一次朗读录像是6月底刚参加“爱阅团”的时候录的，第二次是在10月底，这次是12月中旬）；从发音上看，语音比较规范，偶尔碰到生词，也基本能拼读出来，没有畏难情绪。值得肯定的是，每句话基本都是按意群读的，表明她对句子结构和意义的理解没有问题；语流也比较连贯。

可是在朗读的语速和熟练程度上为什么没有进步呢？原因显而易见，女儿朗读的次数太少了，听的量也不够大。朗读是一种技能，如果平时不练，熟练程度是不可能提高的。这几个月，女儿读了两百多册书，绝大多数都是默读，只有在6月份比较集中地看网上分级读物的时候，曾根据网站的要求，做过一些朗读录音，但是量也不大。后来几个月，总共就朗读过两三次。

看来这方面需要加强了。目前情况下，女儿已经能自主阅读，过了跟读的阶段，对录音笔也没什么兴趣了，该怎么办呢？

我找到了一个机会。女儿在借阅Rainbow Magic
 这套书的时候，故事驱动着她每天一本飞快地看，她还把书带到学校在午饭后的阅读时间看。一次，她把带去的书看完了，还主动借给学校的老师看，但因为老师比较忙，过了几天也没看完。我就给女儿出主意，“要不咱们把这个故事录下来吧，这样老师上下班的时候就可以听了。”女儿欣然同意。于是，女儿和我就开始你一段我一段地轮流朗读，用录音笔录下来。第一次就录完了一个故事，花了不到20分钟。这是一本70页左右的书，每页50词左右，共三个故事。在接下来的几天里，我们抽空就录音，很快就把这本书录完了，发给老师听。录音的过程中，在我的影响下，女儿的语速渐渐快了起来，语流也更顺畅了。看来对于这个年龄段不想跟读又不想朗读的孩子来说，这是一个比较实用的方法。

分享感悟

跟读、朗读、默读，一个都不能少。

朗读在孩子的英语阅读中到底有多重要呢？

每一种语言，都包含语音、语义、词汇和语法。语音是形式，语义是内容，词汇是材料，语法是规则。每一个词，都有音、形、义。朗读可以帮助孩子在英语的语音和语义之间建立起联系。另外，一些语言研究发现，中英文使用的脑区不同，英文是以声音为主的思维。因此，朗读、跟读的练习在英语阅读初级阶段尤其重要。

很多家长的经验也证明，在亲子阅读的时候，家长和孩子进行分角色朗读或者家长绘声绘色地朗读常常能调动孩子对英语阅读的积极性。对于已经可以自主阅读的孩子，默读恐怕是他们更喜欢的方式。但不妨也可以采用给喜欢的故事录音，送给朋友或者老师听，以及亲子轮流朗读等方式增加朗读环节。

朗读的另一个好处是可以增强语感，尤其是在有好的听力模板或者语音示范的情况下。在和女儿有限的几次轮流朗读活动中，我发现在听女儿朗读的时候，我可以通过她意群停顿的对错、句子中重读的对错，看出她对句子甚至故事情节的理解情况。

从这个意义上说，可以和朗读相匹配的一个练习就是跟读。而跟读的关键就是模仿。模仿得越像越有用，绝不能刚听完原句，重复的时候却完全按自己的习惯去说。我听到有的家长说自己的孩子听也听得很多，朗读也读得不少，可为什么一说英语就是中式英语的味道，原因可能就在这里了。所以在英语启蒙阶段，听好的语音，多模仿、跟读、朗读，为英语口语打下一个好的语音基础。

意犹未尽

在这里跟大家分享一下美国小学的朗读标准。在低年级的语言课上，他们的一项评估内容就是朗读。老师拿一篇难易适中的文章，请学生一对一地朗读，要求是不加词、不减词、不读错词。老师在学生朗读的时候，在文章上做记录，数出错误，记录时间，算出朗读的准确率和语速。通过这个来跟踪评估学生的阅读能力，并以此作为阅读课分班的重要依据之一。这种阅读测评定期举行，并记录在学生成绩档案中。

在参与“爱阅团”家长讨论时，有家长反映自己的孩子在朗读时，定冠词the常常读丢了，或者在不需要的时候加上了。这里需要注意的就是朗读时的准确性，不加词也不减词，否则原来正确的东西就被读错了。时间一长，也会妨碍孩子建立良好的语感。

这个定冠词the是让很多中国英语学习者头疼的东西。北外的外国专家在批改学生作文时常常碰到这个问题，甚至在审校专业的翻译人员的翻译作品时也时常碰到这个问题。在某种情况下，到底用不用定冠词，光用语法去解释有时说不清楚，这时常常靠的就是语感，而语感就是通过大量的默读加上朗读获得的。

6．默读会错过什么？

阅读手记

6月18日20:30

今天，女儿英语课上布置的作业是回家听写单词。我碰巧在家，平时不知道女儿在学些什么，刚好可以了解一下。我拿到老师布置的单词表，开始一个个地念。前面几个词都很顺利，当读到sailor这个单词的时候，我按自己的印象读成/ˈseɪlə/，两个音节，重音在前面，非常符合读音规则。没想到，女儿听到后，打断我说：“妈妈，没听清，你再念一遍。”“不会吧？”我心里想着，“这个词的发音我很有把握，念得也很清楚，这是怎么回事？”我更清晰地又念了一遍。“到底是什么词呀？”女儿凑过来看，“哦，是/seɪllə/呀，我知道了。”女儿很快写完这个单词，郑重地跟我说：“妈妈，你念错了，应该是/seɪllə/而不是/ˈseɪlə/。”原来，在读的时候女儿是把sailor这个单词中的字母l变成了两个，分别和第一个和第二个音节的元音重新拼了一遍，所以我们俩的读音会不一样。作为专业的英语老师，根据我知道的语音规则，我认为自己的读法是对的，可女儿不同意，她的理由是：“我们老师就是这样读的。”怎么办呢？

因为我平时很少与女儿在一起读英语，她看英语书的时候绝大多数又都是默读，极少的朗读或者说英语的机会都是在学校的英语课或周末的课外班里，老师的权威我是一定要维护的，否则会给孩子造成判断上的混乱，可是碰到这样的情况怎么办？女儿上幼儿园时接触过一些英语，那时造成的几个发音问题，比如thank you里的开头辅音/T/现在也没完全改正过来；very well以及其他涉及/v/，/w/发音的单词，常常混淆，区别不明显。这些音都是中国学习者学习英语时常见的问题，如果我不及时纠正，女儿就会不断地重复这样的发音，以后就更难纠正了。

于是，我想了一个办法。“咱们来听听课文录音里是怎么读的吧？”女儿答应了。打开录音，很清楚，录音里发的是/ˈseɪlə/，中间的字母l并没有读两遍。女儿很迷惑，“老师怎么会读错呢？”我连忙解释：“每个人都有可能读错，就像我的普通话，现在你不是常常帮我纠正吗？英语就更是这样了。以后碰到咱们读音不一样的单词，就听听原版录音吧。”女儿同意，我释然。

分享感悟

听，决定了孩子的说、读、写。

语音的问题不仅仅是发音准确与否的问题，它还会影响到英语学习的其他方面，比如听力、拼读能力、拼写能力、阅读速度和理解力，当然最终会影响英语的语感、沟通能力等等。

记得一次听外研社范晓虹老师与“爱阅团”的家长们分享她女儿青青的英语阅读经历时，她提到了一个有趣的事。青青在听妈妈给自己念单词做听写时，有时会拼不对，但青青自己听录音做听写时就能拼对。这是什么原因呢？另外，我也听一些家长说自己的孩子做了很长一段时间的英语阅读和朗读后，去听原版故事，或者去看原版动画或电影时还是很费劲，又是因为什么呢？在我看来，首先要从中英文语音的差异上去找原因。

从语音角度看，中英文的一大区别在于，中文是声调的语言（a tone language），英文是重音的语言（a stress language）。什么意思呢？中文的意思是通过声调的不同来表达不同意思，比如ma加上不同声调（阴平、阳平、上声、去声、轻声）后，就产生“妈、麻、马、骂、吗”等很多不同词义的字。而英语的语义是通过重音来传递的。比如，How are you?这句见面时用的问候语，如果说话者把重音放在不同的词上面，同一句话传递出来的意思就不一样了。

最普遍的情况是把重音放在How这个词上面，'How are you?相当于中文的“你好吗？”，用于一般性的问候，只需礼节性地回复，比如大家所熟知的Fine, thank you. And you?

第二种情况是把重音放在are上面，How 'are you?（你近来怎么样啊？）这个重音的变化体现了问话者是真心地想知道你近来情况如何，一般在朋友之间才会用到。适用的情景可能是老朋友有一段时间没有见面了，不知近况如何，或是朋友知道最近你遇上了一些事，比如生病，见面后想了解近况。

第三种情况是把重音放在you上面，How are 'you?一般是别人先礼节性地问你'How are you?之后，你再这样礼貌地回问对方。要不然，别人问候你之后，你什么都不表示，显得没有礼貌。有来有往，是日常沟通中的基本原则。

中英文发音上的差异还可以从外国人（尤其是母语是英语的外国人）学中文的例子中得到启发。初学汉语的外国人说“你好”时，常常有一种特别的味道，因为他们在说“你好”的时候，还不会用汉语的声调，而是用了英语的重音，所以听起来就像“'ni hao”（在“你”字上加重音），或是“ni 'hao”（在“好”字上加重音）。

既然中英文在语音上有这么大的差异，就要意识到准确的语音输入对于刚开始接触英语的孩子来说是多么重要了。

可是在中国，孩子从幼儿园开始就接触中式发音的英语，到小学、课外班都是如此，完全不能保证纯正的语音输入。怎么办？我自己的经验就是增加高质量的听的输入，听好的音频，提高孩子对语音的敏感度。并且坚持先听后说，先有大量的听的输入，耐心地给孩子一段沉默期，然后再输出。

听说听说，先听后说。宁可不听，也不听不好的。这是我一开始就对女儿英语学习定下的原则。输入不正确，会导致听不懂，进而导致自己说出来的东西别人也听不懂，最后的结果可想而知。对于高质量的输入，如果家长自己不能作出比较有把握的判断，可以参考老师、专家的建议，还可以参考可靠的出版社的书目，就八九不离十了。

7．纸质书和屏幕的较量。

阅读手记

6月13日16:30～17:30

这天，根据女儿班上同学家长的推荐，我打开一个美国分级读物网站www.raz-kids.com，这个网站是美国及其他一些英语国家的学校普遍采用的课后阅读平台，适合美国学龄前到六年级（Pre-K to G6）的孩子，即四五岁的小朋友一直到12岁的学生。

因为是第一次接触网上的分级读物，我想先有个初步了解，让女儿试用之后，再决定是否注册。该网站的分级读物按难易度分为27级，从Level AA, Level A一直到Level Z，目前共有1135本有声英语读物，并在不断更新。每一级有三四十本书，每本书包含三个阅读活动，即听力、录音和小测试。第一级（AA）有两个活动：听力和录音。其中，AA级到C级对应学龄前，D级到J级对应一年级，K级到P级对应二年级，Q级到T级对应三年级，U级到W级对应四年级，X级到Z级对应五年级。

这些分级读物制作精良、语言地道，女儿既喜欢里面的主题又喜欢多媒体的阅读方式，非常适合她进行听和读的训练。于是我就注册了账号。第一周，6月24日到30日，女儿就读完了D级的所有书，从D级升到了E级。到了7月12日，又升到F级，加上她自己看的前几级的书，共听读了107本书。其中，朗读录音做了62本，书后小测验做了86本。

分享感悟

让多媒体助力孩子的英语阅读。

从这次阅读体验中，我看到网上多媒体分级读物与传统纸质读物相比，对中国孩子的英语阅读来说具有不少的优势。

首先，这些分级读物把几项阅读活动和语言技能关联起来，听与看结合，再通过朗读录音和阅读理解，让阅读更深入、更有效。以www.raz-kids.com网站为例，网站内的故事都配有音频和画面，随着纯正、清晰的美式发音，同步显示字幕，使孩子同时可以把每个词的发音和词形联系起来。接下来，进行朗读录音，孩子可以根据听过的语音朗读整个故事，通过自己朗读的方式来记住语音，还可以通过录音回放来检查朗读的效果。然后，通过针对故事内容设计的小测试进一步加深对故事的理解。

其次，这些分级读物的语言设计科学，难易程度循序渐进，能帮助孩子通过大量的阅读打下比较好的语言基础。从分级情况上看，对应小学低年级的书远远多于高年级的书，低年级的分级也更细致。

第三，网上多媒体分级读物涉及的主题广泛，再加上画面和声音的支持，使得内容更生动有趣，符合孩子的认知习惯，更容易让孩子保持对阅读的兴趣。主题涉及自然、食物、动物、科技、环保、人文等诸多方面，可以让孩子在阅读的同时大大扩展视野，既学习了英语，又增长了知识，一举两得。

最后，网上多媒体分级读物使用的便利性。孩子自己主动阅读后，家长可以随时查阅孩子的阅读进展，什么时候看了什么书、每本书做了哪些活动、小测试准确度怎样，方便给孩子做指导。另外，电子书便于携带，更方便孩子在家庭以外进行阅读。当然，家长也需要在其与纸质书之间做一个平衡。多媒体因为有画面，对孩子想象力的发展可能有负面的影响，一定程度上会限制孩子想象的空间。还有对视力的影响也必须考虑到。我的办法就是家长与孩子一起制定规则，定好每次看多媒体读物的时间，还有看多媒体读物时需要注意的用眼距离等细节。这样，既可以充分利用多媒体读物和纸质读物各自的优势，又不限制孩子与时俱进的步伐，符合让孩子阅读的初衷，既开拓了孩子的视野，又能让他们更好地了解世界。

8．读故事还是读百科？

阅读手记

12月21日17:00

下午，女儿在做作业的间歇，在iPad上点开Shout Science（关于科学的故事）这个应用软件，读了其中的三个故事。一个是Maria Sibylla Merian
 & the Lives of Insects
 ，一个是Anton van Leeuwenhoek & the Discovery of Microbes
 ，还有一个故事是关于被称为“现代地质学之父”的詹姆斯·赫顿和他创立的地壳学说，叫James Hutton & the Theory of the Earth
 。

从女儿在皮卡书屋自主借书的记录上看，百科类图书一直是她心仪的类别，中英文都是这样的情况。英语读物中涉及动物、植物、恐龙百科、基因科学、艺术等等，其中Dinosaurs of the Land, Sea and Air
 还借过两次。这本书近240页，是一本有关恐龙的百科全书，女儿从头到尾看了个遍，足见她对恐龙这个主题的喜爱。一次，女儿借了The Usborne Introduction to Genes & DNA
 一书，我既惊讶又疑惑，“你看得懂吗？”“可是我想看呀！”女儿回答。结果，借回家后，女儿抽空就看，每一页都不错过，而且逐字逐句地读。如果我碰巧在旁边，她就会问我一些专业名词和一些较为复杂的现象，比如DNA的形成过程和作用等，我也得现学现卖。让我惊讶的是，这样纯科学的东西，女儿竟然读得津津有味，而且读得很细致，完全不是她平时读故事书时的那种风格。

分享感悟

故事和百科，鱼和熊掌要兼得！

故事类读物和百科类读物，特点不同，对于英语阅读来说各有所长。如果家长能根据孩子的喜好差异、年龄差异，投其所好、适当引导，那么这两种读物就能起到很好的互补作用。

读故事类读物的好处是，孩子在故事情节的驱动下，容易进行大量的自主阅读，通过阅读量的积累，提高对语言的理解能力，培养语感。在阅读过程中，随着故事情节的展开，孩子慢慢地把语言的描述和故事的细节及画面进行联系，潜移默化地运用语言，并且充分地锻炼了想象力，在读故事的过程中享受美好的阅读体验。

百科类的英语读物涉及的主题则更广泛，更容易激发孩子的好奇心。当然，对读者在词汇和理解能力上也提出了更高的要求。在阅读过程中，孩子要充分调动自己已有的认知能力和知识背景来辅助理解。读物的主题可以让孩子的阅读兴趣保持得更持久，还能更充分地满足他们的求知欲和好奇心，从而驱动他们的阅读向更深、更广的方向发展。好的百科类读物可以针对不同年龄段、不同语言能力的孩子。但由于孩子认知程度的不同和语言能力上的限制，在读此类书籍时，家长或老师需要及时给孩子提供语言和背景知识两方面的帮助，这样更容易帮助孩子培养用英语去学习百科知识的信心和兴趣。

研究阅读的美国专家吉姆·崔利斯认为，阅读是学习的基础，因为所有课程都和阅读有关。任何形式的阅读都有助于学习，无论是阅读图书、杂志、报纸还是其他刊物。如果孩子在做英语阅读的时候，不仅习惯于读故事书，还慢慢学会读百科类的读物，对于他们以后的英语学习显然是大有裨益的。

9．带着阅读去旅行！

阅读手记

8月6日～10日内蒙古之行

1月26日～2月12日欧洲之行

暑假，我们一家人自驾去内蒙古草原旅行。出发前收拾行装时，问女儿：“带什么书？”“神奇树屋。”当时女儿正在看“神奇树屋”系列，自然就把还没看的两本书带上了。在路上没什么风景可看时，我就打开音频，让女儿听故事。一旦女儿表示听烦了，我就马上关掉，可要小心地保护女儿的兴趣呢。找到宾馆入住，在大人忙一些杂事的时候，女儿不知道什么时候已经看上了书。等我们缓过神来，她已看完一本。

第二年的寒假，全家人第一次欧洲自助游。在荷兰阿姆斯特丹，我们计划去安妮之家。在此之前，我们已买了《安妮日记》的英文版。女儿已经跟我用轮流朗读和睡前阅读的方式读了一些章节。访问安妮藏身之所的前一天晚上，我们刚巧读到安妮一家决定比原计划提前几天搬进藏身之所的内容。

那他们的藏身之所到底是怎样的呢？女儿带着疑问，第二天前往安妮之家参观。从世界各地前来参观的人很多，排了半个多小时的队之后，终于轮到我们买票了，结果却被告知因为里面的参观人数刚好达到上限，我们需要继续等候。女儿就取了安妮之家的简介开始阅读，了解参观的路线、房间的布局、安妮日记的重要内容等等。由于已经旅行了整整十天，她非常疲惫，就干脆坐在爸爸的脚上看。接下来的参观过程中，她看得很仔细，墙上的介绍文字、视频里的采访，一个也没漏。

女儿基于书本的英语阅读在这次旅行中得到了大大的延伸。

分享感悟

让阅读充满生活，生活充满阅读。

开学了，周一到周五孩子每天都要上课，放学了还要忙作业，从哪儿找时间看英语书呢？一开始我也不知道答案，但对女儿的观察给了我一个启示：当阅读成为孩子的爱好时，孩子会自己找时间来阅读。而家长的作用就是让孩子体会到英语阅读的乐趣，帮孩子先培养一定的阅读能力，之后，像吃饭、喝水、玩游戏一样，让英语阅读成为日常生活的一部分，找时间读书就不是问题了。

让阅读充满生活的一个方法就是让阅读融入到日常生活中。对忙碌的中国小学生来说，找时间的窍门是化整为零。对英语听力而言，准备一个好用的工具能帮上大忙。借助小小的音频播放器，趁早晨洗漱的十分钟，孩子可以听一个小故事或是一个章节。放学回家做作业的间歇，趁着孩子放松眼睛或是吃水果的时候，又可以听一段故事。晚上临睡前，如果家长不能给孩子读，让孩子自己听一小段也是个不错的选择。什么时候方便，就什么时候听一会儿。这样，即使每天十分钟，一周也能听几本故事书或是听完一小本章节书了。最重要的是，在每天时间不充裕的情况下，一直保持英语的输入，可以让孩子的耳朵保持对英语的敏感。

让孩子的生活充满阅读，家长可以在孩子的活动中，把英语阅读悄悄地嵌入进去，就像中文阅读一样。比如，春天来了，在自家的阳台上撒点儿花种，孩子若对整个播种、发芽、生长、开花的过程感兴趣，家长就可以找找这方面的英语书，这里的难题是能否找到合适的英语书。我的办法就是利用网上读物或者搜索相关网站。只怕想不到，没有查不到。

参加“爱阅团”的这几个月里，我在女儿阅读的时候抓拍了一些照片，发现她阅读的状态真的是随时随地、随心所欲。阅读已经和女儿的日常生活融为一体，变成她生命中不可或缺的一部分了。

读书百态
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等不及开门，先看几页
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还是趴着看舒服
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流鼻涕了，先堵住再说
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看高兴了
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书桌前认真阅读
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图书馆里看杂志
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英语阅读网站上练听读

[image: alt]


边吃早餐边看Mummies and Pyramids
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真好玩儿
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做阅读理解

10．英语阅读要趁早！

阅读手记

12月18日19:00

经过“爱阅团”的洗礼，英语阅读已经成为女儿生活的一部分。这天，女儿忽然问我：“妈妈，学校里教的英语很容易，我的很多同学都不看英语书，我为啥要这么早开始看这么多英语书呢？”

我想了想，如果不这样，另一个选择就是等到学校里的英语学到足以看书的程度再开始看英语书，或者根本不看，学校里学的英语知识也足以应付课内的各种考试。可是从我自己的英语学习经历和与我同时代的其他中国英语学习者的经历中，我已看到不早早开始英语阅读的弊端。尽管当时我在学校里从初中到高中上了六年英语课，做了无数的练习，但一到现实生活中去应用的时候，就发现什么也做不成：看不懂小说，听不懂英语会话，更别说用英语去看新闻、听广播，用英语去学习别的学科，用英语与世界去打交道了。回过头来看，中学期间接触的英语只是几本教科书，那就是我所有的英语阅读，而女儿现在一个月的阅读量就远远超过了我中学六年的阅读量。除了阅读量严重不足，我所接触的英语词汇也非常有限，涉及的主题更是狭窄。记得第一次出国时，到超市里买东西，我连最基本的日用品的英语名称也说不上来。

从孩子的角度看，他们的认知程度随着年龄和见识的增长在不断提高。如果他们的认知能力已经到了可以读中文长篇故事的时候，他们的英语阅读能力却还停留在读一页只有一句话的绘本，那么，就会发生适合孩子英语水平的读物的话题与内容和孩子的认知水平严重不匹配的现象。

女儿接触英语阅读不算早，五岁半左右开始看英语书，从绘本单词书开始。当时我的想法是学好母语是第一位的，而且中文又是一门很难掌握的语言，所以先学好中文再说。一开始女儿接触的英语阅读量很小，听得也不多，没什么成效。后来女儿开始看英语的动画片，像《米菲》（Miffy
 ）《卡由》（Caillou
 ），带动了英语的阅读兴趣，加上开始到书屋借书，有了更好的英语阅读资源和环境，女儿的阅读量渐渐增加。随着阅读量的增加，女儿的阅读能力也逐渐提高，慢慢就走上正轨了。

随着阅读量的增加，在女儿借的书里，主题渐渐突出，她逐渐开始更多地按自己喜爱的主题和内容去选书，而不是书的语言种类。去年在“爱阅团”发的书中，有一套“国家地理儿童百科”，语言和内容都很好的一套书，但因为里面的很多内容都是女儿已经知道的了，女儿对这套书的兴趣就降低了不少，匆匆翻过一遍就过去了。

像拼读、跟读模仿、朗读等必不可少的阅读技能，也最好在孩子的认知程度还不是很高的时候进行。过了一定的年龄，孩子就不再有兴趣不厌其烦地重复听同一个故事，或者跟读模仿了。等孩子的世界变大了，好奇的事情多了，如果感兴趣的点和读的英语读物不匹配，不能从所读的书里得到新鲜或让他们激动兴奋的东西，再想让他们保持对英语阅读的兴趣就很难了。所以，阅读要趁早。

分享感悟

别让语言的局限成为孩子感受世界的障碍。

英语阅读要趁早，随着孩子认知程度不断提高，就不容易找到语言足够简单，但内容又能匹配上孩子兴趣的读物了。加上孩子和成人学习语言的方式不同，越早读越有助于孩子建立英语思维。

有人曾说，我的语言的局限就是我的世界的局限。（The limit of my language is the limit of my world.）让孩子早点儿接触英语，尤其是英语阅读，就是希望孩子不会因为语言的限制而少了选择的机会。如果孩子的世界受到限制，不能充分地享受世界上的一切文明成果，就不能成为真正意义上的世界公民。

在女儿的英语阅读经历中，我已看到早阅读给她的成长带来的乐趣，让她有更多的渠道去认识和了解世界。在儿童书的出版上，就我目前接触的图书里，我觉得中文图书在书的主题、内容、设计、分级、与儿童心理的衔接、语言等方面还有不少可以提高的空间。如若让女儿在同等数量的中英文书里挑喜欢的书，她会挑更多本英文书，因为它们的内容、封面和插图更有趣、更好看。在她那里，英语真的已经和中文一样，变成了很有用的工具，而不是障碍。

2014年寒假，我们为期两周的欧洲自助游，也给女儿为何要早早地读英语书这个问题提供了一个完美的答案。

这次旅行计划得很仓促，签证下来后，花了一周的晚上时间定旅社、买车票。回头一看，在两周里竟然去了四个国家八个城市里大大小小23个博物馆和美术馆，并且都不是点到为止、走马观花地参观，比如，去卢浮宫两趟，在里面待了近8个小时；奥赛美术馆待了4小时；凡尔赛宫4个小时；荷兰国立梵高美术馆5个小时等等。让我惊诧的是，八岁的女儿竟然从没抱怨过，每次进去一个博物馆或美术馆，她都仔仔细细地看，按着语音导游机的提示，一幅作品一幅作品地看，而语音导游机里提供的语言，除了凡尔赛宫有中文之外，其余都要听英文的。

这些展馆的主题丰富多彩，绘画、雕塑、文化、音乐、漫画，女儿照单全收。在荷兰的NEMO科技中心，女儿玩得流连忘返，说第二天还要去；在荷兰的巧克力博物馆，女儿跟着指示牌上的小猴子导游，一点儿一点儿地了解巧克力的历史、与巧克力生产相关的技术流程和商业流程，以及巧克力原料生产国的文化，一直到闭馆；在比利时漫画博物馆，女儿认真地学习漫画的发展史、漫画的制作过程，欣赏世界知名漫画家的作品，仔细对照比利时漫画家的《丁丁历险记》中的人物，看自己还有哪本没读。几乎在每一个馆，我都要催着她走，要不她会待上更长的时间。

旅行中的阅读
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在巴黎蓬皮杜中心看现代艺术展
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在比利时漫画博物馆看漫画家介绍
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在卢浮宫听语音导游机的介绍
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在巧克力博物馆了解巧克力的药用价值
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在荷兰图书馆看书
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安妮之家博物馆坐在爸爸脚上看简介
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在阿姆斯特丹犹太文化儿童博物馆

从这趟旅行来看，女儿对不同学科、不同主题的知识都有兴趣，只要内容和形式让她觉得有趣。国外的博物馆和美术馆在布展和设计上真的能引起孩子兴趣，就像他们出版的童书一样。我很欣慰地看到，在这次旅行中，英语已经不再是女儿了解外面世界的障碍，而是可以带给她更多乐趣的一个有用的工具。

英语阅读，给了她飞翔的翅膀。

女儿自编故事

这是女儿于心越尝试写的第一篇英语故事。女儿口述，我帮其录入。故事共六章，约1500字。由于篇幅所限，只选取了前四章进行展示。不难看出，故事情节生动，想象力丰富，语言也比较流畅，反映了一个八岁孩子的奇妙精神世界。其中不尽规范之处原样保留，以反映女儿的真实状况。
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Dreamland Series by Linda Yu

Lisa and Her Butterflies

作　者：于心越　　插　图：郑　祺


Chapter One: Beginning of the Dreamland World


Once upon a time, there was a kind girl named Lisa. She lived with a lot of beautiful butterflies in a butterfly house in a magical world where everyone had magic power (including the animals and plants).

One day, she was busy producing butterflies at home when she heard some butterflies talking to each other near the door. Those butterflies are doorkeepers. "What are they talking about?" she thought to herself. "These butterflies have all turned blue?! They must be talking about something interesting they have found outside the door." (The butterflies are usually pink. Those who talk to each other will turn blue.) Now Lisa became very curious. She wanted to find out what these butterflies were talking about. So she asked one of the butterflies, "Hey, what are you guys talking about?"

Hearing Lisa, the blue butterflies stopped talking and all became pink.

One of them pointed to the door. "What is outside the door?" Lisa asked. (Some butterflies opened the door.) Lisa looked out and saw some people standing at the door. They looked hungry.

"Can I help you?" Lisa asked.

"Yes, please, young lady. We've been walking for a whole hour giving things to people who need them. Our magic power comes from fruits. After we eat some fruits, we are able to turn the skins and shells of the fruits into things people need. We've used up all the fruits that we have. Do you have some fruits at home, young lady?" Lisa didn't answer the question right away. Instead, she pointed to the butterflies in her butterfly caring room and asked, "Can you turn fruits into butterflies?"

"Yes, we can! But only after we have eaten fruits," one of them answered.

Another asked Lisa, "But why do you want us to turn fruits into butterflies? You already have so many butterflies!!"

Lisa smiled. She had a good plan in her head. "If I turn some of my butterflies into fruits, what will you do with these fruits?"

"What will we do?" They thought for a little while and said, "Well, first, we will eat some fruits so that we can have our magic power back. Then we will take some fruits with us so that we can turn them into things people need when we travel on. After that, we will turn some of the fruits back into your butterflies so that they can fly back to your house. Is that OK?"

"Sure, sounds like a good plan," Lisa answered cheerfully. She loved to help people.

"Can I do this?" One of the butterflies asked Lisa as it turned from pink to blue.

Lisa looked back and found the blue butterfly just at the door.

"OK, here we go." Lisa put the butterfly into a colorful cup with magic power. All of a sudden, a large pile of fruits appeared near the cup. (Lisa has different kinds of colorful cups with which she can turn her butterflies into different things.)
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Lisa用蝴蝶变水果

"Wow, so many! That's just what we need! Thank you so much, young lady!"

"You're very welcome." Lisa smiled. "Good luck!"






Chapter Two: Going On


This group of people went on with the fruits in their hands.

After a while, five butterflies came back to the butterfly house from the group of people.

"Welcome back!" said Lisa. She was not surprised to see that five butterflies came back. "Why did you come back so early?"

One of the butterflies, turning blue as it started talking, told Lisa, "After they ate some of the fruits and got some power, they turned the skins and shells of the fruits back into butterflies as they had promised. So, we flew back right away!"

Lisa smiled. "OK, you guys can go back to your place now." So, the butterflies flew back to their own place.






Chapter Three: Night Time


"What a good day!" Lisa thought. (In the Dreamland, it was 10:00 pm now but it was still not dark. It never gets dark in the Dreamland. )

[image: alt]


Lisa的房间

"I feel a little tired now, I want to sleep for a second." (The night in the Dreamland only lasts for five minutes. A second of sleep is usually enough for the people who live in it.) Lisa talked to herself. She looked at the butterflies she has. They have all gone asleep.






Chapter Four: Good Morning!


Now, it was morning again. (It was one o'clock in the morning.) Lisa opened her eyes.

As she was getting up, some butterflies helped her to get her clothes. One of them turned blue and said, "Good morning, Lisa. I think you have some more work today." After that, it turned back to pink. Lisa asked, "What kind of work?" The butterfly turned blue again and said, "I don't know exactly, but I guess you might turn one of us into something magical."

(To be continued... )





阅读秀
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越越的作品
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一口气读了16本“丽声冒险故事岛”系列图书
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等不及开门先看书
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看高兴了，完全沉浸在书本之中
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流鼻涕也不妨碍我看书
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坐在书桌前专心致志地看书
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全是书，太好啦！
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坐在爸爸脚上看书





孩子最爱阅读榜7～8岁篇
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续表
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续表
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结束语

阅读是给孩子最好的投资

家庭英语阅读不需要我们金钱上的富有，时间上的充裕，精力上的劳累。我们要做的就是每天睡前给孩子20分钟，花钱买些书（要是能够借到书，连这笔费用也可以省去），正确引导，有足够的耐心和坚持，却可以收获丰厚的回报。

这一回报不仅是孩子的英语进步，还有孩子阅读能力的提高，知识面和思维的拓展，自信心的提升，更有我们与孩子之间的亲情互动和伴随孩子成长的自我成长。

本书描绘了4～18岁孩子英语阅读路线图，并且聚焦到4～8岁这一需要家长全程伴随和引导孩子开展阅读的阶段。但这并不意味着孩子9岁以后我们就可以不闻不问了，也不意味着错过了这一年龄段的孩子就要抱憾终生了。家庭英语阅读这件事，没有早晚一说，只要意识到了，什么时候开始都不晚，连我们这些做父母的，跟着孩子走过这些阶段，也会发现原来自己的英语也可以通过这一路径得到提高。

本书以纪实性的阅读记录结合专业性的解读讲述了四个孩子和他们的妈妈开展家庭英语阅读的历程，但它不可能涵盖我们在引导孩子阅读时已经或将要遇到的所有问题和困惑。我们把做好英语阅读这件事归纳成五个关键词：第一是认同，相信阅读的力量！第二是兴趣，有真爱阅读才会发生！第三是方法，此孩子和彼孩子不同，小孩子与大孩子也有区别，方法正确与适合才有用！第四是读物，选择孩子读得懂放不下的书！第五是坚持，这一点是最严峻的考验，所有阅读无果而终的根源都在于此！

希望本书的读者和我们一起成为最终坚持下去的父母，让我们相聚在互动交流的“爱阅团”，相约在收获孩子成果的“阅读季”。





曹文和四位妈妈

于2014年播种的春天
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